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HixxHik J1. |. Bepb6anizauia koHuenty CYMHIB B aHrnomMoBHoOMy
XYAOXKHbOMY ANCKYpPCi. - KBanihikaliinHa HayKoBa npaus Ha npaeax pyKonucy.

[uncepTayis Ha 3400yTTA CTYNeHs BULLOT OCBITK AOKTOpa (inocoii 3 ranysi
3HaHb 03 MymaHiTapHi Hayku 3i cneyianbHocTi 035 ®inonoris. - YUepHiBeubKuia
HalioHa/IbHMIn yHiBepcuTeT iMeHi HOpia degpbkosuya, MiHICTEPCTBO OCBITH i
HayKu YKpainu, YepHisui, 2023.

[uncepTauito NpuUcBAYEHO BMBYEHHIO Bepbanisauii kKoHuenty CYMHIB B
Cy4YaCHOMY aHr/IOMOBHOMY XYAOXHbOMY [AWUCKYPCi 3 MNO3ULIA  KOMMIEKCHOro
nigxoqy. PoboTta Bifobpaxkae TeHAEHLi0 [0 BUBYEHHA MOBU 3 TOYKMU 30pYy
aHTPOMNOLEHTPU3MY, WO pPO3rNsfae NIOAUHY AK HarWBULWY METY CBITOGYA0BW.
Taknil nigxig gaB 3Mory AOCNigUTL NOHATTEBY, 06pasHy Ta LiHHICHY CKIagosi
KoHuenTy CYMHIB, po3rngHyBwWM WOro KOHUENTyanbHi Ta KaTeropiasbHi
BNacTMBOCTI, (peiiMoBy Oya0BYy, 00pasn-CxemMu Ta peanisauitd KOHUENTy B
AMNCKYPCI.

HaykoBa HOBM3Ha nossdrae B Tomy, wWo KoHuent CYMHIB pocnifxeHo y
CYYaCHOMY aHI/IOMOBHOMY XYZ0XHbOMY AUCKYPCI 3 KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHUX
No3nUi  AOCNIIKEHHS; PO3KPUTO IHTEHCioHan Ta iMMnikauioHan 3HavyeHHs
A0epHUX HOMiIHaHTIB KoHUenTy CYMHIB Ta BM3Ha4yeHO HW3KY HOMIHAHTIB LbOro
KOHLEeNTY; CTBOPEHO (hpeiiMoBY CTPYKTYpYy KoHuenTy CYMHIB Ta BMOKPEMEHO
AianasoH KOHLUEeNTyanbHUX MeTaop A4/ HbOro; npoaHanizoBaHO EemniCTeMIYHI
CNOBa, K NEKCMYHI 0ANHNLL ANna BUpaxXeHHs KoHuenTy CYMHIB Ta 34ilcHeHo iX
MOAIN Ha enicTemiyHi cfioBa BMCOKOT cuiv mogdanbHocti (ECBCM), enicteMiyHi
cnosa cepefHbol cunu mogansHocTi (ECCCM) Ta enicTemMiyHi c/i0Ba HU3bKOT CUN
moganbHocTi (ECHCM); npoaHanizoBaHO MOBJ/IEHHEBI aKTW [/ BUPaXKEHHS
KoHuenTy CYMHIB; 34iAiCHEHO TUMOMOrit0 KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLiil CYMHIBY;
CXapaKTePU30BaHO  KOMYHIKaTMBHI  cTpaTerii W  TakTUKM  akTyanisauil
[0C/IAKYBAaHOrO KOHLENTY B Cy4aCHOMY aHIIOMOBHOMY XYAO0XXHbOMY AUCKYPCi B

KOMYHIKAQTUBHMX CUTYyaLifaX CYMHIBY.



Y BCTYNi 3a3Ha4eHO aKTya/bHICTb TeMW [AOCMILXKEHHA, CHOPMY/bOBaHO
MeTy W 3aBfaHHA po60TW, NpPeACcTaBNeHO npeameT, 06’eKT i MeTOAO0NOriYHWN
IHCTPYMeHTapili HayKOBOT PO3BifKW, BU3HAYEHO MPAKTUUYHE 3HAYEHHSI Ta HayKOBY
HOBM3HY AucepTauinHOi poboTn, NofaHO CTPYKTYpy [AucepTauiiHol poboTn, a
TaKOXX 3a3HayeHOo iHopmaLito Npo KifbKiCTb Ny6nikayiin i3 Temn QOCNILXKEHHS Ta
anpobauito Moro pesynbTaTiB Ha MiDKHApPOAHWX | BCEYKPAiHCbKUX HAyKOBUX i
HayKOBO-NPaKTUUYHNX KOH(EPEHLISX.

Y nepwomy po3gini  «TeopeTuyHi 3acagn  OOCNIIKEHHA  KOHLUENTY
CYMHIB» BM3HauyeHO Miclue NiHrBOKOHLENTY B KOFHITUBHIA NIHrBIiCTULI.
CYMHIB BM3HauaeTbCs, AK eMOLINHNIA KOHLENT, CKNafHe CTPYKTYPHO-CMUC/IOBE,
MeHTa/lbHe, Bepbasii3oBaHe YTBOPEHHS, AKe BK/IOYae B cebe MOHATTA, o6pa3 Ta
LIHHICTb, (PYHKUIOHA/IbHO 3aMilllae MOAUHI B NpoLeci peekcii Ta KOMYyHiKauii
npegmMeTn CBITY, Ta € KY/IbTYPHO 3YMOB/IEHUM A1 MEBHOr0 iCTOPUYHOIO etany
PO3BUTKY cycnifibCcTBa. CYMHIB BUMBYEHO B MDKAMCLMMAIHAPHIN PeTPOCNEKTUBI 3
TOYOK 30pYy (i/locoqii, NOTiKKM, NCUXOMIHIBICTUKM Ta COLIONIHIBICTUKN. OCKIIbKM
CYMHIB T/IyMauuUTbCA $K €MiCTEMIYHWIA CTaH, TO PO3rNAHYTO XapaKTepHi pucu
enicTeMiYHOi MOJa/IbHOCTI, enicTeMiyHi NeKcu4yHi 3acobu Bepbanizauii Ta iXHIO
CKansapusauito Ha LWKani BMNEBHEHOCTI. PoO3KpMTO 0CO6AMBOCTI  CyyacHOro
XY[0XHbOrO AMCKYPCY, WO BKAKOYaE TEKCTOBY, iHTepnpeTauiiiHy Ta couiasbHy
cknasfosi Ta peaniszauito kKoHuenty CYMHIB y Hbomy.

Y ppyromy posgini «MeTtogm Ta etanu AOCHILKEHHSA» npeAcTaB/ieHO
OCHOBHI nigxoan [0 BMBYeHHA KoHuenTy CYMHIB. Y auceprtauiiHomy
[OCNIIKEHHI BUKOPMCTAHO 3ara/ibHOHayKOBI Ta cnewianbHi MeToan A0CHigKEHHS,
O BK/OYAKTb AeiHILiAHMIA 1 KOMMNOHEHTHUI aHani3, KOHLEeNTyalbHUIA aHani3 B
iHTepnpetauii . A. CtepHiHa i 3. [I. MonoBoi, nparMaTUYHUiA aHanis Ans onucy
BXXWMBAHHSA C/IiB Ta C/I0BOCMNO/yYeHb 3 METOK LOCATHEHHSA NParMaTuyHOro eqekTy,
ANCKYPCUBHUIA aHani3 A5 BCTAHOBNEHHSA COLia/lbHOr0 KOHTEKCTY KOMYHIKaTUBHOI
cuTyauii CyMHIBY, MeTOA CKafApHOT rpagayii Ans po3MilleHHS enicTeMIYHMX ChiB
Ha LWKani BNEBHEHOCTI, Mpouefypy KiNbKICHUX MigpaxyHKiB, CTaTUCTUYHY

(hopMynly Barm KOMMOHEHTa 3Ha4yeHHs. Y po6OTi PO3rNsHYTO MOHSATTS LUKaIU



BMNEBHEHOCTI, fAKa fJonomarae ckangpusysaTy enicTeMiyHi cfioBa pPi3HOT CuUIu
MOA&/bHOCTI Ta BUOKPEMUTU Ti 3 HMX, WO € BepbanizatopaMn KOHLENTY
CYMHIB. Po3gin MiCTUTb eTanu npoBefeHHSA AOCNIIKEHHS.

Y TpeTboMy po3gini «JIIHrBOKOrHITUBHI 03Haku KoHuenty CYMHIB vy
CY4YaCHOMY aHr/IOMOBHOMY XY[OXXHbOMY AUCKYPCi» [LOCNIIXKEHO MOHATTEBUA Ta
06pa3Hnin KOMNOHeHTU KoHuenTy CYMHIB. BcTaHoBneHo, wo nekcema doubt
MpUIALLINA B aHrNINCbKY MOBY 3 NaTUHCLKOI Yepe3 AaBHbO(PaHLYy3bKy B 11 CT. i
Mana, OKPiM 3HAYEHHSi «CYMHIBAaTUCS», 3HAYEHHSI «OOATUCH», SIKE CbOrOAHI
BBAXXa€ETbCA 3acTapinmm. ApXeTUnHMM 06pa3oMm KoHuenTy € 6ibniiHa igioma
doubting Thomas, wWo onucye NOAMHY, KOTpa BiAMOBNAETLCA BIPUTU B MNEBHE
ABuLLe 6e3 eMNipUYHMX [OKa3iB MOro AiNCHOCTI Ta NpaBAMBOCTI.

AfepHUMN HOMIHAHTAMM KOHLENTY € fieKCcuyHi ogmHumui doubt (n), doubt (v)
Ta doubtful (adj), Ana AKMX BUOKPEMIOEMO 77 CeM 3HayeHHs. JlocnifXeHo Bary
KOMMOHEHTIB 3HaYeHHA ALEePHMX HOMIHAHTIB KOHLENTY, AKa KoMBaeTbca Big 0 Ao
1, Ta BMOKpPEM/IEHO TiNepceMy 3HayeHb 3 PO3LUMPEHHAMMN: «HEBMEBHEHICTb» (3
PO3LIVPEHHAMM «HEBMEBHEHICTb WOAO Npasau, (akTy, peanbHOCTI, NPaBAMBOCTI,
NPUPOAM UM  iCHYBaHHSI 4YOroCb», «HEBMEBHEHICTb LWOA0 WMOBIPHOCTI»,
«HEBMEBHEHICTb LWO0A0 AYMKU Y/ NEPeKOHaHHA», «HEBMNEBHEHICTb WOAO LiHHOCTI
4y/M NPUMAATHOCTI», «HEBMEBHEHICTb LWOAO 4YECHOCTI, HafiiHOCTi, 3aKOHHOCTI»,
«HEBMEeBHEHICTb WOA0 penyTauii, MOpPaibHOCTI, MOPAAHOCTI», «HEBMEBHEHICTb Y
pe3ynbTaTi»), «TPYAHOLLI» (3 PO3LIMPEHHSAMU «HEBMPILLIEHWI», «HEBU3HAYEHWI»,
«CMIPHWI»),  «BaraHHs», «HecTaya BipM» (3 PO3LIMPEHHAMU  «HEBipa»,
«HeAoBipa»), «MMOBIPHICTb» (3 PO3LUMPEHHSAMMW «BIACYTHICTb MMOBIPHOCTI LLOAO
npono3nuii (p)», «HasBHICTb MMOBIPHOCTI WOA40 He npono3umuii (p)»), «HWU3bKa
OUiHKa» (3 pPO3LUIMPEHHAMM «HMU3bKA OUIHKA AKOCTI», «HWU3bKa OLiHKa
YCMiWHOCTI»). HaBKOMO CeM «HEBMEBHEHICTb», «TPYAHOLLI», «BaraHHa» Ta
«HecTaya Bipu» nobyfoBaHO Mikponosns Ta nepudepiHi mikpononsa JICI cymHiBy
Ana BuokpemsieHHA 306 HOMIHAHTIB CyMHIBY.

KoHuent CYMHIB BupaxaeTbcAd 3acob6amy enicTeMiyHOT MOAa/IbHOCTI,

OCKi/IbK/ BOHa Bi,qo6pa>Kae CTaBJ/ieHHA MOBUA [0 3MiCTy BUCNOBJIEHHA 3 nornagy



CTyneHs Moro 06i3HaHOCTI B TOMY, MPO WO igeTbecs y nponosuyii. EnicteMiyHa
CYy6’eEKTMBHA MOLA/IbHICTb HalLAPOBYETbCA HA 00’EKTMBHO-MOLa/IbHE 3HAYEHHSA
nponosuuii, MoAUQIKYyOUM W YBUPA3HIOKOYM IOro, Ta CTAaE HOCIEM OLiIHKK
CTYMEeHK [OCTOBIPHOCTI, Mi3HAHOCTI / Heni3HaHOCTI 3MICTYy 06’€EKTUBHOIO
KOMIMOHEHTa BWUC/IOB/IEHHA 3ara/loM YW [MEeBHOIM0 MOro KOMMOHeHTa. byno
po3rnaHyTo 118 enicTeMiYHUX CNiB 3 TX 3anepeyHnumMun hopmamn Ans BU3IHAUEHHS
X CEMHOro cknafy Ta Afg Toro, Wob rpynysaTu iX Ha eniCTeMIYHI C/I0Ba BUCOKOT,
cepefHbOT Ta cnabkol cunm mofanbHOCTI. EnicTemMiyHI CioBa BU3HAYEHO, K C/0Ba,
AKI Yy CBOEMY 3HaY€HHI MICTATb CEMU «f AyMato, afe s He 3Haro» i AKi nepefarTb
0cobucTe cTaB/IeHHA MOBLA [0 CKa3aHoro. EmicTemiyHi crnoBa MOXYTb 6yTu
PO3MILLLeHI nepef MPOMO3ULLIEKD BUCMOBMEHHA, abo >X He MaTu (PIKCOBAHOrO
MOMOXEHHS, BUCTyMaw4yyM BCTaBHUMW CNOBaMu, enicTEMIYHI MOAasibHI Aiecnosa
CTOATb Nepef roNoBHUM [IEC/IOBOM Y BUCMOB/EHI. EnicTeMivHi cnoBa po3milleHi
Ha LUKani BMEBHEHOCTI, fKa BWKOPWUCTOBYETHCHA [AJ1IA OMWCY CUAW BIpW LLOAO
TOYHOCTI UM AKOCTI nepefbayvyeHHs, CY[PKEHHA 4M BMOOPY | OMUCYETLCA 4epes
KOHTMHYYM, L0 MPOCTAraeTbCA Bif LINKOBUTOT BMEBHEHOCTI L0 HEBMEBHEHOCTI,
abo HeMOXnMBOCTi. LLIKana BNeBHEHOCTI Ui po6OTi OXON/OE Taki enicTeMiyHi
CTaHW, AK BIMEBHEHICTb, 3[10ragKy Ta HeBMeBHeHICTb. CYyMHIB OTOTOXHIETLCA 3
HeBMEeBHEHICTIO. BiH BMK/OYAE BMEBHEHICTb, a/ie Ma€ PO3MUTI MeXIi 3i 340rafKoto,
OCKIi/IbKM CYMHIB MOXe BK/OYaTN YaCTKOBE NPUAHATTSA NPONO3ULLIT BUC/IOB/IEHHS
y pasi BaraHHf. CYMHIB Bep6ani3yetbca enicteMiYHMMM C/I0BaMU HU3bKOI Ta
CepefHbOT CWAN MOAAIbHOCTI a TaKOX eniCTeMIYHUMM C/loBaMXM BMCOKOT Ta
CepefHbOT CUAW  MOAAILHOCTI, KOMW BOHW BXWUTI Y CNOBOCMONYYEHHAX I3
IHTeHCM®iKaTopaMy Ta  KiNbKICHUMW  MoAaudikatopamu, SKi NOCNabnoTh
3Ha4YeHHA NPWUIErnoro cnoBa y MOpPiBHAHHI 3 HOPMOHD, Ta B 3arnepeyeHHAX. Takum
YMHOM, E€MniCTEMIYHI C/loBa MOXYTb 3MIHIOBAaTW CBOK MO3ULIH0 HA TuUKani
BMEBHEHOCTI, HabyBakouy HanpPAMKY 4O HEBMEBHEHOCTI.

O6pasHy CKNafoBy KOHUENTY HAmnoBHIOKTb KOHLUeNnTyalbHI meTagopu i
METOHIMIT.  IHCTpyMeHTapiii  Teopii KOHUENTyalbHOT MeTagopu  [O3BOJISE

BCTAHOBUTWM 30HY TepexpecHOro KapTyBaHHA pAansa  kKoHuenty CYMHIB.



BcTtaHoBneHo, wo koHuent CYMHIB B3aemogie 3 goMeHamu, AKi (DOPMYHOTb
opieHTauinHi  metadopn (BHN3Y, HA BEPXY, CYB’EKT CYMHIBY B
LIEHTPI), owuTOnoriyni  metadopn (KOHTEWHEP, OB’EKT, PIAVNHA,
PEUOBVHA, NMIOAVNHA, POCITNHA, TBAPUHA) Ta CTpyKTypHi meTagopu
(ABULWE MPUPOAN, XBOPOBA, KOJIP, THAFAP, CUNA, BUIOOA).
Xy[ooXHI mMeTaopy € HEKOHBEHUIAHUMUW, [HAUBIAYA/IbHUMU Ta TBOPYMMM |
MOXYTb YTBOPHOBATUCA LUNAXOM po3wmnpeHHsa (Hanp. CYMHIB € PIJVHOKO —
CYMHIB € TAPAYOKO PIOANHOKD), HapowyBaHHs (Hanp. CYMHIB €
TBAPUHOKO -» CYMHIB € KOTOM) um noegHaHHa (Hanp. CYMHIB €
POC/IMHOKO T1a CYMHIB € PYXOM BHW3) KOHBeHUiHMX MeTadop, i
BK/IOYalOTb Taki KopensatueHi gomeHn: XBUNIA, TAPAYA PIOVNHA, HATOBIT,
MENKOCTKM POCIUHW, WO BIAUBINA, KIT, YEPB'AK, BYIOP.
KoHuenTyanizauis CyMHIBY 4epe3 KOTHITMBHY METOHIMIKO [03BONSE OnucaTu
KoHuenT kopensauieto EFFECT OF EMOTION FOR THE EMOTION (E®EKT
EMOLUIT 3A EMOLLIKO) eKcnpecUBHUMM, (i3ioNoriYHUMU Ta MOBeAiHKOBUMY
MOBHUMW METOHIMIAMMU.

[0 6a30BMX KOMMOHEHTIB perimy KoHuenTy CYMHIB, CKOHCTPYIOBaHOIo
Ha OCHOBI Teopil peimMoBOi cemaHTUKM Y. dinnmopa, Bxopats MPUYUHA /
[DKEPE/IO CYMHIBY, EMOUIA / CTAH CYMHIBY, AKTAHT (moxe
Bigirpasatn cemaHTuyHi poni AFEHCa, MALUIEHCa Tta EKCITPIEHLEPa),
PEAKLIA (30BHIWHI BIAYYTTA, 30BHIWHIA BWAB, OLIHKA,
HEMOBHA TOBEAIHKA, MOBHA TIOBEAIHKA). Cnotn  ¢perimy
emouiiHoro kKoHuenty CYMHIB 3anoBHIOKOTb KOTHITUBHI  KnacudikayiliHi
O3HaKW, WO BigO6paxatoTb TOW UM IHWWIA acnekT KaTeropumsauii KOHUENTY
CYMHIB Ta y3aranbHiOE OAHOPiAHI AW(EpPEeHUiAHI KOrHITUBHI 03HaKW Yy
CTPYKTYpi KoHuenTy. [Jo KnacudikauinHMX KOFHITUBHUX O3HAK Hanexarb
MPUYUHHICTb» - MPUUYNHOK CYMHIBY MOXE OYTW HeBMEBHEHICTb LOAO0 NpaBau,
(bakTy UM iCHyBaHH 4OrocCb, HEBMEBHEHICTb LWOAO AYMKUA YW MepeKOHaHHS,
HeBMEBHEHICTb LOAO0 LiHHOCTI Ta NPWAATHOCTI, HEBMEBHEHICTb WOAO 4YeCHOCTI,

HEBMEBHEHICTb B CO6I; «TpuMBANiCTb» - CYMHIB MOXe 3aliMaTth [A0Bruin abo



KopoTkuii Yac (lingering doubt, moment's hesitation)’, «4yacoBa /10Kani3oBaHiCTb»
-CYMHIB MOXe CTOCYyBaTUCb MUHY/OT, TENEPILLHbOT Y/ MabyTHLOT NOAIT; «MicLe»
- CYMHIB 3aiiMa€e neBHe MicLie B OpraHi3Mi NIOANHU; «UMKNIYHICTb» - CYMHIB MOXe
OyTn nosToptoBaHUM Yy Yaci (daily doubts)', «ha3oBiCTb» - l0ANHA CTBOPIOE CTaH
CYMHIBY, Ni>KMBNIOE MOro i HamaraeTbca oro nogonatun (create uncertainty, fuel
uncertainty, eliminate uncertainty)’, «iHTEHCUBHICTb» - CYMHIB MOXe MaTu
BUCOKWIA, CepefHiii Ta HU3bKMIA CTYNiHb BUSABY 03Haku (considerable doubt, rather
doubtful, a bit doubtful); «KinbKiCTb» - CyMHiBIB MOXe 6yTW 6arato 4M Mano, a
TaKoX BOHW BupaxarTbca BiACcOTKOBO (1 percent of doubt)', «3B A30K emouii 3
IHTEeNeKTYyanbHOK  MeHTaNnbHOK CgEepo» - CYMHIBU € O6GrpyHTOBaHUMM
{reasonable doubt)’, «3B'A30k emoUii 3 NepUenTUBHOK CHEPOI» BKa3ye Ha
(bisnyHe cnNpuHATTA cymHiBY opraHamu uyTTd (blatant disbelief)', «ouiHHICTb»
BKa3ye Ha OCOOUCTICHe CTaB/IEHHAM [0 CYMHIBY, fKe 3[e06i/IbLLIOoro 3a 3HaKOM «-»
(stupid suspicions), a pigwe 3a 3HakoMm «+» (half-hopeful disbelief);
HENOMITHICTb» -  CyMHIB  cTapatoTtbca  npuxosat  (hide  disbelief),
«HEKOHTPONbOBAHICTb» - CYMHIB MOXE CMPUYUHATA PI3HI HEKOHTPO/bOBaHiI
(isionoriyHi peakuyii (paralyzed with doubt), «KOMGIHATOPHICTb» - CYMHIB
MepeXXMBaeTbCAd 3  BE/IMKOK  KIMbKICTIO  IHWWX  BIgYYTTIB, 3  TakKuMmu
HEIHTEHCUBHUMW BIAYYTTAMU, K He3a[0BOJSIEHHS, pPO34paTyBaHHS, HECMOKiMN,
AVNCKOM(OPT, 3aHENOKOEHHS, 30EHTEXEHICTb, 3aLiKaBfEHICTIO Ta 34MBYBaHHAM
(doubt and discontent), HeraTMBHUMW IHTEHCUBHMMW CTaHaMM MePEXMNBaHHS
CYMHIBY € CMYTOK, HansikaHiCcTb, 3nicTb, cTpax (all the gloom and self-doubt), Haaii
Ta cnogisaHHa (halfhopeful disbelief), «peakTuBHICTb» - CyMHIB nepefaeTbCA
IHLWWM, «4OMIHAHTHICTb» - CYMHIB Ma€ MeBHY CUTy NMCUXOEMOLLINHOIO CTaHy.

Po3gin 4 «Peanisauis koHuenty CYMHIB B aHIIOMOBHOMY XYAOXHbOMY
AUCKYpCi»  (POKYCYeTbCA HA  LIHHICHO-MparMaTtM4yHoOMY acnekTti  KOHUenTy
CYMHIB pgns  aHrniicbKoi  NiHFBOKYNMbTYpU. Y  po3gini  uerd  KoHuenT
[OCNIIKYETLCA Y AUCKYPCI.

Y po6oTi BiAPI3HAEMO (paKTUYHY HeBMeBHEHICTb Bif adekTmBHOi. CYMHIB

BAHOCMMO [0 (DaKTWUYHOT HEBMEBHEHOCTI, L0 CTOCYETbCA IH(hopMaLil npono3uuil



BUC/IOB/IEHHS, B TOM 4Yac, AK aeKTVBHa HeBMeBHEHICTb Cyrye Ans Toro, w06
POOGUTM BUC/MOB/IEHHS MEHLU KaTeropuyHum Ta Oinbw BBiYAMBMM. AHaniz 400
MOBJ/IEHHEBMX aKTIiB CBIg4nTb, WO KoHUenT CYMHIB peani3yeTbCAd B MOB/EHHI
yepe3 MOBNEHHEBI akTuM KoHcTatueu (55%), komicuen (6%), oupektuen (4%),
KBeCcTuBM (24%) Ta ekcnpecuBu (11%). He BCi BMAW 3anuTaHb MNepefaroTb
KoHuent CYMHIB, oOcCKifibkKiM OGinbWicTh 3anuTaHb € IHPOpPMATUBHMMMK Ta
3a[,aK0TbCA 3 METOK OTPUMAHHSA IH(opMaLii. BiguyTTa HeBNeBHEHOCTI nepesarThb
HeraTUBHI NOMAPHI 3anNUTaHHSA, PO34IN0BI 3aNUTaHHA, afbTePHATUBHI 3anNUTaHHS,
eX0-3aNUTaHHA, PUTOPWUYHI 3anUTaHHA, (PAa3eosIorizoBaHi 3anuTaHHA, Henpagi
3anuTaHHA 3 enicTeMiYHUMU CI0BaAMW.

[ns KOMYHIKaTVBHUX CWUTyauiAi CYMHIBY Yy Cy4YaCHOMY aHr/IOMOBHOMY
XYLOXXHBbOMY AUCKYpCI 6yno BrokpemneHo 10 Tem, cepef AKMX «MiXKOCOOUCTICHI
CTOCYHKM»  (34%), «Ocobucti dkocTi» (24%), «Po3scnigyBaHHsa» (12%),
«3annaHosaHi nogii» (9%), «Hebe3neka» (8%), «BnactmsocTi npeameTie» (5%),
«3p0poB’A» (3%), «HopMy MOBefiHKM B CYCMifbCTBI, 0COG/MMBOCTI KyNbTypu»
(3%), «Hayka» (1%), «lMoroga» (1%). Ona 3a3Ha4yeHUX TeM Oy BMOKPEM/IEHI
(hpeMun-cueHapii, SKi gonomararoTb po3rnsaHyTM KoHuent CYMHIB y okpemux
CUTYyaLisX 3 MPOTOTUMHUMUN YYaCHUKAMM Ta PO3BUTKOM NOAiA. KOMyHiKaTMBHUMMU
cutyauismm cymHiBy € KCC1 «HeBMeBHEHICTb LWOAO NpaBAW Ta MPaBAMBOCTI»
(17%), KCC2 «HeBneBHEHICTb WOAO0 AYMKW YW MepeKoHaHHs» (24%), KCC3
«HeBMeBHEHICTb WOA0 WIHHOCTI YM npuaatHocTi» (2%), KCC4 «HeBMneBHEHICTb
00 YECHOCTI, HafiliHOCTi, 3aKOHHOCTI» (4%), KCC5 «HeBM3HayeHiCTb LL0A0
BM6opy» (10%), KCC6 «CymHiB y co6i» (15%), KCC7 «HeBMneBHEHICTb LIOAO
penyTauii, MopanbHOCTi, nopsigHoCTi» (4%), KCC8 «HeBMneBHEHICTb LIOAO
MOBIpHOCTI» (6%), KCC9 «HeBneBHeHICTb WOA0 (DaKTy, peasbHOCTI, NPUPOAM
4un iCHyBaHHA Yorocb» (18%).

Y KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLifsX MOX/MBO MPOCTEXWUTU CTPATEril Ta TaKTUKK
MoB/ieHHeBOT  nosefiHkn EKCIEPICHLUEPA cymHiBY. Y  JOCHIfKEHHI
BMOKPEM/IEHO rNob6anbHy cTpaTterito  (MaKTUYHOI HEBMEBHEHOCTI, JIOKa/lbHY

cTpaterito koonepauil (57% po3rnaHyTUX NPUKNagiB) ANA  KOMYHIKaTUBHOI



CUTyauil CyMHiBY Ta MOBHi cTparterii 3abe3nevyeHH CTabifIbHO-rapMOHINHOIO
cninkyBaHHA (8%) (TakTMKM MOLWYKY 3rofu, BuUNpaBdaHHA), npe3eHTauil
IHpopmauii (29%) (TakTMKM KOHCTaTauii, NPUNYLLEHHS, MNPOrHO3yBaHHA) Ta
(hopmyBaHHS eMoLiiHOro HacTpoto (20%) (TaKTUKWM CTBOPEHHS HaNpPYru, iHAYKUiTl
emnarii, emMouiiHOT camoekcnpecii). JlokaibHa KOMYHIKaTMBHa CTparteris
KOH(poHTauii (43%) BKNOYAE O/ KOMYHIKATMBHOI CUTyauil CyMHIBY MOBHI
cTpaterii  guckpegutauyii  (19%) (TakTUKU  LOKOPY, KPUTUKW, HeLOBIpW,
camogmckpeanTauirn), nopyLwleHHs cTabinbHO-rapMoHIMHOIO cninkyBaHHSA (18%)
(TaKTUKN HEe3roAu, HaCMILLIKKW, YXWMEHHA, 3MIHW Temu), MaHinynoBaHHA (5%)
(TaKTUKM NCUXOMOTIYHOI0 TUCKY Ta HAB’A3YBaHHA CY0’EKTUBHOT LyMKMW).

Knto4oBi crioBa: KOHUENT, AUCKYPC, CYMHIB, HeBMEBHEHICTb, enicTemivi
C/I0Ba, MOBJIEHHEBI aKTW, KOMYHIKATMBHI IHTEHUIT, KOMYHIKaTUBHI CTpaterii i

TaKTUKW, KOHLUeNTyanisawifa, KOrHiTmsHa metagopa.

ABSTRACT

Nizhnik L. I. Verbalization of concept DOUBT in English-language
artistic discourse. - Qualifying scientific work on manuscript rights.

Dissertation for obtaining the degree of Doctor of Philosophy in the field of
knowledge 03 Humanities in the specialty 035 Philology. - Chernivtsi National
University named after Yuriy Fedkovych, Ministry of Education and Science of
Ukraine, Chernivtsi, 2023.

The dissertation is devoted to the study of the verbalization of concept
DOUBT in English-language artistic discourse from the standpoint of a complex
approach. The work reflects the tendency to study language from the perspective of
anthropocentrism, which considers a person as the highest goal of the universe.
This approach made it possible to investigate the conceptual, figurative and value
sides of concept DOUBT, considering its conceptual and categorical properties,
frame structure, images-schemes of the concept and the actualization of the

concept in discourse.



The scientific novelty lies in the fact that concept DOUBT has been
elaborated in the English-language artistic discourse from the cognitive-discursive
positions of research; the intentional and implicational meaning of the nuclear
nominees of concept DOUBT is revealed and a number of nominees of this
concept are outlined; the frame structure of concept DOUBT was created and the
range of conceptual metaphors for it was identified; epistemic words were
analyzed as lexical units for expressing concept DOUBT and divided into
epistemic words of high modality strength (EWHMS), epistemic words of medium
modality strength (EWMMS) and epistemic words of low modality strength
(EWLMS); speech acts for expressing concept DOUBT were analyzed; a typology
of communicative situations of doubt was carried out; communicative tactics and
strategies of actualization of the researched concept in English-language artistic
discourse in communicative situations of doubt were outlined.

In the introduction, the relevance of the research topic is stated, the purpose
and tasks of the work are formulated, the subject, object and methodological tools
of the research are presented, the practical significance and scientific novelty of the
dissertation work is outlined, the structure of the dissertation research is presented,
and information on the number of publications on the research topic and its
approbation at international and all-Ukrainian scientific and scientific-practical
conferences is also indicated.

In the first chapter "Theoretical foundations of concept DOUBT research”
the place of the language concept in cognitive linguistics is determined. DOUBT is
defined as a concept, a complex structural-semantic, mental, verbalized formation,
which includes a concept, an image and a value, functionally replaces objects of
the world for a person in the process of reflection and communication, and is
culturally determined for a certain historical stage of the development of society.
Doubt is studied in an interdisciplinary retrospective from the perspectives of
philosophy, logic, psycholinguistics, and sociolinguistics. Since doubt is
interpreted as an epistemic state, the properties of epistemic modality, epistemic

lexical means of verbalization and their scalarization on the confidence scale are



considered. The peculiarities of the artistic discourse, which includes textual,
interpretive and social components, as well as the realization of concept DOUBT
were investigated.

The second chapter "Methods and stages of research" contains the main
approaches to studying concept DOUBT. The dissertation research uses general
scientific and special research methods, including definitional and component
analysis, conceptual analysis by Y. A. Sternin and Z. D. Popova,
pragmatic analysis to describe the use of words and phrases in order to achieve a
pragmatic effect, discursive analysis to establish the social context of the
communicative situation of doubt, the method of scalar gradation to place
epistemic words on the scale of confidence, the procedure of quantitative
calculations, the statistical formula of the weight of the meaning component. The
paper examines the concept on a confidence scale, which helps to scalarize
epistemic words of different strength of modality and to single out those of them
that are verbalizers of concept DOUBT. The paper considers the notion of a
confidence scale, which helps to scalarize epistemic words of different strength of
modality and to single out those of them that are verbalizers of concept DOUBT.
The chapter includes stages of research.

In the third chapter "Linguocognitive features of concept DOUBT in modern
English-language artistic discourse™ the conceptual and figurative components of
concept DOUBT are investigated. It has been established that the lexeme doubt
entered the English language from Latin through Old French in the 11th century
and had, in addition to the meaning "to doubt", the meaning "to be afraid"”, which is
considered obsolete today. The archetypal image of the concept is the biblical
idiom doubting Thomas, which describes a person who refuses to believe in a
certain phenomenon without empirical evidence of its validity and truthfulness.

The core nominees of the concept are the lexical units doubt (n), doubt (v)
and doubtful (adj). The weight of the components of the meaning of 77 semes for
the nuclear nominees of the concept, which varies from 0 to 1, was studied, and

hypersems of meanings with extensions were singled out: "uncertainty" (with the



extensions "uncertainty about the truth, fact, reality, truthfulness, nature or
existence of something™, "uncertainty about the probability"”, "uncertainty about an
opinion or belief', "uncertainty about the value or suitability™" , "uncertainty about
honesty, reliability, legitimacy”, "uncertainty about reputation, morality,
respectability”, "uncertainty in the outcome"), "difficulties” (with the extensions
"unsettled"”, "undefined", "disputed"), "hesitation”, "lack of belief' (with extensions
"disbelief', "mistrust"), "probability" (with extensions "lack of probability
regarding p", "presence of probability regarding not p"), "low estimate" (with
extensions "low estimate quality”, "low assessment of success"). Around semes
"uncertainty”, "difficulties”, "hesitation” and "lack of faith" microfields and
peripheral microfields of LSP doubt are built to distinguish 306 nominees of doubt.

Concept DOUBT is expressed by means of the epistemic modality, since it
reflects the attitude of the speaker to the content of the utterance from the point of
view of the degree of his awareness of what the proposition is about. The epistemic
subjective modality is superimposed on the objective-modal meaning of the
utterance, modifying and expressing it, and becomes the carrier of the assessment
of the degree of reliability, knowability / unknowability of the content of the
objective component of the statement as a whole or a certain component of it. 118
epistemic words with their negative forms were examined to determine their stem
structure and to group them into epistemic words of high, medium and weak
modality strength. Epistemic words are defined as words that contain semes "I
think, but I don't know" in their meaning and that convey the speaker's personal
attitude to what is said. Epistemic words can be placed before the proposition of
the statement, or do not have a fixed position, acting as parenthesis, epistemic
modal verbs stand before the main verb in the statement. Epistemic words are
placed on a confidence scale, which is used to describe the strength of belief about
the accuracy or quality of a prediction, judgment, or choice, and is described along
a continuum ranging from absolute certainty to uncertainty or impossibility. The
confidence scale of this paper covers such epistemic states as certainty, guess and

uncertainty. Doubt is equated with uncertainty. It excludes certainty, but has



blurred boundaries with a guess, since doubt may involve partial acceptance of the
proposition of utterance in case of hesitation. Concept DOUBT is verbalized by
epistemic words of low and medium modality strength, as well as epistemic words
of high and medium modality strength, when they are used in word combinations
with downtoners and quantitative modifiers that weaken the meaning of the
adjacent word compared to the norm, and in negations. Thus, epistemic words can
change their position on the confidence scale, acquiring a direction towards
uncertainty.

The figurative component of the concept is filled with conceptual metaphors
and metonymies. The conceptual metaphor theory toolkit allows you to establish a
cross-mapping zone for concept DOUBT. It has been determined that the concept
DOUBT interacts with domains that form orientational metaphors (BELOW,
ABOVE, SUBJECT OF DOUBT IN THE CENTER), ontological metaphors
(CONTAINER, OBJECT, LIQUID, SUBSTANCE, PERSON, PLANT,
ANIMAL), and structural metaphors (NATURAL PHENOMENON, DISEASE,
COLOR, BURDEN, FORCE, BENEFIT). Artistic metaphors are non-
conventional, individual and creative and may be formed by expanding (e.g.
DOUBT IS A LIQUID -» DOUBT IS A HOT LIQUID), building up (e.g.
DOUBT IS AN ANIMAL -» DOUBT IS A CAT) or combining (e.g. DOUBT IS
A PLANT and DOUBT IS UP) conventional metaphors and include the following
correlative domains: WAVE, HOT LIQUID, CROWD, PETALS OF PLANT
THAT BLOOMED, CAT. Conceptualization of doubt through cognitive
metonymy allows to describe the concept by correlation EFFECT OF EMOTION
FOR THE EMOTION expressive, physiological and behavioral linguistic
metonymies.

According to the theory of frame semantics by Ch. Fillmore, the basic
components of the DOUBT frame include CAUSE / SOURCE OF DOUBT,
EMOTION / STATE OF DOUBT, ACTANT (can play the semantic roles of
AGENT, PATIENT and EXPERIENCER), REACTION (EXTERNAL
SENSATION, EXTERNAL IMPRESSION, EVALUATION, NON-SPEAKING
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BEHAVIOR, SPEAKING BEHAVIOR). The slots of the DOUBT frame are filled
with cognitive classification features that reflect one or another aspect of concept
DOUBT categorization and generalize homogeneous differential cognitive features
in the structure of the concept. Classification cognitive features include "causality”
- the cause of doubt can be uncertainty about the truth, fact or existence of
something, uncertainty about an opinion or belief, uncertainty about value and
suitability, uncertainty about honesty, uncertainty about oneself; "duration" - doubt
can take a long or short time (lingering doubt, moment's hesitation); "temporal
localization" —the doubt can refer to a past, present or future event; "place" -
doubt takes some place in a human body; "cyclicality" - doubt can be repeated
over time (daily doubts)-, "phaseness™ - a person creates a state of doubt, feeds it
and tries to overcome it (create uncertainty, fuel uncertainty, eliminate
uncertainty); "intensity” - doubt can have a high, medium and low degree of
symptom manifestation (considerable doubt, rather doubtful, a bit doubtful)
"quantity” - doubts can be many or few, and they are also expressed as a
percentage (1 percent of doubt); "the connection of emotion with the intellectual /
mental sphere™ - doubts are reasonable (reasonable doubt); "the connection of
emotion with the perceptual sphere” indicates the physical perception of doubt by
the senses (blatant disbelief); "valuability” indicates a personal attitude to doubt,
which is mostly under the sign (stupid suspicions), and less often under the "+"
sign (half-hopeful disbelief); "concealment” - they try to hide doubt (hide
disbelief), "uncontrollability” - doubt can cause various uncontrolled physiological
reactions (paralyzed with doubt), “"combinatorial” - doubt is experienced with a
large number of other feelings, with such non-intense feelings as dissatisfaction,
irritation, restlessness, discomfort, concern, confusion, interest and surprise (doubt
and discontent), negative intense states of experiencing doubt are sadness, fright,
anger, fear (all the gloom and self-doubt), hopes and expectations (half-hopeful
disbelief), "contagiousness™ - doubt is transmitted to others, "dominance” - doubt

has a certain power of a psycho-emotional state.
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Chapter 4 "Implementation of concept DOUBT in English-language artistic
discourse™ focuses its attention on the value and pragmatic aspect of concept
DOUBT for English linguistic culture. The chapter explores this concept in
discourse.

Actual uncertainty is distinguished from affective uncertainty. Concept
DOUBT is attributed to actual uncertainty regarding the information of the
utterance proposition, while affective uncertainty serves to make speech less
categorical and more polite. The analysis of 400 speech acts shows that concept
DOUBT is realized in speech through the speech acts of constatives (55%),
commissives (6%), directives (4%), questives (24%) and expressives (11%). Not
all types of questions convey DOUBT, as most questions are informative and are
asked to obtain information. Feelings of uncertainty are conveyed by negative
polar questions, split questions, alternative questions, echo questions, rhetorical
questions, phraseological questions, indirect questions with epistemic words.

For communicative situations of doubt in English-language artistic
discourse, 10 common topics were singled out, including "Interpersonal relations"
(34%), "Personal qualities" (24%), "Investigation, finding out the truth" (12%),
"Planned events" (9%), "Danger" (8%), "Properties of subjects” (5%), "Health"
(3%), "Norms of behavior in society, cultural features” (3%), "Science" (1%),
"Weather" (1%). Frames-scenarios were outlined for the mentioned topics, which
help to consider concept DOUBT in certain situations with prototypical
participants and the development of events. Communicative situations of doubt are
KSS1 "Uncertainty about the truth and truthfulness” (17%), KSS2 "Uncertainty
about an opinion or belief' (24%), KSS3 "Uncertainty about the wvalue or
suitability” (2%), KSS4 ™ Uncertainty about honesty, reliability, legality” (4%),
KSS5 "Uncertainty about choice™ (10%), KSS6 "Self-doubt" (15%), KSS7
"Uncertainty about reputation, morality, decency"” (4%), KSS8 "Uncertainty about
probability” (6%), KSS9 "Uncertainty about the fact, reality, nature or existence of
something” (18%).



In communicative situations, it is possible to trace the strategies and tactics
of speech behavior of doubt EXPERIENCER. Strategies are related to speech
planning to achieve communication goals, while communicative tactics are
specific means of intentional-strategic communication and are subordinate to
strategies. The strategy of cooperation is characterized by the symmetrical
behavior of communicators in compliance with the main "maxims of
communication" aimed at achieving its effectiveness, while confrontational
strategies reflect the non-cooperative nature of communicative interaction. The
study singled out a global strategy of factual uncertainty and local strategy of
cooperation (57%) for a communicative situation of doubt with speech strategies of
ensuring  stable and harmonious communication (8%) (tactics of seeking
agreement, justification), presentation of information (29%) (tactics of
ascertaining, supposing, predicting) and forming an emotional mood (20%) (tactics
of creating tension, induction of empathy, emotional self-expression). The local
communicative strategy of confrontation (43%) is used for the communicative
situation of doubt for speech strategies of discrediting (19%) (tactics of reproach,
criticism, distrust, self-discrediting) and disruption of stable-harmonious
communication (18%) (tactics of disagreement, ridicule, avoidance, changing the
topic), manipulation (5%) (tactics of psychological pressure and imposition of
subjective opinion).

Key words: concept, discourse, doubt, uncertainty, epistemic words, speech
acts, communicative intentions, communicative strategies and tactics,

conceptualization, cognitive metaphor.
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BCTYTI

Bu3HayanbHOK PUCOKD Cy4acHOro MOBO3HABCTBA € 3pYLUEHHS napagurmu
ioro gocnimpkeHb y 6iK (DyHKUiOHaNIbHOro, aHTPOMOLEHTPUYHOIO, KOrHITUBHOIO
6ayeHHs Ta PO3YMIHHA MOBHMX fBMLL. OCHOBHUM 3aBAaHHAM Takoro Migxofy €
pO3B’A3aHHA npobnem Bepbanisauii iHopmauil y npoueci nis3HaHHA 0TOYYHYOro
CBITY, CNoco6iB NpeAcTaBNeHHS MOBHWX OAWHWULbL Y JHOACLKIA CBIiOMOCTI Ta
IXHbOT yyacTi y 3abe3neyeHHi akTy KOMYHikauii. JlloguHa B Mexax
aHTPOMOLEHTPUYHOT NapagurmMmm € LeHTpaJibHUM KOMMOHEHTOM AMCKYPCY, AKWUiA
OXOM/KOE couianbHi 1 MCUXOMOTIYHI (hakTopy BNAUBY CepefoBuULLa, B AKOMY
aKTyani3yeTbCA [AMCKYpPCMBHa AisNbHICTL ocobu (Bopobiiosa 2013, c. 41).
KOrHitTMBHa niHrBiCTMKA Ha CyyacHOMY eTami  PO3BUTKY € MONYNIfApHUM
MOBO3HaBYMM HAMPAMOM, OCKI/fIbKWU Y3aralbHIOE [AOCATHEHHA PI3HUX HayK |
XapaKTepusyeTbCa eKCniaHaTopHiCcTo. MoBa, AK | yBara, nam’atb, PO3rnagaerbca
fK OfHa 3 KOrHITMBHMX 3Ai6HOCTEN iHAMBIAA W BOAHOYAC $IK KOTHITUBHWIA
IHCTPYMEHT, CMUCTEMa 3HakKiB, WO Bifirpae posib B KOAYBaHHI i TpaHcgopmauii
iHpopmanii  (KCKT 1996, c. 53). KomyHikauito posymiloTb AK O06MIH
iHbopmaLieto, nepegady abo 06MiH KOHUeNTamun y BepbasibHiin Yn HeBepbanbHii
¢opmi (bongbipes 2001, c. 24).

AkTtyanisayito  KoHuenty CYMHIB CTaHOBUTb €A4HICTb  KY/IbTYPHUX,
couiasibHUX, MOBEAIHKOBUX, MCUXOMIOTIYHUX Ta (I3Ii0N0OriYHMX O3HaK, Lo
3aKnafieHi y CBifJlOMOCTI HOCIiB aHINiACbKOT TIHFBOKYNbTYPU. AHTPOMOLEHTPUYHE
CNPAMYBaHHA NHIBICTUYHOT HAYKM CMIPUYMHUIIO PO3IAAL NCUXOEMOLINHOIO CTaHy
CYMHIBY MHOXWHOI HanpAmIB AOCNIIKEHHA KOHUENnTy - /0riKo-ncuxoioriyHnum
(3. [l Monosa, . A. CTepHiH Ta iH.), NiHrBOKYNbTYypHUM  (B. B. Bopo6iios,
A. Bexobiuka, B.T. Bopkayos, B. I. Kapacuk, A. M. Mpuxogbko, I. . CAMLWKIH,
FO. C. CtenaHoB, B. M. Tenis, P. M. ®pymKiHa Ta IH.), CEMaHTUKO-KOTHITUBHUM
(M. ®. AnepipeHko,  A. M. bapaHos, B. 3. em’aHkoB, C. A. XKaboTMHCbKa,

A. E. Nesuuskuid, 3. 1. Monosa, M. A. CTepHiH Ta iH.), KOTHITUBHO-ANCKYPCUBHUM



(O. B. KpaBueHko, A. T. Maptuwok, O. l. Mopo3osa, |. C. LLleB4eHKO Ta iH.),
iHTerpatusHum (M. I. ArieHko, C. X. JlaniH, . . CanwkiH). B mexXax 3a3HavyeHunx
Migxo4iB po3rnsafaemMo KOrHiTMBHO-KOMYHIKAaTMBHMIA acnekT KoHuenty CYMHIB
yepe3 KOMMNEKCHY MPUPOAY LbOro KOHLUENTY Ta BNacTUBICTb MPOABAATUCS B MOBI
Ta MOBJIEHHI.

Y (inonorivyHii npoekuii CyMHIB 3a3BMYail PoO3rNsfaeTbCst y MAOWMHI
HeBNEBHEHOCTI, WO € MOJa/lbHUM 3HA4YeHHAM enicTemMiyHoi MogansHocTi (EM) Ta
CKNAAHUKOM XeMKUHTY Yy cdepi KOMYHIKATUBHO-(YHKLIOHANbHOI NIHIBICTUKMN.
CyMHIBY Ta HEBMEBHEHOCTI MPUCBAYEHO HU3KY HAyKOBUX POBIT, 30Kpema
H. [. bopuceHko (2010) BmB4Yasa enicTemiyHi 3ac06M BUPaXKEHHA TeHAEPHOI
cneummikM HeBNEBHEHOCTI B MOBJIEHHI TepoiB Cy4yacHOT OPUTAHCLKOT Apamu,
B. H. bogHapeHko (1977), O. B. boHgapko (1990), T. B. loroniHa (2002),
I. I'. Hikonbcbka (2009), B. M. Tkauyk (2002) BuBYasivn nons enicteMiyHUX CTaHiB
- MiKponona BneBHeHoOCTI / HeBneBHeHocTi, A. B. Apxo (2004) swuBvana
KOMYHIKaTUBHY CTpaTerit0 HeBMeBHEHOCTI B Cy4aCHOMY aHr/IOMOBHOMY AMCKYPCI,
k. Xonms (1986), P. Takod (1975), k. Nakoddg (1973), B. B. Hamapacaes
(1997), T. B. AkctoTiHa (2021) pocnigpKytoTb Xe[Ki AN 3MEHLLIEeHHS BNeBHEHOCTI
YM TOYHOCTI BWUC/IOB/IEHHA. Y pycni nparMaTUYHUX LOCNiLAKEeHb BMKOHaHa poboTa
A. B. THaTiok (2014), Aka pocnifkysana BepbanbHi Ta HeBepbanbHI 3aco6m
BUP&XKEHHA CYMHIBY B [UCKYpPCi. 3 TOYKM 30pY KOTFHITUBHOT NIHIBICTUKM,
N. M. tOposuybka (2005) aHanisyBana NiHrBOKy/nbTYpHMI KoHuenT DOUBT,
3iCTaBNAKOYN Leit enicTEMIYHUIA CTaH 3 HMU3KOK IHLWINX CTaHIiB, TaKUMW SK 3HaHHS,
Bipa, MEpPeKOoHaHHsA, NPUMYLIEeHHSA, MPOrHO3, OYiKYBaHHSA, 3rafka, PO3YMIHHS.
Barato pgocnigHukie (O. J1. JoueHko (2006), K. TarreH (1988), M. Xannigein i M.
MartTticeH (2004) po3rnsagaloTb BMEBHEHICTb / HEBMEBHEHICTb Ha  LUKai
[OCTOBIPHOCTI UM BNEBHEHOCTI, 3a/1yyaroun iHCTPYMEHTapi MCUXONIHIBICTUYHNX
[OCNIIKEHb.

JTIHTBICTMYHI PO3BIAKM 3rafjaHnUX HayKoBUIB TakoX pgocnigpkysann J1CI1
cymHiBy (KOposuubka (2005), MHaTiokK (2014), NpoBOAMAM NOr0 3iCTaBMEHHSA 3

IHWKUMK enicTeMiyHUMKU ctaHamu (FOposuubka (2005), B. H. bogHapeHko (1977),



O. B. BoHpapko (1990), T. B. lNoroniHa (2002), I. I'. Hikonbcbka (2009), B. M.
Tkauyk (2002) Ta po3rnsganu LWKany A[OCTOBIPHOCTI ANs CcKanapusauii Ta
NPoTUCTaB/EHHA enicTeMiyHUX cTaHiB (JoueHko (2006), K. TaireH (1988), M.
Xannigen i M. MartticeH (2004). OpHak, pgoci koHuent CYMHIB we He
PO3rNAfAaBCA AK KOTHITUBHE YTBOPEHHS, L0 OXOMJIE MOHATTEBMIA, 06pasHuii Ta
LiHHiCHMIA acnekT. KoHuenT CYMHIB € cknafHMM 3a CBOEK MPUPOAOHD , TOMY
WO MICTUTb  IHTENeKTyalbHy Ta eMOLiNHY CKnagoBy 1| € BOAHO4ac
NCUX0EMOUIAHUM Ta eniCTEMiIYHMM CTaHOM. Y HalloMy AOCNIMKEHHI MOHATTEBA
cTopoHa KoHuenty CYMHIB BKAo4Yae eTUMOMOrIYHWIA aHani3 BHYTPILIHbLOT
(hopmun cnosa, apxXeTUnHWiA 06pa3 KOHLENTY, PO3rnsag HOMIHAHTIB KOHLENTY
CYMHIB T1a enicteMiyHuMX cfiB AN MO3HAYeHHA AOCMILXKYBAHOrO KOHLEMTY.
LLIkana BNeBHEHOCTI, 3anponoHOBaHa Yy Lin poboTi, AonomMarae cKansipusysaTu
enicTemiyHi c/noBa Ha enicTeMiYyHi CnoBa BWMCOKOI, CepefHbOl Ta HU3bKOI CUIK
MOLbHOCTI Ta BMOKPEMUTWU Ti 3 HUX, AKi BepbanizyloTb eniCTeMiYHWA CTaH
CYMHIBY. Po3rnsg enicTeMivyHUX CMiB Ha LWKani BNEBHEHOCTI Aae 3mory niginTtun go
LUbOro MWTaHHA 3 BpPaxyBaHHAM TOro, L0 BOHU MOXYTb 3MIHKOBATW CUY CBOEI
MOZaNbHOCTI 4yepe3 Mogudikauito HWUMKU C/oBaMu |, TaKUM 4YMHOM, Oy[b-AKe
enictemiyHe C/I0BO Yy [MEBHOMY C/I0BOCMO/IYYEHHI MOXE BUpPaXKaTM KOHLUenT
CYMHTB. ¥ po6oTi 3HayHa yBara npuainsaetbcad 06pa3sHO-CXeMHIN CTPYKTYpi
[OCNIAKYBAHOrO KOHLUENTY, B pe3y/nbTaTi Yoro Oynv BUOKPeMmseHi BigNOBIAHI
KOFHITUBHI MeTaopu Ta MeTOHiMii. MobyanoBa hperiMoBOI CTPYKTYPU KOHLENTY
fiana 3MOry npoaHanisyBaTu K/OYO0BI €Tann NepexxmnBaHHA LbOro CTaHy Ta ixHi
KOTHITMBHI 03Haku. Peanizauis koHuenty CYMHIB y MoBneHHi pgonomarae
'PYHTOBHILLE 3pO3YMITWU 1Or0 ULIHHICHWMIA acnekT, a came peanisayito B
MOB/IEHHEBMX aKTaX, KOMYHIKaTMBHUX CUTyalisaX, CTpaTeriax 1 TaKTukax
MOBJ/IEHHS.

AKTYaNbHICTb po60TK 3yMOB/IEHA HEOOXIAHICTIO PO3LIMPEHHSA 3HaHb MPO
KOHLeNnToCc(epy CYMHIBY B aHI/INCBKIA NIHTBOKYNbTYPI Yepe3 3acTOCyBaHHS
KOMMMIEKCHOro niaxoay y AOCNIMXKEHHI UbOro ctaHy MOBUS. Y Ui po6oTi 6yno

BrnepLue LOCMigXEeHO KOTHITUBHY Ta KOMYHIKaTMBHY npupogy KoHuenty CYMHIB



3 MDKAUCUUNIHAPHMX NO3ULIIA Ta 3 BUKOPUCTAHHAM Pi3HOMaHITTS NIHIBICTUYHUX
nigxopgis. CyMHiB He TiflbKW MWUCNUTLCHA, ane i MPOABAAETbCA Y MOB/EHHI B
couianbHO  3YMOB/NIEHUX KOMYHIKaTUBHMX CUTyauifx, WO CBiguuTb Mpo
B3aEMO3B’A30K MMUCNEHHA |1 MoBKW. [JocnifgkeHHd KoHuenty CYMHIB sk
NHTBOKY/IbTYPHOrO fIBULLA CMPUSE PO3POOLI CUCTEMM KOHLEMTIB HA MO3HAYeHHS
MCUXOEMOLLIMHNX CTaHiB.
3B’A30K po60TM 3 HayKOBMMW Mporpamamu, njaHamy, TemMmamu.
AvcepTauiinHe 4OCNIAKEHHA BUKOHAHO B MeXaX KOMIMEKCHOT HayKOBO-A0C/igHOT
TeMn (PaKy/fbTeTy iHO3eMHUX MOB YepHIBELbKOr0 HaLiOHa/IbHOrO YHIBEpCUTETY
iMeHI  HOpia ®defgbkoBnya «AKTyasbHI  MpobiemMn  1HO3eMHOI  (pifonorii,
Nnepeknafgo3HaBCcTBa Ta METOAUKM BUKNAAAHHSA FePMaHCbKUX Ta POMaHCbKMUX MOB»,
3aTBepKeHol BueHol pagoro  (hakynbTeTy IHO3eMHUX MOB YepHiBeLbKOro
HaliOHaNbHOro YHiBepcuTeTy iMeHi HOpia defgbkosuya (npotokon Ne 2 Big 24
ntotoro 2016 p., Homep Aep>kaBHOT peecTpauil 0116LL101434).
MeToro poboTn € BUABMTU, KnacuikysaTu, onucaty 3acobu Bepbanizauii
koHuenTy CYMHIB.
3aBfaHHA LOCMILXEHHA NONAraTb B TOMY, LOO:
- BU3HAYUTK TEOPETUKO-MeTOLO0/I0rivYHe MIAIPYHTA LOCNIIKEHHA KOHLENTY
CYMHIB;
- BWOKPeEMMUTM MOHATTEBI 03HaKM KoHuenTy CYMHIB Ta gocnigntu 3acobu
A0ro HOMiHaLii B Cy4aCHOMY aHT/TOMOBHOMY XYA0XHbOMY AUCKYPCI;
- BM3HAuYUTW fiana3oH KOHUeNnTyaJbHUX MeTagop Ta METOHIMIN Ans onucy
06pa3HO-LIHHICHOrO acnekTy KOHLUeNTY;
- nobypgysatu peiim KoHuenty CYMHIB Ta BUSABUTW KOTHITUBHI O3HAKM
A1 KNHOYOBUX CIOTIB 3 METOK PEeKOHCTPYKLIT KOrHITUBHOT CTPYKTYpwu
KOHLENTY;
- BU3HAUUTKM TaKTUKO-CTpaTeriyHe niaHyBaHHA MOBJ/IEHHA afpecaHTa B
KOMYHIKaTUBHMX CUTYyaLifaX CYMHIBY.
O6’ekTOM fpocnigpkeHHs Buctynae kKoHuent CYMHIB y cy4vacHomy

aHrTOMOBHOMY XYA0XXHbOMY AUCKYPCi.



Tl

MpegmeTOoM  JOCNIIKEHHA € MIHFBOKOTHITMBHI  Ta  KOMYHIKaTMBHO-
(hYHKUIOHa/IbHI XapakTepuctukn koHuenty CYMHIB.

Martepiasiom [OCNiMKEeHHA CNyryoTb 36 TBOPIB Cy4acHOI aHrNincbKoi
XYy[0XHbOT niTepatypn Big 90-x pokie XX ctonitta go 20-x pokis XXI cToniTra
(3aranbHUM o6carom  6nmM3bko 13739  CTOPIHOK), 8 TAyMayHWX C/IOBHUKIB
(American Heritage Dictionary, Cambridge Dictionary, Chamber's Dictionary,
Collins English Dictionary, Longman Dictionary of Contemporary English Online,
Merriam-Webster Online Dictionary, Oxford Dictionaries: English Dictionary,
Thesaurus, Grammar help, The Free Dictionary) gna 3’aCyBaHHA CEMaHTUYHUX
KOMMOHEHTIB HOMIHAHTIB CYMHIBY, 2 CMHOHIMIYHMX cnoBHUKK (Oxford Paperback
Thesaurus, Roget's International Thesaurus) pfAnd 3°ACyBaHHA CWHOHIMIB
HOMiHaHTIB CyMHiBY, 1 eTumonoriyHuii cnosHuk (Online Etymology Dictionary)
ona  3’acyBaHHA eTtumonorii cnie doubt (M) Ta to doubt (v), CnoBHUK
cnosocnonyyeHb (Oxford Collocations Dictionary for students of English), wo
pO3rnsgae pisHOMaHiTHI KOHBEHLiNHI CNOBOCNO/TYYEHHSI HOMIHAHTIB CYMHIBY.

MaTepianoMm AOCigKeHHSA CTann NOnynspHi XyA0XHiI TBOPW aHTTOMOBHUX
aBTopie Benuko6putanii Ta CI/IA. Cepep HuX Taki TBOpU AK [PKOH [piwiem
«[ocbe nenikaH» (John Grisham “Pelican Brief’), CretpaH KiHr «JltognHa, Lo
ODKUTb», «be3coHHa» (Stephan King “A Running Man”, “Insomnia”), Cbto3aH
KonniHs «lonogHi irpu», «lonogHi irpu: | cnanaxHe nonym’sa» (Susan Collins
“Hunger games”, “Catching Fire”), CteeHi Maep «CyTiHKM», «HOBWIA MicsALb»
(Stephenie Meyer “Twilight”, “New Moon”), leH Mak’toeH «CnokyTta» (lan
McEwan “Atonement”), [liniaH ®niHH «3arybneHa» (Gillian Flynn “Gone Girl™),
Mona XokiHc «[liBunHa y notary» (Paula Hawkins “The Girl on the Train”), Hik
XopH6i «PaHaTuk» (Nick Hornby “High Fidelity”), Yak ManaHik «biLiBCbKUiA
kny6» (Chuck Palahniuk “Fight club™), JlopeH Baiicbeprep «[OusBon HOCUTb
Mpaga» (Lauren Weisberger “The Devil wears Prada”), 3eai Cwmit «lpo Kpacy»
(Zadie Smith “On Beauty”) Ta iHwWi, npaui SK1x ctanu Bifomummn bectcesnepamu, a
CHOXeTW eKpaHi3oBaHi y KiHo(inbMax. KpuMiHanibHI feTeKTuBM nepenbavaroTb

PO3KPUTTS NPaBOMOPYLUEHb, TOMY CMOBHEHI [AMCKYPCUBHUMM intOCTpaLismm



CyMHiBY. CouianbHO-NCMUXO0MONYHI poMaHK Bigo6paXkaloTb 3HayHe emouiliHe
Hamnpy>eHHA TO/IOBHUX TrepoiB Ta CYMHIBM, WO 1X Myd4awoTb. [pUrogHuLbKI
POMaHN € [)Kepenom [LOCMifXyBaHUX (PparmMeHTIiB Yepe3 CTPIMKE PO3ropTaHHA B
HUX MOZiM Ta HEeOYiKyBaHICTb CHOXETY. O6CAr NeKCMYHMX 3ac06iB Ha MO3HAYEHHS
KoHuenty CYMHIB cTaHoBUTbL 424 oanHuui, 3 akux 118 enicteMiyHi cnosa. byno
3fiicHeHo aHaniz 400 MOB/IEHHEBUX aKTiB A1 BUOKPEM/EHHS HailbinbL
4aCTOTHUX 3 HUX AN KoHuenTy CYMHIB. [etanbHuii po3rnsag 400 ¢parMeHTiB
AUCKYPCY 3 KOMYHIKATMBHOK CUTYaLi€el0 CYMHIBY AaB 3MOrY 3°ACyBaTtu 1X r0fI0BHI
Temun, 06CTaBMHW, YYACHWKIB Ta BWU3HAYUTM TaKTUKO-CTPATEriYHI YCTaHOBKMU
MOBLIIB.

TeopeTUKO-MEeTO40/IONYHOK OCHOBOK POO0TM € HayKOBI KOHUEMLT,
PO3p006EHI B MeXax TakKux HayKOBUX HanpsAMiB:

- KOTHITMBHOT niHrsicTukn (O. C. Kybpsikosa, 3. [l. Monosa, V. A.CTepHiH,
W. Croft, Ch. Fillmore, Z. Kévecses, G. Lakoff, R. Langacker, A. Wierzbicka);

- niHrgonparmatukn (H. O. ApytioHosa, O. JI. JoueHko, O. I'. To4enuos,
D. Biber, P. Collins, E. Finegan, L. Hoye, R. Huddleston, G. Leech, G. Pullum);

- puckypconorii (I. A. bexta, JI. P. besyrna, O. M. MapTtuHosa, S. Dik);

- KomyHikaTusHoT1 nirsictukm (O. C. Iccepc, H. Grice, J. Searle, T. A. van
Dijk);

- niHreicTukm emouinn (M. O. Kpacascbkuii, B. I. LLIaxoBCbKuUiA).

MeToan [OCMILXKEHHS 3YMOBJ/IEHI MeTOK Ta MOCTaB/IEHMMU 3aBLaHHAMMU.
[ocnifKeHHA BUXOANUTL i3 BU3HAHHA CMOJYYHOT PO MOBU MK KOTHITUBHOK Ta
KOMYHIKaTUBHOIO [LIANbHICTIO NIOAMHU, WO peasni3yeTbCa Yy AMCKYpCl. Y poo6oTi
BUKOPWUCTAHO  3arajibHOHayKoBI  Ta  NIHIBICTUYHI  MeToAM.  I|HOYKTWBHO-
JEefYKTUBHUA METO[L BWKOPUCTAHO [/ OCMUC/NEHHA Ta cucTemaTusauii
TEOPeTUYHOro Ta MPakKTUYHOrOo MaTepiany, OMUCOBUA METOL - [AN1A aHanisy W
MOACHEHHA  MOBJ/IEHHEBUX  (DaKTIB  peanisayii  BWUC/MOBMEHb B MEBHUX
KOMYHIKaTUBHMX CUTyaliaX, MeTOL cucTemaTu3auil i ys3aranbHeHHAa - AN
y3araJibHeHHsa OTpUMaHol IH(opmaLii, iHTepnpeTauii BWUCIOB/MEHb 3riHO 3

BUOKPEMJIEHNUMW TMapaMeTpamu, 3,U,i|7ICHeHHF| KOMM/IEKCHOIO aHani3y OTPUMaHUX



[aHuX, KiNbKiCHAA aHanis - [ns  KifbKiCHOro npeAcTaBNeHHs pe3ynbTarTiB
[OCNIIKEHHS.

AediHiyiiHnA aHania BUKOPWUCTOBYETHLCS AN YTOUHEHHS NiHIBICTUYHMX
TEPMIHIB | TMOHATb, OKPECNEHMX TEMOK [OCNIMKEeHHS, AN KOHKpeTu3auii
MOHATTEBOI CTOPOHM KOHUeNnTy. KOMMNOHEHTHWIA aHani3 - 419 BU3HAYEHHSA Tinep-
Ta rino- CeM Yy CeMaHTWUYHIA CTPYKTYpi LOCMigKYyBaHUX MOBHUX O4UHWUUbL. [ns
BCTAHOBJIEHHA CeM 3HAYeHHS A4epHMX HOMIHaHTIB KoHUenTy CYMHIB Ta iXHbOI
Bi3yanisauii 6yna 3acTocoBaHa OHNailH nporpama Voyant Tools. MNparmaTuyHuii
aHani3 3aCTOCOBYETLCA A1 OMUCY BXWBAHHA C/iB Ta C/I0BOCMOMYYEHb 3 METOHO
[JOCATHEHHA  MparmMatuyHoro  eqgekty, Wo6  BUK/IWKATW  HEBMEBHEHICTb.
KoHuenTyanbHWil aHani3 3agisHUin y fOCNIIKEHHSA 415 BCTAHOB/EHHA KOTHITUBHOT
CTPYKTYpWU KOHLUENTy. [MCKYPCUBHWUI aHani3 BUKOPUCTaHO A5 BCTaHOB/IEHHS
couiasibHOro KOHTEKCTY, Y AKUI 3aHypeHa KOMYHiKaTMBHa CUTyauisi CYMHIBY.
MeTof cKansapHoi rpafalii 3acTocoBaHW Ans TOro, Wwo6 po3MiCTUTK enicTemiyHi
CfIoBa Ha TWKa/li BMEBHEHOCTI. [nA BW3HAYEHHS Barm KOMMOHEHTIB 3HAYEHHSA
BMKOPUCTAHO CTaTUCTUYHNIA METOA.

HaykoBa HOBWM3Ha nosnfrae B TOMY, L0 Breplle [OCMAILKEHO KOHUENnT
CYMHIB y cy4yaCHOMY aHI/1I0OMOBHOMY XYLOXHbOMY [AUCKYPCi 3 KOTFHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHMUX MO3ULIMA; PO3KPMTO IHTEHCIOHaN Ta iMnAikayioHas 3HavyeHHSs
A0EpPHUX HOMIHaHTIB KoHUenTy CYMHIB; CTBOpeHO (hpeiMoBY CTPYKTYpYy
KoHuenty CYMHIB; BuokpemneHo pfianasoH KOHUENTyanbHUX MeTagop Ta
MeTOHIMI ans KoHuenty CYMHIB; [gaeTbCsi TpaKTyBaHHA MOHATTA LUKana
BMEBHEHOCTI, Y 3B’A3KYy 3 $KOK BMBYaeTbCA KoHuenT CYMHIB T1a 1ioro
Bepbanizatopu; BU3HAYEHO PO/b EeniCTeEMIYHUX CMiB ANA BUPAKEHHA KOHUENTY
CYMHIB Ta 3AiiicHEHO 11X MoAin Ha enicTeMiyHi CcfoBa BWCOKOI CUAK
MOJaNbHOCTI, eniCcTeMiyHI cfioBa CepefHbOl CUAM MOAASIbHOCTI Ta eniCTeMiyHi
C/10Ba HM3bKOT CUN MOLANbHOCTI; NpoaHanizoBaHo MA 415 BUPAXKEHHA KOHLENTY
CYMHIB; 3piiicCHEHO  TUMONOril0  KOMYHIKaTUBHMUX  CUTyauil  CYMHIBY;

CXapakTepmn3oBaHO  KOMYHIKaTMBHI  TakKTUKWM 1 cTpaTeril  akTyanisauyii
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[0C/NIAKYBAHOrO KOHLENTY B Cy4aCHOMY aHTrIOMOBHOMY XYAO0XXHbOMY AUCKYPCi B
KOMYHIKaTUBHUX CUTYyaLiiX CYMHIBY.

Ha 3aXMCT BUHOCATLCA TaKi MOSIOXKEHHSA:

1. KoHuent CYMHIB € couiasibHO 06yMOBIEHUM Ta eTHOCMeUUMIYHNM
KOHLENTOM Yy CBIZlOMOCTi aHI/IOMOBHOT CMifIbHOTU. KOMNOHEHTHWUI aHani3 fieKcem-
A0epHUX HoMiHaHTIB KoHuenty CYMHIB (doubt, to doubt, doubtful) gas 3mory
BMOKPEMUTU 77 CeM 3HaYeHHs, OAHI 3 AKuX AfdepHi (uncertainty, feeling Ta iH.), a
IHWI cknagaTb 6/1MXHI0 nepudepito (distrust, state, condition, point Ta iH.) Ta
fancHio nepudepito (not knowing, suspicion Ta iH.). linepcemamn KOHUeNTYy
CYMHIB BBaXaEMO «HEBMEBHEHICTb», «TPYAHOLLi», «BaraHHs», «HecTaya Bipn»,
«MAMOBIPHICTb», «HW3bKa OLjiHKa», AKi YTOYHIOKTLCA HU3KOK PO3LUMPEHb, WO €
ekcrnikayioHanoMm 3HadveHb. JICI cymHiBy, nobygoBaHe 3a CEMAHTUYHUM
NnpUHUUNoM, Bkitoyae 306 HOMIHAHTIB CYMHIBY, fIKI €KCMIKYHTb OCHOBHI CMUCAK
PO3YMiIHHA CYMHIBY B Cy4aCHOMY aHI/IOMOBHOMY XYAO0XHbOMY AUCKYPCI.

2. CyMHIB € enicTeMiYHMM CTaHOM, SKWUWA pPO3rNAAAETbCA Y 3B’A3KY 3
MCUXOMIHIBICTUYHOK LKMo  BNeBHEHOCTI. CyMHIB  OTOTOXHIOETbCA 3
HEBMEBHEHICTIO, Mae pPO3MUTI MexXi 3i 3[40rafkord Ta NPOTUCTABNAETLCA
BNeBHeHOCTi. MoBHMMM Bepbanizatopamu  KoHuenty CYMHIB Ha wkani
BMEBHEHOCTI BUCTYNAalOTb enicTemiyHi cnoBa. OCHOBHUM KPUTEPIEM paHXyBaHHS
enicTeMiyHMX CNiB Ha LWKani BMEBHEHOCTI € cuia MOZaNbHOCTI -  CTyMiHb
3060B’A3aHHA A0 CKasaHoro. Posrnsg 118 enictemMiyHUX CNiB AasB 3MOry NOAINMUTH
X Ha enicTemiyHi cnoBa BWCOKOI, CepefHbOi Ta HWU3bKOI CUIM MOAASIbHOCTI Ta
BUOKPEMUTW Ti eniCTeMIYHI CfioBa, WO BupaxarTb KoHuent CYMHIB.
Mogandikatopy 3HayeHHs (IHTeHCUdgikaTopu, 3anepeyeHHs, KBaHTUMIKATOPK)
3MIHIOIOTbL  CWy  MOAA/IbHOCTI  MpUAernMx  enicTeMiyHMX  cniB,  Taki
C/OBOCMNOJIYYEeHHA TeXX BMpaXKatoTb KoHuenT CYMHTB.

3. KoHuent CYMHIB nocTae enieMeHTOM TaKUX KOHLENTYyanbHUX MeTadop,
Ak CYMHIB € BHWN3Y, CYMHIB € HA BEPXY, CYB’EKT CYMHIBY B
LIEHTPI, CYMHIB € KOHTEWHEP, CYMHIB € OB’EKT, CYMHIB €
PIANHA, CYMHIB € PEYOBUHA, CYMHIB € NHOJNHA, CYMHIB €



POC/NNHA, CYMHIB € TBAPVHA, CYMHIB € 4ABUWE TMPUPOON,
CYMHIB € XBOPOEA, CYMHIB € KOJ1IP, CYMHIB € TAFAP, CYMHIB €
CUNA, CYMHIB € BUITOAA. BwusaBneHi KOTHITUBHI MeTagopy CNyrytTb
OCHOBOI [/19 BE/IMKOT KiIbKOCTI MOBHUX MeTagop, AK PYHKLiIOHaNbHO-YCTaNeHNX,
Tak W iHAUBIAYaNbHO-aBTOPCbKNX. KOHUENTyanbHa METOHIMIS ONUCye KOHLENT
CYMHIB sk EQEKT EMOLIIT 3A EMOLIKO, o cBig4nTb NPo oro emouiiiHy
CknagoBy Ta nesHy peakuyito EKCIMEPIEHLIEPa CYMHIBY.

4. ®peiim KoHuenTy CYMHIB mictuth TepmiHanbHi cnotm MPUYUHA /
DKEPE/IO CYMHIBY, EMOUIA / CTAH CYMHIBY, AKTAHT (moxe
Bigirpasatn cemaHTuyHi poni AFEHCa, MAUICHCa T1a EKCIMTPIEHLEPa),
PEAKLIA (30BHIWHI BIAYYTTA, 30BHIWHIA BWAB, OLUIHKA,
HEMOBHA TOBEAIHKA, MOBHA TOBEAIHKA), aki MOXyTb OnucyBaTuUCH
18 BUOKpPEM/IEHMMMN KOTHITUBHMMMW O3HAKaMW.

5. KoHuent CYMHIB nepefaetbca pisHMMW MOB/IEHHEBMMU aKTamMu, cepej
AKX Oinblly 4acTKy 3armMaroTb KoHcTatmem (55%), kBecTuBu (24%) Ta
ekcnpecven (11%), a mMeHwy - KomicmBum (6%) Ta gupektmeu  (4%).
MparMaTUYHOK Li/TF0 MOBNIEHHEBOIO aKTy CYMHIBY € BUPa3nTU CBOE HEBMEBHEHE,
HeAOoBIp/MBe CTaBfIEHHS [0 NpeLMEeTY O6roBOPeHHS, MPOACHUTU He3po3yMiny
CUTYyaLito Ta BUPasUTN CBOE MECUMICTUUYHE GaYeHHS AiCHOCTI.

6. KoHuent CYMHIB akrtyanizoBaHO B Cy4aCHOMY aHI/IOMOBHOMY
XY[A0XXHbOMY [AMCKYPCi B [AOMIHAHTHUX TemaX, iKi CTPYKTYpYHTbCS Yy (hpeimax-
cueHapiax 3 TWMOBMMM YydyaCHMKaMW Ta YymOBaMW nepebiry nogih, Ta
KOMYHIKaTUBHMX CUTyaLifaX CYMHIBY, L0 BKa3ytoTb Ha NMPUYNHY cymHiBy.

7. BignosBigHO A0 Mipy AOTPUMAHHA MOBLEM MNPUHUMMIB KOMYHIKaLil,
cTpaterii BUPaXXeHHS CYMHIBY MOAINAKTLCA HA HEKOOMNEPaTUBHI M KOOMepaTuBHi.
LLi cTpaTerii oxonoTb HabIp TaKTUK, AKI BUCTYNaTb KOHKPETHMMM 3acobamu
30INCHEHHA IHTEHLIHO-CTPaTeriyHoi NporpaMm KOMyHikauii.

TeopeTUYHe 3HA4YeHHS  [OCMIMKEHHA MNOB’A3aHe 3 MNOr/NG/IEHHAM

TEOPEeTUKO-METOA0MONIYHNX  3acafl KOTHITUBHOT NIHrBICTUKM  (06’eKTMBaLIA



KOHUeNTIB), AWCKYPCOJOrii (aHani3a XyLOoXXHbOro [AWCKYpPCY), KOMYHIKaTUBHOI
NHTBICTUKM (aHasi3 TAKTUKO-CTpaTeriyHnX yCTaHOBOK MOBJ/IEHHS afipecaHTa).

MpakTUyHe 3HA4YeHHA ofepXXaHUX pe3ynbTaTiB  AucepTayiliHOro
[OCNIMHKEHHA NOB’A3aHe 3 MOX/MBICTIO MOr0 3aCTOCYBaHHA Yy BUKaAaHHI KypciB
I3 Teopil Auckypcy (po3ginm «Tunonoris AUCKYpCiB», «AHani3 AUCKYpCy»),
NMHIBICTUKKA TekcTy (po3pin  «Buanm MopfanbHOCTI»), OCHOB Teopil MOBHOI
KOMYHiKauii (po3ginn «PopMm MOBHOIO CMiIKyBaHHA», «KOMYHIKATUBHI IHTEHLIT
MOBLiB»), nekcukonorii (po3ginn  «CemioTuKa»), 3aralbHOro MOBO3HaBCTBa
(po3ginnm «MoBa i MOBMEHHA», «Mo0OBa I MUC/IEHHA»), CMELKYPCIB i3 KOTHITUBHO-
CEMaHTUYHUX AOCMILXKEHb, NMPU YKNajaHHI HaBYa/IbHUX MOCIOHMKIB 1 NiAPYYHUKIB,
[/19 HaMWUCaHHA KYypCOBUX Ta AWNJIOMHUX POBIT.

OcobucTuii BHecoK 3a06yBava. OTpuMmaHi pesynbTatv  [AOCNILKEHHS
BMCBIT/IEHO Y HAyKOBUX Nyb6nikauisax, cepef AKuMx ABi Yy cniBaBTopcTBi 3 B. [,
Banukom (Byaiyk, IYi/bnik 2022) ta A. Tanangin (Tulirbnik, Caiaiciin 2020), ge
0COOMCTUIN BHECOK AMCEPTaHTKM Nonsarae y po3poobui knacudikayii enicteMivHnX

cniB Ta nparMaTUYHOMY aHasi3i eniCTeMIYHMUX MOAASIbHUX LIECNIB Y KOHTEKCTI.

Anpob6auito pe3ynbTaTiB AMcepTalitHOro AOCNIAKEHHS 3[iACHEHO Ha 5
HayKOBUX KOH(epeHUiax, cepel akux «JliHreictnka XXI ctonitra: 3400yTKM Ta
nepcnektmem» (XepcoH 2019), «AKTya/ibHi NpobnemMnm pPoMaHO-repMaHCbKol
(inonorii Ta nepeknagy» (YepHisui 2020, 2021), «[lMpuknafgHi NIHIBICTUYHI
[JOCNIMKEHHA B yYMOBaxX MDKKYNbTYPHOI  KOMYyHikauii»  (Octpor 2022),
MiXHapoHa HayKOBO-MpaKTUyYHa KOH(epeHLis «MonogikHa HayKa 3apagn Mupy
Ta po3BUTKY» (YepHisui 2022).

3arasibHy KOHUenuito i pesynbTaT AOCNILKEeHHA 06roBOpeHO Ha HayKOBUX
cemiHapax (paky/nbTeTy IHO3eMHMX MOB  UYepHiBeubKOro  HauioHa/IbHOro
yHiBepcuTeTy iMeHi HOpigd PegpbkoBnya (2019-2022 pp.), 3acigaHHAaxX Kadenpu
repMaHCbKoro, 3aralbHOro i MOPiBHANLHOIO MOBO3HABCTBA UYepHiBeLbKOro
HaliOHa/IbHOro YyHiBepcuTeTy iMeHi HOpia ®eabkosuya (2019-2022 pp.), Ae
BUMKOHaHO poboTy, Ta (haxOBOMY CeMiHapi, NpOBeAeHOMY Ha PO3LIMPEHOMY

3aciflaHHi Kadefpn repmaHCbKOro, 3arajlbHOro i MoOpiBHANBHONO MOBO3HABCTBA
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UepHiBeuUbKOro HauioHanbHOro yHiBepcuTeTy iMeHi KOpis defbkoBuya (MPOTOKON
Ne 7 Big 20.03.2023).

My6nikauii. OCHOBHI MOMOXeHHA AucepTauiinHol poboTn Ta pesy/bTatu
[OCNIKeHHA BUKNaLeHO B 7 ny6/ikauisx, ony6/iKoBaHUX Yy HayKOBMX (DaxoBUX
BUAAHHAX YKpaiHn kateropil b (3,7 aBT. apk.), ofHa - Yy 3apybbKHOMY BUAAHHI,
iHAEKCOBaHOMY B HayKOMeTpuuHiini 6a3i Web of Science (0,5 aBT. apk.) Ta 3
popatkosmx nyoénikayiax (1,5 aBT. apk.). PesynbTaTu AOCHiLXKEHHA [0A4ATKOBO
BifoOpaxeHi y 2 martepianax HayKoBmX KoHMepeHuin (0,2 aBT. apk.). 3arasibHui
obcAr nybnikauiii 3a TeMoro gucepTauii - 5,9 aBT. apk.

O6car i cTpyKTypa poboTu. AucepTauisa CKagaeTbecs 3 nepeniky yMoBHUX
Mo3HayeHb, aHOTauiil ABOMa MOBaMM, CNMCKY ny6nikauiid 3406yBaya 3a TEMOIO
ancepTauii, BCTyny, 4YOTUPbLOX pPO3A4iNiB, BWCHOBKIB, CMWUCKY BUKOPUCTaHUX
mprepen (308 nosmuin, 3 AKMX A0BIAKOBOT fiTepatypu - 19 nos3uuyi Ta CNucok
[DKepen incTpaTMBHOro Matepiany - 36 nosuuin) i 16 gopaTkis (8 Tabnuub i 8
PUCYHKiB). Pob6oTa MicTUTb 1 Tabnuuto Ta 8 pUCYHKiB. 3arasibHui 06¢ar poboTu

261 CTOpIHKY, 06CAr OCHOBHOIO TEKCTY - 179 CTOpPIHOK.
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PO3AI/1 1
TEOPETUYHI 3ACAAV OOCIAXEHHA KOHLUEMNTY CYMHIB

1.1 TTOHATTA NIHFBOKOHLUENTY B KOFHITUBHIN NMIHIBICTULI

KOrHiTMBHMIA Nigxig B NIHrBICTUMHOMY aHanisi 34iNCHIOETLCA B pamKax
Hanpsmy, B LEHTPI AKOro 3Haxo4MTbCA MOBa SIK 3aralbHU MeXaHi3M Mi3HaHHS,
OCKINIbKM 3a y4acTi MOBM NOAMHA OTpPUMYE IHopMaLito, fSKa OonpauboBYETLCA |
CTPYKTYpY€eTbCA B 1T cBigoMOCTi. O6’€KTOM KOTrHITUBHOI NIHIBICTUKM € MOBa K
EKCMOHEHT KOTHITUBHUX CTPYKTYp |1 MpoueciB CBIAOMOCTI, a MpegmMeTom -
CNIBBIAHOLLIEHHA KOTHITUBHUX MeXaHi3MiB CBIJOMOCTI 3 MPMPOAHOK MOBOH | i
MOB/IeHHEBOO peanisauieto (CenisaHosa 2008, c. 365).

KorHitmeHa fiHrBiCTMKa [OCNIMKYE KOHLUENT, WO BW3HAYaETbCA fAK
«onepatvBHa i 3MiCTOBa OAMHMUA Nam’dTi, MEHTa/lbHOr0  JIEKCUKOHY,
KOHLIeNTyanbHOT CUCTEMW N MOBWM MO3KY, BCIEI KapTWMHMW CBIiTYy, BifoOpaxeHol y
neuxiyi niognHm» (Kybopsakosa 1996, c. 90), «eTHIYHO, KY/IbTYpPHO 3YMOB/IEHE,
CKNafiHe CTPYKTYPHO-CMWUCNOBE, MEHTa/lbHe, AK MpaBuio, JIEKCUYHO Ta/un
(hpa3eonoriyHo Bepb6anizoBaHe YTBOPEHHS, sike 6a3yeTbCA Ha MOHATIMHIA OCHOBI,
BK/IOYAE B cebe OKPIM MOHATb 00pas3, Ky/NbTYPHY LIHHICTb Ta AKe (DYHKLIOHa/IbHO
3amillae NAMHI B npoueci pediekcii  Ta KOMYHIKauii npeameTu  CBITY»
(Kpacascbkunin 2008, c. 73), «sABMLE >XXMTTEBOI (inocodii, AK MNOBCAKAEHHUI
aHasior CBITOrNAAHUX MOHATL, 3aKpinaeHux y nexkcuui» (Mpuxogbko 2013, c. 20),
«[INCKPETHe MEHTa/IbHe YTBOPEHHS, WO € 6a30BOK OAMHMLEID PO3YMOBOro Koy
NIOANHK, BONOAIE BIAHOCHO BMOPALKOBAHOK BHYTPILLHLOK CTPYKTYPOKO, AB/SE
co00t0 pe3ynbTaT Ni3HaBasibHOI (KOTHITUBHOT) AisANIbHOCTI 0C06M | CcycninbCTBa Ta
Hece KOMMJEKCHY, eHUMKNoneanyHy iHhopmalito npo BigobpaxyBaHWiA npeaMeT
4u ABUMLLE, NPO IHTeprpeTauito KOHKPETHOT IH(opMaLiT CyCniNbHO CBILOMICTHO |
CTaB/IEHHA CYCNiNbHOI CBIAOMOCTI 4O MEBHOro fAsmuwa 4uv npeameta» (Masypa

2018, c. 70); «GaratoBuMMipHa Ky/bTYpPHO 3Hayylla OAWHWUUA KONEKTUBHOIO



3HaHHS, LWO BTI/IOE BCi NEBHMM YMHOM CTPYKTYpPOBaHi B MEHTa/lbHOMY MPOCTOpI
Cy6’eKTa 3HaHHSA, NOHATTA, acouialii, NepeXxxnBaHHA - YABHI Ta peasbHi, BepbasibHi
Ta HeBepbanbHi, SKi aKTyani3ytTbCs Yy CBIOMOCTI HOCiSi MOBW MNPU CMPUIAHATTI
HUM cnoBa iMeHi KoHuenTy» (Ocoscbka 2014, c. 27).

B OCHOBi pO3YyMiHHSI KOHLENTY NEXWUTb NOriko-ghinocodcbkmin nigxig (O.
OcTiH, P. KapHan, . Pain, b. Paccen), wo onupaetbcs Ha iaei NiHrBiCTUYHOI
(pinocodpii Ta NOriYHOro aHanisy MoBu. Jlorika BMOKPEMJIHOE NPONO3MLiD Ta
MPOMOHYE METaMOBY [N OMNUCY KOHLENTIB, L0 CNUPAETbLCA Ha emnipusm Yy
Mi3HaHHi. KOrHITMBHWIA nNigXig MOAeNtoe CUCTEMY 3HaHb 3a [0MNOMOrOH
MPOMo3nLin, WO Penpe3eHTYOTb 3HaHHSA MPO MEBHY MO0 Ta XapaKTepu3yoTbCs
ICTUHHICTIO | HecynepeunusicTio. pono3nuis Mae cTatyCc MUC/NIEHHEBOIO aHanora
MeBHOI cuTyauii i3 npuTamaHHUMK A BigHoweHHsMK (CeniBaHoBa 2008, c. 392-
393). lMpono3uuis B KOFHITUBHIA NIHrBICTULI He MO3HAYae TBEPLKEHHA Mpo
noaito, abo ctaH crpaB, BOHa Mo3Ha4ae camy Mofito i Te, WO BigOYBaETLCA B CBITI
(ApyTioHoBa 2005, c. 24). ['010BHMMW 03HaKamy MPOMO3nLIT € Te, LWO BOHA
3a1eXnTb BIA OOCBILY JIOAMHKW, € HECYMepeusiMBod Ta He BUKOPUCTOBYE
«MexaHi3m ysasu» (Slakod 1996, c. 177).

KOHUeNT OTOTOXHIOKTb 3 MOHATTAM UM  3HAYeHHAM. [1pefcTaBHUKM
KOTHITMBHOTO nigxogy A0 BuBYeHHA kKoHuenty (M.  @.  AnedipeHKo,
C. A. J)KabotuHcbka, B. J1. IsaweHko, B. B. Konecos, O. C. Ky6pskosa,
M. M. MontoxuH, O. O. CenieaHoBa, M. MiHcbKuiA, Y. ®PinaMop) OTOTOXHIOKTb
KOHUEeNT 3 MOHATTAM. BOHW CTBepAXYyHOTb, L0 MOHATTA - SAepHa 4vacTuHa
KOHLENTY, CYKYMHICTb WOro iHTerpanbHUX i AW(epeHUiMHUX O03HaK Yy HU3Li
MOHATb OAHOro Knacy. [MOHATTA CNiBBIGHOCUTLCA 13 CUTHI(IKATOM 3HAYEeHHS
(AneipeHko 2005, c. 64). BogHouyac, KOHLENT BKIKOYAE HAK MOHATTHA, TaK |
4yTTEBY, OLIHHO-eMOTMBHY Ta 06pasHy iH(opMauito. B. B. Konecos 3a3Hayae, LU0
CTPYKTYPHOIO 3MICTOBOIKO (DOPMOKO KOHLEMTY € MOHATTH, @ KOHCTPYKTUBHOK -
o6pa3 Ta cumson (unT. 3 AHApeesa 1998, c. 23).

®oKycoM yBaru A0CNIAHNKIB-KOTHUTUBICTIB € MEHTa/lbHWIA JOCBIA NOANHMN,

BoHn AOTPUMYKOTBCA AYMKW, WO KOHUENT «CAYXWUTb [MOACHEHHKO OAWHWULb



MEHTa/IbHUX i MCUXOJIOTIYHUX PecypciB Hawlol CBIJOMOCTI W Ti€l iHpopmauiiHOT
CTPYKTYpH, WO Bifobpaxkae 3HaHHA i focsig nognHny» (Kybpskosa 1996, c. 90).
KoHuenT mMae cBol Oy[0BY Ta BXOAUTb A0 KOHQirypauiin opradisayii nam’ari -
(hpelimiB, cueHapiiB, CKPUNTIB. TaKi CTPYKTYpW A03BOMSAOTb BUSBUTU O3HAKOBWIA
CKNaf KOHUENTY, BHYTPIWHKO OpraHizauito Ta 3B’A3KM 3 IHWWMK KOHLEeNnTamun B
KOTHITUBHIN KapTi CBITY.

[MpeAacTaBHUKN CEMAaHTUKO-KOTHITUBHOrO nigxogy (M. @. AnedgipeHko,
A. T. BabywkiH, H. ®. BenxuHosuy, C. I'. Bopkauos, 3. [, Monosa, M. A.
CtepHiH, A. M. TNpuxoabko) B6avaoTb 3B’A30K MK KOHLIEMTOM Ta 3HAYeHHAM,
PO3rNAZAIYUN TXHIO MOBHY TOTOXHICTb, abo TXHiA NepeTuH, abo BKIHOYEHHS
nepworo Ao Apyroro, abo akTuBauil0 3HA4YeHHA B KOHLENTYyaslbHIiiA CTPYKTYpi
3a/1e)KHO Bif, KOHTeKCTY um cutyauil (CenisaHoBa 2008, c. 413). C. I'. Bopkayos
BU3HAYa€ KOHUENT fAK «Ky/bTYpHO MapKoBaHWW Bepbani3oBaHUn  3MICT,
NpeAcCTaBNeHUA Yy MNfaHi BUPaXXEHHA HM3KOK CBOIX MOBHMX peanisauiil, ki
YTBOPIOKOTL BIAMNOBIAHY NEKCUKO-CEMaHTU4YHY napagurmy» (Bopkaues 2004, c.
51). HaykoBeub BBaxae, WO nnaH 3MICTY KOHUEeNTYy BK/OYaE [Ba pagu
CEMaHTUYHUX O3HaK - CeMM, CNifbHi ANnA BCiIX MOro MOBHMX peanisauii, WO
CKPINNIOKOTb IEKCUKO-CEMAHTMUUHY MapaaurMy i CTBOPHOKOTb MO0 MOHATINHY abo
MPOTOTUMHY OCHOBY, Ta CEMAHTW4YHI O03HaKW, BIAMIYEHI JIHIBOKY/bTYPHOLO,
eTHOCEMaHTMYHOK Crneundikoro i NoB’A3aHi 3 MEHTA/IbHICTIO HOCITB MOBM abo 3
MEHTa/IbHICTIO  HaLioHanbHOI MOBHOT ocobuctocti (Bopkaues 2004, c. 51).
CeMaHTUKO-KOTHITUBHWUIA  Hampsim  JOCNIMKYE  NIEKCUYHY Ta  rpamaTuyHy
CeMaHTMKM MOBM £AK 3acibé pgocTyny [0 3MICTy KOHLUENTy, AK 3acib #oro
MOZe/I0BaHHA Bifi CEMaHTUKM MOBM [0 KOHLeNnTocdepn, a OCHOBHWUIA HanpsiMOK
[JOCMIMKEHHA  LbOro  Hanpamy nondrae Yy  AOCHAILXKEHHI  CriBBi4HOLUEHHS
CEMAHTMKN MOBM 3 KOHLENTOCHeporo Hapody, CniBBIAHOLUEHHA CeMaHTUYHUX
npouecis i3 KorHitueHumu (Monosa, CtepHuH 2007, c. 12).

Noriko-ncuxonoriyHunii nigxig npeseHTyeTbea wkonow 3. . MNonosoi Ta
M. A. CrepHiHa, sKi HamaraloTbCs NOEAHATW JIOTiIYHE Ta MCUXOMOTiYHe

TNyMaueHHs KoHuenTy. M. A. CTepHiH (2005, c. 136) AOTPUMYETLCA AYMKM, LIO



KOHLEeNT CKNafaeTbCAa 3 JIEKCUMKOrpagiyHoOro i MCuMxXosoriyHoro, peanbHOro
3HayeHb. 3. [. Monosa i M. A. CTepHiH 3a3Ha4Yat0Tb, L0 KOHUENT - OAUHUUA
KOHLenTocgepn, a 3Ha4eHHs - OAMHMULA CEMaHTUYHOIO NPOCTOPY MOBU. 3HAYEHHS
CBOIMW CemamWn nepefae MeBHI O3HaKW, WO (hOPMYHOTb KOHUENT, afe Lue v
yacTMHa cMUCNoBoro 3micty KoHuenTty (Monosa, CtepHnH 2001, c. 59).

MpeacTaBHUKM  NIHFBOKYIbTYpHOro  migxogy (H. [.  ApyTiOHOBa,
B. I. Kapacuk, 1. A. CtepHin, FO. C. CtenaHos, B. M. Tenis) (oKycytoTb CBOKO
yBary Ha /fIiHBOKY/IbTYPHOMY acnekTi KOHLENTy, WO Mae CBOI 0CO6/MBOCTI Yy
KOoXHin moBi. KO. C. CtenaHoB (1997, c. 42) cTBepXye, WO 3a [4OMOMOro
KOHLENTY Ky/bTypa BXOAWTb Y MEHTa/IbHWUW CBIT MIIOAMHKU | BOAHOYAC NtoAMHA
BXOAUTb Yy KynbTypy. KynbTypa getepMiHye KOHUenT, a mMoBa - Le cdepa, e
KOHUenT onpeameTHioeTbes (Kapacuk 2001, c. 76). KoHuenTt npu ubomy nigxoai
BM3HAYal0Tb AK «eNeMeHT MNPaKTUYHOI MOBCAKAEHHOT (hinocoil, WO BMHMKAE
BHACMILOK TaKMX YMHHUKIB, AK HauioHanbHa Tpaguuis i (onbKiop, peniria ta
ileonoris, >XWTTEBMIA A0OCBIA Ta o6pasM MUCTeuTBa, BiguyTTA Ta CUCTEMU
WiHHocTe» (ApyTioHoBa 1993, c. 3). Ha Bepb6anbHOMY piBHI MOCTY/HOETLCA
ICHyBaHHSI NIHIBOKOHLUENTY fAK: 1) CMCTEMHOro noTeHuiany, TO6TO CYKYMHOCTI
3ac006iB anendAuil y BUrnsa4i HAKOMMYEHOT0 Ky/bTYPOKO NIHIBICTUYHOIO HagbaHH4,
3a(pikcoBaHOro y nekcukorpaii; 2) cy6’eKTHOro mnoTeHuiany, TO6TO
NIHIBICTUYHOIrO HafbaHHA, Lo 36epiraeTbCsa y CBIAOMOCTI iHAMBIAA; 3) TEKCTOBUX
peanizauii, TO6TO anendAyiin A0 NIHFBOKOHLENTY B KOHKPETHUX KOMYHiKaTUBHUX
uinax (MapTtuHiok 2012, c. 56). [lepwi pfABa piBHI BIiATBOPIOKOTLCA LUTYYHO
(nepwwnii - npu yKnagaHHi CNOBHWKIB Ta [AOBIAHWUKIB, [APYrUA -  LUSXOM
NIHIBICTUYHOIO €KCMEPUMEHTY), a TPeTi piBeHb € NPUPOLHUM iCHYBaHHAM
KOHUENTY, WO BifgA3epKatoe MOro BNACTUBICTb [AiaforiyHOT CNPSMOBAHOCTI
(CnbiwkuH 2004, c. 48-49).

KOrHIiTMBHO-AUCKYPCHWIA MigXi[ BM3HAYaeTbCA AK «CNpoba CUHTEe3yBaTu
Pi3HI TOUKM 30pYy Ha OAWMH 06 €EKT» 3 METOK AaTh 06’€KTY MaKCUMa/ibHO MOBHUN |
BCEOIYHMI iHTerpasbHUn ONMUC, B AKOMY «MOXHa O6yno 6 BpaxyBaTu $iK

KOTHITMBHI, TaK | KOMYHiKaTUMBHI 0COGAMBOCTI MOro 6yTTS B CUCTEMi MOBW»



(KybpsikoBa 2004, c. 520). OcobnusicTb UbOro MNigXonQy nonsarae y posrnsagi
KOXXHOIM0 MOBHOIO SiBMLWA 3 NOrNagy «BUKOHaHHA MOBOK [BOX TI HANBaXKNMBILLINX
(OYHKLiA - KOrHITMBHOI Ta KOMYHiKaTuBHOI» (Ky6pskosa 2004, c. 16). B ocHoBi
LUbOro nigxofy «(yHKLIOHYBaHHSA MOBW PO3rNA4aETbCA AK PI3HOBUL KOTHITUBHOI
LIANBHOCTI, @ KOMHITMBHI MExXaHi3MyW Ta CTPYKTYpU JIOACHKOT CBI4OMOCTI
JOCNIMKYOTbCA Yepe3 MOBHI saBuwa» (LTepH 1998, c. 169). P. JleHekep
3a3HayaB, «MW MOXEMO «KOMYHIKyBaTV» TIEHD MIpPOIO, AKOK MU CMifibHO OyayemMO
MeHTa/lbHI NPOCTOPM MOAIGHOT KOH(Irypauii 3 ypaxyBaHHAM O4HAKOBUX MOBHUX |
nparMatuyHMX [aHWX; KOMYHIKauis € MOXIMBUM  pe3y/ibTaTtOM  MpoLecy
KOHCTpYtoBaHHsA» (bai”acker 2001, c. 25).

IHTerpaTvBHWIA NigXi4 4O PO3YMIHHA KOHUENTY Po3rnsfae KOHUENnTyalbHy
«baraToOMipHiCTb Ta [AWCKPETHY WiNiCHICTb cMmucny, SKWiA  nepebyBae B
6e3nepepBHOMY  KY/IbTYPHO-ICTOPUYHOMY MPOCTOPI W TOMY CXWIbHMIA [0
Ky/IbTYPHOT TpaHCcnauil 3 o4HIET NpeAMeTHOT ranysi B iHWy» (JlaniH 1997, c. 19).
KoHUeNT «noB’sa3ye HayKoBi [AOCNIAKEHHA B rany3i KynbTypw, CBIAOMOCTI Ta
MOBW, OCKINIbKA BIiH Ha/lIeXXWUTb CBIJOMOCTI, [AeTEPMIHYETbCA Ky/NbTypol Ta
onpegMeyyeTbCA B MOBI» (UMT. 3a NnoTHikoBa 2020, c. 95).

3HaYeHHA MOBHUX OfMHUUb, 3aKPINIeHNX B KOHUENTax, WO Hanexarb [0
TUX YW THWKX rafy3ein Jocsigy, ChiBiCHYHOTb Y MOBHI kapTuHi cBiTy (MKC).
BoHa npegcTtaBnse npeametu, aBuula, (akTM cUTyauind  AiACHOCTI, LiHHICHI
OPIEHTMPWN, >KUTTEBI CTpaTerii Ta cuUeHapii noBeAiHKM B MOBHMX 3HaKax,
KaTeropifix, AsBuLLLaxX MOB/IEHHS, L0 € CEMAHTUYHMUM Pe3y/bTaTOM KOHLUENTyanbHOT
penpeseHTauil giincHocTi B eTHocBigomocTi (CeniaHoBa 2006, ¢. 365). OcTaTouHe
(hopMyBaHHS 3HAYeHHS1 MOBHOT CYTHOCTI 34iMCHIOETbCA Y AUCKYpCi. BnacTnBocCTi
KoHuenty CYMHIB po3KprBatOTbCA Y MOro KateropialibHUX XapaKTepucTukax.
[lONOBHIOKYN Of4MH OLHOr0, BIAOMOCTI MPO KOHUeNTya/lbHY Ta KaTeropiaibHy
CTPYKTYPV MOBHOI (DOPMU CNPUAIOTb NMOACHEHHIO CTPYKTYP 3HaHHA B LilOMY.

KoHuent CYMHIB po3rnagaeMo AK KynbTYpPHO 3YMOB/IEHe, CKlajHe
CTPYKTYPHO-CMUCNOBE, MEHTa/bHE, NIEKCUYHO Ta (hpaseonoriyHo BepbanizoBaHe

YTBOPEHHSA, fAKe BKI4Yae B cebe MNOHATINHY OCHOBY, 06pa3 i KynbTYypHY



KOMYHIKQTMBHY LIHHICTb, fAKe (YHKLIOHa/IbHO 3amillae NAuHI B MpoLeci
pediiekcii Ta KOMyHikauil npegMeTw cBiTY. [And [JOCNILKEHHA KOHUENTY
CYMHIB BMKOPMUCTOBYEMO MHOXWHY NiAXOAiB, a came CemMaHTUKO-KOrHIiTUBHWIA
nigxig Ana AOCNIIKEHHS 3HAYEHHEBOrO 3MICTY KOHUENTY, NiHFBOKYNbTYPHMIA
nigxig Ans posrnagy peanisauii KOHUENTY Y aHr/I0MOBHIA KynbTypi, NOriko-
MCUXONOMIYHMIA Niaxig ANa AOCNIIKEHHS NEKCUKOrpagivyHOro ta ncuxonoriyHoro
TNYMa4yeHHA  KOHLUENTY, KOTrHITUBHO-AUCKYPCUBHWIA  MigXif [ANS  BUMBYEHHS
0C00NMBOCTEN MOro peanisauii y MOBMEHHI Ta iHTerpaTuBHUIA Nigxid, TOMYy WO

ANSt AOCNIKEHHS KOHLIENTY iHTErPyeEMO 3HaHHS 1 METOAM IHLINX Hayk.

1.2 TICMX0EMOLIAHMIA CTaH CYMHIBY : MXAUCUMNAIHAPHWIA NigXig

MoHATTEBY OCHOBY nAnsa KoHuenty CYMHIB dopmytoTs  inocodis,
MCUXONOrifA, COLioNoris, NiHreicTMKa. KoXXHa 3 UMX HayK Crnpuse XONiCTUYHOMY
PO3YMIHHIO [OCNIAKYBaHOT0 KOHUENTY. Pi3HI Hayku chiBnpauooTb Ha OCHOBI
B3aEMHOro 36arayeHHa 1 MDKAUCUMMNIHAPHOIO, IHTErpoBaHoro nigxody [Ao
BMBYEHHA MOBHUX | MOB/IEHHEBUX $ABWULL. EKCMaHCIOHI3M NIHIBICTUKM B IHLUI
HayKu € 3arajibHUM MPUHUKMNOM cyyacHoro moBo3HaecTBa (Kyb6pskosa 1995, c.
207). EKcnaHCiOHI3M MigBuWye eKCcniaHaTOPHWIA  NOTeHUian  NiHIBICTUKM,
OCKi/IbKWU MOBHI SiBMLLA MOX/IMBO MOSACHUTU 3 3a/Ty4YEeHHAM IHLINX rafly3en 3HaHHS.

®inococbkNin  eHUMKNONEAUYHUA  CNOBHUMK  BM3HA4Yae CYMHIB K
«0COBNMBUIA CTaH CBIAOMOCTI | CamOCBIOMOCTI, Konu cy6’eKT BiauvyBae abo
BUSBNSE HEAOBIpPY A0 MEBHOr0 TBEPAKEHHS, BarakuMcb LWOAO MNPUIAHATTS
(BM3HAHHSA)  Oro, OCKiNIbKM  OUIHIOE Lie TBEPMKEHHA SK  HEAOCTaTHbO
00r'pyHTOBaHe, npaBoMipHe, BMMpaBAaHe, HeobxigHe, nepekoHnuee. CyMHIB - Ue
BUSAB, MPOAYKT [AiANbHOCTI LIHHICHOT CBIAOMOCTI; TBEPMXKEHHHA, WO CTakTb
NpeamMeToM CYMHIBY, MOXYTb CTOCyBaTUCA OyAb-AKUX (eHOMEHIB (acnekTis)
OyTTa (peanihi NPUPOAHOro i couianbHOro CBITY, BUMHKIB, NMOBEAIHKN, AiSNbHOCTI

NHOANHK, 3HaHb, HOPM, TpaauLili, NepekoHaHb Towo)» (P3C 1983, c. 615).



CyMHIB po3rnsagaetbca Qinocoamm SK MeTof AOCATHEHHA ICTUHHOCTI
nisHaHHa (PEC 2002, c. 585). BigwToBXyHUMCb Bif Te3n CKenTUKIB Mpo
HEMOX/MBICTb OTPUMAaTM [LOCTOBipHe 3HaHHA, P. [lekapT roBopuTb Mpo
METOAMYHWNIA CYMHIiB. BiH CYMHIBaeTbCA Yy BCbOMY i BifjKMAae BCe, LIO MOXe
BUKIMKATW HAaNMEHLUNIA CYMHIB, Ta MPUXOAUTL [0 BWCHOBKY, LIO /IIOAMHA MOXXE
MOCTaBMUTM Mif CYMHIB yce, OKpiM (hakTy CBOro mwucneHHa. CyMHiIBatOuuCh,
NIOJMHA fyMae, a CNPOMOXHICTb AymMaTtu o3Hayae icHysatn (PEC 2002, c. 586).
CyuacHuii inocod M. Tarapg (2008, c. 399) po3pi3HAe XONOAHMIA Ta rapsymii
CYMHIB, po3rnsagartum CyMHIiB SiK KOTHITUBHWIA npouec i Ak emouito. B. Paccen
(1984) pos3rnagae CyMHiB, SIK KOMMBAHHA, 3MiHY Bipy Ta Hesipu. 3rigHo 3 T1.
Tarapgom (2008, c. 391), cymHiB 3aBXaun nepefbavae HeBIiAMNOBIAHICTb MPONO3NLLIT
3 TUM, Yy WO BipuTb nogunHa. CYyMHIB MOXe BK/OYaTW MOBHE HENPUNHATTA
TBEPIPKEHHS, TOAI CTYNiHb HEBiAMOBIAHOCTI Bipi BUCOKWIW, abo cuTyauito, Konwu
NPONO3nLLIA He MPUIAMAETLCA | He BiAKWAAETLCH, TOAi CTYMiHb HEBiANOBIAHOCTI
Bipi cnabkuit. CyMHiBalOuuCb, NOANHA 4YacTO He BM3HAE L0 HEBIAMOBIAHICTb
CBI4OMO, a fiiLle BifuyBae 3aHEeMNMOKOEHHSA LLOA0 MPono3unuii.

CYMHIB po3rnsagaetbCa  (hiloCOPCbKOD  AOYIPHLOK HAYKOH  JIOTIKOHO.
EnictemiyHa forika nos’dA3aHa 3 TeOPIE Mi3HAHHA, BUOKPEMJIEHHAM «CBITY
3HaHHA», HOCIEM AKOro € N0AMHa. 3arabHOMPUNHATA AyMKa Mpo Te, WO 3HaHHA
HEe MOXHa OTOTOXHIBATKM 3 ICTUHHOK Bipoto. LLe lnaToH cTBepAXyBas, L0
enictema (po3pobKa NOACHEHHS) NEPETBOPHOE CMPABXHIO Bipy B 3HAHHS.

M. i (2018, c. 156) po3nofinsie CyMHiB Ha CnabKui Ta CUIbHUI | MiX
HUMMW PO3MILLyE CTaH YTPUMAaHHS Bif CympKeHb. JIIOAN, AKi NOYyBalOTb CUNbHWUNA i
CnabKnin CyMHIB, BUKOPUCTOBYIOTb Xe[Ki Yy TBepKeHHAX (NepLui CTOCOBHO He-p,
a [AOpyri CTOCOBHO p), a Ti, SKI YTPUMYIKOTbCA Bif CY[DKEHb MOXYTb
BUKOPUCTOBYBaTU XeMKi Y TBEPAXKEHHAX ab0 BIAMOBUTUCHL BiL TBEPLKEHHS.
CyMHiB 000X piBHIB BK/HOYa€E 3aLiKaB/ieHe BUBYEHHSA CYMHIBHOT NPonosuuil, Togi
AK YTPUMAHHSA Bif Cy>KEHb BUK/HOYAE 3aLiKaBEHICTb Y TI BUBYEHHI.

3i CTPYKTypanictcbkoro nigxogy noriku, M. Jli (2018, c. 148) nponoHye

TAKCOHOMIIO MMOWMH cyMHiBy (puc. 1.1.).
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Puc. 1.1. MnorumHu cymHisy (bee 2018, p. 148).

3 TOYKM 30py couionorii, CyMHiB abo HeBMeBHEHICTb Befe [0 MOLUYKIB
IHpopmauii 3 MeTOK  OTpMMaHHA  4iTKOCTi. HebakaHa HeBMNEBHEHICTb
NPOTUCTABNAETbLCS GaXKaHiii BNIEBHEHOCTI. BMEBHEHICTb TPAKTYETLCS K BaXK/NBUIA
CKNMagHMK couianbHOT KomneTeHTHOCTI (Pomek 2005), MexaHi3M CTaHOB/IEHHS
aKTMBHOro OyTTd, (QopMyBaHHSA Cy6’ekTHOI no3uuii  (AHydpiesa 1985).
HeBNeBHEHICTb /IEXXUTb B OCHOBI HEBNAAHOrO CTWIKO MOBJIEHHA, L0 BK/HOYAE
Xe[ki, iHTeHCu®ikaTopy Ta Terosi nuTaHHa (bakoii 1975). Teopid BBIYIMBOCTI
MOBJ/IEHHS, L0 6a3yeTbCA Ha HEKATEropM4HOCTI BUC/IOBNIOBaHb, Gepe noyatok Bif,
KOHUeEeNUIT «061muus», 3rifiHo AKOT 06/1M44sa € NO3UTUBHOIO COLia/IbHOK LITHHICTIO,
Ha KOTPY npeTeHAYe /IOAMHA B CBOIX COUia/lbHUX KOHTaKTax, $Ky chnif
NiATPUMYBaATU MpU BpaxyBaHHI MOTPed CNiBPO3MOBHMKA B MPOLECI KOMYHiKaLil
(Oorrran 1967).

I3 NCMXONOTIYHOT TOUKM 30pY, CYMHIB TPaKTYETLCA AK NCUXIYHWUIA CTaH MiX
NMepeKoHaHHsAM | HeBIpOK, WO nepefbavyae HeBU3Ha4YeHICTb abo HenoBipy, abo

BIACYTHICTb BMEBHEHOCTI Yy npunylleHoMy qakTi, Ail, MOTUBI UM PiLLEHHI.



CyMHIiB/ CTaBfiATb Mif MWUTAHHA SKECb MOHATTA CMPUAHATOT «pPeaslbHOCTI» |
MOXYTb CMPUYMHUTKL 3aTPUMKY abo BIigXWIEHHA BIiAMNOBIAHWUX AiA  4yepes
3aHEemnoOKOEHHS LWWOA0 MOMMWNOK, HedonikiB 4u gouinbHocTi. CymHIB B COO6I
BU3HAYAETHCA AK «CYO’EKTUBHE BIAUYTTA CYMHIBY ab0 HecTabiibHOCTI B NOrnagax
wono cebe» (Braslow 2012, c. 471). CymHiB y c00i CTOCYETbCA CaMOOLiHKM, a
came Cy/pKeHb CaMOOLIHKM LWO4O0 KOMMETeHTHOCTI. HeBMneBHEHICTb Y Co6i - ue
yBara [10 cebe, POKYC Ha «BaraHHsX», «HEBMU3HAYEHOCTI» Ta OLiHLi cebe.

Huska BueHux (JI. C. Bwurotcbkuit, E. T InbiH, A. H. J1eOHTbEB,
C. /1. PyOGiHWTENH)A0BENN, WO MWUCNEHHS € €EAHICTIO IHTENeKTya/lbHOro i
eMOLIINHOro, a  emouis  BM3HA4YaeTbCA, AK  €AHICTb  eMOUiHOro  Ta
IHTenekTyanbHoro. E. Tl InbiH po3rnagae 34uBYBaHHSA, IHTepec, LIKaBICTb,
noyyTTa  rymopy, 3goraf, CyMHIB  (HEBMEBHEHICTb), BMEBHEHICTb  fAK
IHTeNeKTyasIbHI emouii, ane NigKPeC/toE, WO Ue He YMCTI eMOLiT, Hanondrak4ym Ha
TOMY, WO IHTENeKTyanbHi emouii e  pe3ynbTaT B3aeMOfil emMouiiHOro
pearyBaHHs | npouecy ni3HaHHA (InbiH 2001, c. 191). MoBoO3HaBeUb TaKOX
3a3Havae, WO «emouil Ta CcTaHuM € Hesig’eMHumun» (InbiH 2001, c. 37).
IHTenekTyanbHi emoLii CNPAMOBYHOTLCA Ha PO3YMOBMWIA MPOLEC, OCKINIbKN B HUX
MepeXxxnBatoTbCA OKpPeMi 1Oro ertanu: nocTtaHoOBKa MpobieMu, BUHUKHEHHSA
3fgorafku, Ti nepesipka i T. 4. (Bacunbes 1976, c. 133).

[. B. KonecoB noB’A3ye CyMHIB 3 MOTMBALIE0 [0 BTIIEHHA OaxaHHS.
YueHUin BUAINSAE [eKiNbka XapaKTepUCTUK CYMHIBY: 1) CYMHIB - Ue MpoAyKT
MOTMBaUiT, BIH MPOTUCTOITb GaaHHI - B TOMY PO3YMiHHI, WO MepeLlKogKae
(hOpMYyBaHHK CMOHYKaHHS TiflbKW Ha OCHOBI 6akaHHA; 2) CYMHIB 3aBXAu
OpIEHTOBAHWA Ha Hacnigku; 3) CYMHIB - TMpPOSB OLiIHIOBa/IbHOrO MOTeHUiany
MOTMBaUil Ta MoOpanbHOCTI; 4) CYMHIB - LUe «3HaK MUTaHHS, HarnoBHEHWM
emouigMu» (NepexxmBaHHAMMK), NPU YOMY CYMHIB MOXe OyTu nparmatmyHuM B
[OCATHEHHI GakaHoro pesynbTaty | MOpa/JibHAM Yy BIAMNOBIAHOCTI XapakTepy
ragaHoi AiafbHOCTI BMMOram MOPanbHOCTI; 5) CYMHIB - OCHOBa KPUTUYHOCTI
(iHamBiga); 6) CYMHIB HepigKO BMPaXKae MPOTUPIYYSA MK aKTya/SIbHUM BaXaHHAM |

No3acUTyaTUBHUM MOTMBOM; 7) CYMHIB - Le 0cO6/1MBa iHTeNEKTyaslbHa eMoLis,



WO creyM@iyHo nos’a3aHa 3 MOTMBALIEK: MOTMBAUIA [aE CYMHIBY BMICT, a
emoujiiHa cgepa - eHeprito; 8) CyMHIB - nposB (YHKLUIT BUNepesKanbHOro
BifOOGPaXXeHHA B Ti YCBiJOMMIEHOMY BUINALi; HEYCBILOMMEHNA 3HAYYLLNIA CYMHIB
MOXKe cTaTtu (paKTopoM «Be3NPUYUHHOI» TPMBOTrKN; 9) HaAMIPHICTL | HELOCTATHS
06I'PYHTOBAHICTb CYMHIBIB € OCHOBO [/11 HEFAaTUBHOT PUCK XapaKTepy MIOANHN -
HefoBipaMBOCTI; 10) KOXHWIA CYMHIB BIAMOBIAaE TiNbKM OAHOMY BEKTOPY
PO3YMIHHS, TOMY A0 PI3HOCTOPOHHLOT NPO6/EMU, WO Mae BaraTo TaKMX BEKTOPIB,
MOXe BigHocuTuUCb 6arato cymHiBiB (Konecos 2006, c. 65). Cuna CymHiBy
BU3HAYAETLCSA EHEPrield emouiil, fKi 3anyyaloTbCAd AN LOCATHEHHA NOTPiGHOro
pesynbTaTy (Konecos 2006, c. 65).

BrneBHEHICTb Y/ HEBNEBHEHICTb /IIOAVHU TNYMAYUTLCA AK IHTENEKTYabHUN
npouec IMOBIPHICHOrO MNPOrHO3yBaHHA TIET YM IHLWOI NOAIT, LOCATHEHHS 4K
HeJOCATHEHHA MeTW, Le Bipa B cebe uu BTpata uiei Bipn (InbiH 2001, c. 200). Llewn
MPOLEC He BUKINKATU XXOAHWUX EMOLINHUX NepeXxuBaHb, AKWO MPOrHO3YETHCA
nogia, A0 AKOT NoAuHa Gaingyxa. Y pasi 3HauyLwol Ans AAMHKM cuTyauii cam
c060l0 MMOBIPHICHMIA MpPOrHO3 He O060B’A3KOBO CYMPOBOLKYETLCA EMOLIEH.
BnesHeHICTb y BMKOHaHHI f0Ope OCBOEHOrO i 3BMYHOrO AaEe OCHOBY CrMOKOH, a
HEBMEBHEHICTb BUK/IMKAE 3aHENMOKOEHHS, TPUBOTY Ta MPU3BOAUTL 4O €MOLINHOro
pearyBaHHsa. TakMM YMHOM, MOBELb «Big4yBae» eMOLiNHWUIA CTaH, L0 BUHUKAE B
pe3ynbTaTi NPOrHo3y, a He caM NPOrHo3, T06TO BMEBHEHICTb YN HEBMNEBHEHICTL B
ycnixosi (InbiH 2001, c. 200).

IHTEHLIOHaNbHICTb €MOLI 03HAYaE «CNPSAMOBaHICTb AYMOK i MOYYTTIB Ha
00’€EKT, KOHKPETHY piy uu NIOAUHY, MOAit0 abo Aito, CTaH cnpaB», AN eMOLii
BM3HaYalOTb TaKi XapaKTepHi pucKh, HAK «KOMMIEKCHICTb, eni304NyHICTb,
AWMHAMIYHICTb Ta CTPYKTYpHicTb» (Goldie 2002, c. 16-17). KaTteropii emouii
BifoOpaXkaloTb cneuuivyHi BMAN OLIIHIOBaNIbHUX CBITOBIAHOCWH. TaKi OLiHKW He
000B’A3KOBO OAHO3HaYHI, BOHW MOXYTb OYyTWM HeYiTKMMMK, ambiBasieHTHUMUK abo
HaBiTb CyMepeynnMBMMM, L0 YacTO MNPU3BOAWUTL [0 MepPeXuBaHb 3MiLIaHUX

nouyTTiB Ta emouini (Heavey et al 2017).



ICHye BenuMKe pPi3HOMAHITTS €eMOoUid, MOB’A3aHUX i3 CYMHIBOM, LEW
eMOLINHNIA CTaH XapaKTepu3yeTbCA 3L4ATHICTIO [0 KOMOGiHaTopuku. [lo nepLuoi
rpynu eMoLii BiAHOCATLCS po3fpaTyBaHHSA, HECMOKi, ANCKOMQOPT. 3a CyMHIBOM
3aBXAW CTOITb Aeske (NepeabadyBaHe) iHAMBIAOM He3al0BOIEHHS, WO MOXe 6yTu
| KOpoTKOTpMBanum, i gosrotpmsanum (Konecos 2006, c. 65). Lii BiguyTTa 4OCUTb
PO3NAMBYACTI Ta MOraHO BW3HAYEHi, HE OYEBUAHO, AKUA O06’EKT BUK/NKAE
pO34paTyBaHHA - TBEPPKEHHS, fKE BUK/IWKANO CYMHIB, UM MOr0 MNPUXWUIbHUK
(Thagard 2008, c. 397). AKWO TBEPMKEHHA He AyXe Cynepeyntb CUCTeMI
MepekoHaHb, TO MOX€e BWHWKHYTW 3aHENOKOEHHSA LWOAO TOro YU MpuiiMatm
npono3unyito TBepaKeHHA un Bigxunntn 1i (Thagard 2008, c. 397).

IHTEHCMBHI HeraTuUBHI eMoUii TaKOXX MOXYTb OYTV NOB’A3aHi 3 CyMHIBaMW.
AKLWO XTOCb BUCYBa€E TBEPIPKEHHSA, fAKE OAHOYACHO CWIbHO CYMepeynTb CUCTEMI
MepekoHaHb Ta € 3Hauyywum AN enicTeMiYHUX | NpaKTUYHUX  Linei
CNiBPO3MOBHMKA, TOAI CYMHIBM B LbOMY TBEPIXKEHHI MOXYTb BUKIUKATK Taki
emouil, Ak obypeHHs i rHiB (Thagard 2008, c. 397). 3a cnoBamu ¢pinocoda XVII
cronitta K. BinkiHca (1969), cymHiB - LUe pi3HOBUA CTpaxy. 3araiom Le
TBEPIKEHHA He BiAnoBifae AINCHOCTI, ane € BUMNaAKW, KOMM CTpax MoXxe 6yTu
4aCTMHOK CYMHIBY. [CMX0NOriYHMIA CYMHIB Yy C06i, ab0 HM3bKa CamMOOLiHKa MOXe
BK/tOYATM MOCTiiHEe BaraHHA Ta HEBM3HAYEHICTb, TOMY BWK/IUKAE CYM, BUHY,
copoM, fenpecito (Branden 1994). Takox Taki BigyyTTa BUHUKaKOTb AKLLO
NIOAMHA CYMHIBAETLCA, WO MPOMo3nLia € MopanbHo gonyctumoto (Lee 2018, c.
150).

CyMHIB MOB’A3YyI0Tb i3 3aLiKaBneHICTIO Ta 34mByBaHHAM (Lee 2018, c. 150),
AKi BiHOCATLCA, AK i CYMHIB, [0 iHTenekTyansHUX emoui (InbiH 2002, c. 191).
CyMHIBY, K | 34MBYBaHHIO, MpuUTamaHHI Taki puUcU SIK @) HEeBU3HAYEHICTb; 0)
MOX/IMBICTb BMKOPUCTAHHA AK 3aC0060M MaHINyfATUBHOrO BMWBY; B) Bifirpae
BaX/IMBY POMb B NPOLECI Mi3HaHHA. 34UBYBAHHSA 4YacTO BUHWKAE MPW BiAHOCHO
Maniin yneBHeHOCTi B MpPaBW/IbHOCTI 3p06/eHOro i Toro, WO BigOyBaeTbCA, KOMM

AKECb ABULLE He Y3ro[KyeTbCA i3 3BM4YaliHMM fgocsigom (3apin  2007).
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3alikaB/ieHICTb 3a6e3reyye Ce/leKTMBHY MOTMBALIKO MPOLECIB yBarn ta CTUMY/IHOE
ni3HaBanibHy akTUBHICTb ntognHn (InbiH 2002, c. 186).

AKWO cy6’ekT Oaxkae, Wo6 npono3uuis p 6yna HeLOCTOBIPHOK |
CYMHIBaeTbCA B Hild, ToAi BiH 6yae pagith, abo BigvyBaTU MOMErLWEHHS 4Yepes
HeOCTOBIPHICTb p. AKWO Cy6’eKT baxae, 06 npono3uuis p 6yna AOCTOBIPHOLO,

afie CYMHIBa€eTbCA B Hiid, To4i BiH Oyfe Bigyysatun Hagito (bee 2018, c. 150).

Puc. 1.2 CymHiB Ta cnopigHeHi eMouii

3 emouisamun TICHO NoB’A3aHa KaTeropif OUIHKW, OCKIJIbKWU He ICHYyE emoLil
6e3 OLiHHOro BiAHOLUEHHSA. 3a CEMAHTUYHOK 03HAKOK «OLiHKa» BUOKPEM/IIOHTh
HeWTpanbHi MOBHI oAMHMUI (Hanp. tree, go) Ta OUiHHI, L0 BapitOlOTLCA N0 TUNY
OuiHHOro 3Haka (+/-): horrible, nasty (-) um wonderful, enthusiast (+). OuiHka
nepegbayvae BapiaHTW: XOPOLINIA/ NOraHWiA, CYMHIBHWIA, BiporigHWIA/ LOCTOBIPHUMN,
baxaHui/ HebaaHW Ta iHWI KOMMOHEHTU OUIHKW, fKi (POPMYOTb MOAa/bHY
paMKy TnymMayeHHs ouiHHoro cnosa (LLlaxosckuii 2008, ¢. 102-103). MNouyTTa A0
Noaen, pedvert i NOAIA MoKasykTb, AK MU 1X OUIHIOEMO. TpaguuinHo, emouil

BBaXKalOTbCA BIAYYTTAMMU, a OUiHKA - Ue 3A4aTHICTb NI0AMHU MaTWu BIAYYTTH | Ha



IXHI OCHOBI POGUTN BUCHOBKM NPO MOPa/ibHY Ta eCTETUYHY LiHHICTb. Bci emouii
cami no cob6i MICTATb MO3UTUBHUIA abo HeraTMBHWUIA OUIHHWUA KOMMOHEHT.
«EMOTMBHMIN KOMMOHEHT 3aBXAM Mae OLiHHWIA 3HaK; Le MOB’A3aHO 3 TUM, L0
emouis Moxe 6yTu abo NPUEMHOIO abo HenpuemHoto» (LLlaxosckuin 2008, c. 103).
OuiHHMIN acneKT Bifirpae BaXnMBY posib B Knacugikawii eMolii, Tak gk came BiH
€ OCHOBOK MOfiNly €eMOUiHMX CTaHiB Ha MNO3UTWBHI | HeratMBHI K Yy
MCUXOMOMIYHUX, TaK i B NIHFBICTUYHMUX KOHLEMLiAX.

CyMHIB Mae xapakTepHi (YHKUiT: OuUiHHA (YHKUIA CYMHIBY Bifobpaxae
CTaB/IeHHA Cy6’eKTa [0 cuTyauii; afanTuBHa Cyrye ncuxiyHomy ta eMouiiHoMy
PO3BUTKY /IIOAMHKN; MOTMBaLiiHA / coLianbHa MOTUBYE [0 PO3B’A3aHHA Npobnemu;
KOMYHIKaTUBHa - BUPaXKaeTbCA B 30BHILIHIX MposfBax, Hanpuknag Mimika, sKi
OepyTb yyacTb Yy BCTAHOB/IEHHI KOHTaKTy; KOOpAMWHauiiHa / perynatMBHa -
nonsarae B TOMY, LWIO Yy B3aEMOAIT 3 NepUenTMBHOK, KOTHITUBHOK Ta PYyXO0BOK
cucTtemMamm  eMOLis  perynitoe  MOBeAIHKY  IOAWHW;  CYreCTMBHA  UWMHUTb
MaHinynATUBHWUIA BMAUB Ha peuunieHTa; 6ioforiyHa / CUrHaibHa fAie AK CUrHa
TpuMBOrM NpPo Hebe3neky Ans opraHiamy a6o aucrapmoHito (Bapini 2009, c. 480-
487). KinbKiCHI MNOKa3HWMKN XapaKTepu3ytTb OCHOBHI €MOLiiHI CTaHu, SKi
nepexxusae /MOAMHA. |HTEHCMBHICTb BM3HAYAETLCA CUIOKD Ta  3afifHICTIO
CKNafoBUX YacTUH emouii: 306ifbLUEHHAM  KiNbKOCTI  pO3pAL4iB  HEWpPOHIB,
3afiSHICTIO BMpPa3HOro 60Ky emouii (MiMiKu, MaHTOMIMIKW, CNOBECHUX peakuiin Ta
rMMOVHOI0 NepeXkuBaHHA). TpuBanicTb eMouil Onucye Mepiof MK Hampyrow Ta
PO3PAAKOK. AKICHWIA 3MIiCT eMouil (emMOUiHWIA TOH) BiApi3HAE OAHY E€MOLLit0 Bif
IHWKX. Emouii noB’dA3aHi 3 NEeBHMMW MNePUEenTUBHMMW, KOTHITUBHUMMK Ta
PYXOBUMW peakuigsMu. BaxnveBum (akTopom [N PO3yMiHHA chneun@ikm €
PEaKTMBHICTb, IO Monsrae B TOMYy, WO OAHA eMOLif Mae 34aTHICTb BUK/IMKATU
aHanoriyHy emouito y iHwoi nognHu (Mamstok 1999).

Y niACyMKy, BW3HA4aEMO CYMHIB $K [CMXOEMOUiAHWIA CTaH, Lo
XapaKTepusyeTbCa CY6’€KTHO-00’EKTHOIO CMPAMOBAHICTIO, KOMOIHATOPMKOK 3
emouiamu. CyMHIB Mae iHTefleKTya/lbHy Ta €eMOLiiHYy CKnafoBsi, TOMY MOro

MOB’A3YIOTb 3 PO3YMOBO [iIbHICTIO NOAUHM Ta eMOLiAiHUM pearyBaHHsM.



CyMHIB po3rnffalTb Y 3B°A3KY 3 NPUYMHOIO BMHUKHEHHSA Ta peakuisiMu, AKi BiH
BUKNMKaE. BMHWKHEHHA CYMHIBY [MOB’A3aHe 3 aHani3om cuTyauii, Ko/iu BiH
3’ABMBCA, 13 MPOLECOM | pe3ynbTaTOM Mi3HaBa/bHOT AiANIbHOCTI Cy6’eKTa, LU0

MPOBOKYE (POPMYBaHHS EMOLIAHOT OLIHKK, a TaKoX i3 Bep6a/ibHUM YNHHUKOM.

1.3 EnicTtemiyHa npnpoga NCMX0emMoLiiiHOro CTaHy CyMHiBY

Bupaxaroum CymHIB, CY6’€KT BUpPaXKae came CBOE CTaB/iEHHA [0
BMCNOB/OBAHOT if€el, CBOK OLIHKY BIPHOCTI-HEBIPHOCTI BUPaXKEHOT LYMKWU, L0
Mae 6e3nocepefHe BiAHOLWEHHS A0 AiNCHOCTI.

MopganbHICTb PO3YMIOTb AK «YHIBEpCa/lbHY NOTiKO-rpamMaTnuyHy KaTeropito,
WO BUpaxae O0O0’€KTMBHI BIAHOWEHHA MK CyO6’eKTOM Ta nNpeanKaTom
BMCNOBMEHHSA $AK AIACHI, MOXMBI, HeobOXigHI 4u OGaxaHi, Ta Cy6’eKTUBHe
CTaB/IeHHA MOBLUA [0 3MICTY MNOBIAOM/EHHA, peasni30BaHOro Yy BWC/OB/IEHHI»
(JoueHko 2006). O6’ekTnMBHA MOganbHICTb (OM) € HeBIf’€EMHOIO CTPYKTYPHORO
03HaKOK 0OyAb-AKOr0 PeYeHHs Ta BUpaXKae BiLHOLLIEHHA NOBIAOM/KOBAHOrO [0
pincHocTti (BAC pep. Apuesa 2000, c. 303). Cy6’ekTnBHa MoganbHicTb (CM)
«BK/IIOYAE HE TiNbKW norivyHy (iHTenekTyasnbHy, pauioHanbHy) Ksanidikauito
MoBIZOM/IIOBAHOIO, afie 1 Pi3Hi BUAM emouiinHoil (ippayioHanbHOT) peakyii» (BAC
pea. Apuesa 2000, c. 303-304). CM Bupaxae BIJHOWEHHA MOBUA [0
MoBIiLOM/IIOBAHONO Ta BUCTYMae (aky/nbTaTUBHOK 03HAKOK  BUC/IOB/IEHHS.
Cy6’eKTIBHE MOJa/lbHE 3HAYEHHA He € KOMMOHEHTOM KOHKPETHOro 3MicTy
BIC/IOB/IEHHS, WO A03BOSAE MIIHIBICTaM BM3HaYaTV MO0 AK «30BHILLHIO MOAAsIbHY
pamky» (ApyTioHoBa 1976, c. 34).

BrneBHEHICTb Ta HEBMEBHEHICTb AYMKN MaHI()eCTyeTbCA Yepe3 eniCTeMiyHy
MogasibHicTe (EM). EM BUWHMKNA B pesynbTaTi Cy6’eKTMBI3auUil Cy[XKEHb,
OCKINIbKW «enicTeMiYHi 3Ha4YeHHA MaroTb TEHAEHLIO PO3BMBATMCA 3 6A30BMX Yepes
PO3LUMPEHHA MOHATL, WO CTOCYHTLCA B3aEMOAIT MOAUHM | Cepn MipKyBaHb Ta
cypkeHb» (Collins 2009, c. 21). OcHOBOK enicTeMiYHOT MOAaNbHOCTI €

enicTemiyHa fiorika, fAKa rnos’a3aHa 3 TeOpIiet0 Mi3HAHHA, BUOKPEMJIEHHAM «CBITY



3HaHHA», HOCIEM AKOro € foAvHa. EM BU3Ha4YaeTbCa AK «OLiHKA LUIaHCIB Ha Te,
WO MNEeBHMI TINOTETUYHWUIA CTaH peyeir, WO posrnsagaeTbca (abo AKMACH KOro
acnekT), Bigbynetbca, BifOyBaeTbCA abo BiAbYyBCA B MOX/IMBOMY CBITi, LU0
CNY>XXUTb CepefloBULLEM IHTeprpeTalii B paMkax npouecy ouiHku» (Nuyts 2001, c.
21). EM Bupaxkae NeBHUI BUA | TUM 3HAHHA, NMOBHOTY ab0 HEMOBHOTY 3HaHHSA Ta
piBHI 3HaHHA B MoBi. [. baibep Ta E. ®iHeraH rosopATb NPO enicTeMiYHY
No3nlito, 3a3Hadawoun, WO U nosuuis «BiAHOCUTBCA [0 JNIEKCUYHOTO Ta
rpamMaTMyHOro BUPaXKEHHSA MOrNA4iB, MOYYTTIB, CYMKeHb 4YM 3000B’A3aHb LLOA0
MPONO3nNLINHOro 3micTy nosigoMneHHs» (Biber & Finegan 1989, c. 124). EM mae
cnpasy 3 OUIHKOK / CY[)KEHHAM MOBLSA, CTYMeHeM BMEBHEHOCTI B 3HAHHAX, Ha
AKUX TPYHTYETbCA MPOMO3uLiA, BOHA [OMNOMara€ BMPa3UTM KOMEHTap LLoAO
OCHOBHOIro 3MICTy npono3uuii. EnictemiyHa MOAANbHICTb CTOCYETLCA TOr0
npouecy, AK MANHA MOBIAOMAAE MPO CBOT CYMHIBW, BMEBHEHICTb | 34oraau
(HixHik 2014 (a), c. 208).

3 enicTeMiYHOK MOJaNbHICTIO TICHO MoOB’A3aHa eBiAeHUINHICTb, SKY
acouilolTb 3 [KepenoM iHpopmalii, Ha AKOMY I'PYHTYHOTbCA BUC/OB/IEHHA MOBL.
EBifeHUi/HICTb He € NOKa3HWKOM [OCTOBIPHOCTI iH(hopMauil i Tomy Ans BipHOT
iHTepnpeTauil BUCMOB/IEHHA HEO6XiAHO BpaxyBaTh M OLiHKY MOBLSA SIK KiHLEBOIO
mkepena ansa peumnieHta (Kiriko 2018, c. 296).

CyMmHIiB ab0 HeBMeBHEHICTb MPOTUCTABNAETLCA BMEBHEHOCTI HAa OCHOBI
pauioHaNbHOT OLHKM, KA OPIEHTYETHCA HA MIOTIYHI CYL)KEHHS | BM3HAYaETLCA Ha
OCHOBI BNacTMBUX [eHOTATy XapaKTepuCTMK. PauioHanbHa ouiHKa abo OuiHKa Y
[leHoTaTi, K MpaBuno, BUpaXeHa y AediHiyii. BneBHEHICTb Ta HEBMEBHEHICTb €
AHTOHIMIYHMMU MOHATTAMM, WO «3HAXOAATbCA MIX COO0K Yy BifHOLUEHHAX
KOHTpapHOi 0Mno3uuii, WO A03BOMAE rpagytoBaHHs 03Hakum» (Horn 1989, c. 268).
BoHU € «aHTOHIMamMK, WO nepeTuHaroTbea (“overlapping antonyms”™) - Of4MH YfieH
€ He3a/IeXXHMM KOMMapaTuBOM, a APYruid - 3a1eXXHUM | TaKMM, L0 BU3HAYaETbCA
yepes nepwui» (Croft & Cruse 2004, c. 162). Onosuyisa cuctemu, L0

NnepeTnHaeTbCA, nNpeacrtaBneHa TakKMmMm YNHOM.
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JOCTOIHCTBO

BneBHeHWi
(1 onoBHa WwKana)

HeBneBHeHNI'i BAOA

(ApyropsgHa wkKana)

Puc. 1.3 Onosuyis aHTOHIMIYHOT Napy BNEBHEHWI - HEBMEBHEHWIA.

[MOHATTA CYMHIBY TPaKTYETbCA, AK KOTHITMBHA MO3ULLIA MO BiLHOLIEHHIO [0
p, WO Nosdrae B TOMy, L0 MO3uULIA WOAO cnpaB p «cKopiwe He p» (AnpecsaH 1995,
C. 627). Mpwu TakoMy TpakKTyBaHHI CYMHIB MNPOTUNEXHUA 3a0radui, Konwu
CTaB/IEHHA [0 BMC/OB/IEHHA € «CKOpiLle p». JOCTOBIPHICTb iH(hopMaLii, LWoAo AKOT
CYMHiBatoTbCH, HMKYe 50%, a y BUNagKy 3goragky - BoHa sue 50% (AnpecsH
1995, c. 627). Mpw 3goragyi (3MICTOM AKOro € AyMKa) Y (hOKYC yBaru BUCYBaETbLCA
ICTUHHICTb P, @ NPW CYMHIBI - HeICTMHHICTb p. 340rafgka i CyMHIB [AOMOBHIOKOTH
oflHe ofHoro. 3porafka, Ha BiAMIHY Bif, BMeBHEHOCTI, aBTOMATM4HO IMMJIIKYE
MeBHY YaCTKy CYMHIBY, a/ie B LbOMY eniCTeMIYHOMY CTaHi CYMHIB He BBOAUTLCA Y
(hokyc yBarn. TakMM >Ke 4YMHOM, CYMHIB IMM/IKye 3[40ragky, ane B LbOMY
enicteMiyHOMY CTaHi yBara Ha Hill He (hokycyeTbca (KOposuubka 2005, c. 42).
OKpeMoi yBarv 3acnyrosye xesuTalif - KOJIMBaHHS MK 3[0rafKol I CyMHIBOM,
O BKIKOYAE 3MiHY KOFHITMBHMX 3HaKiB «MNAC» i «MiHYC», WO MNpuBEPTaE Yy
(hoKyC yBaru 3MiHy aprymeHTiB «3a» i «npoTu» icTUHHOCTI p (KOposuubka 2005,
c. 43).

BrnesHeHICTb /  HEBMEBHEHICTb  EKCM/IKYKTbCA  Yepes  «MapKepu
enicTemMiyHOl MOAANbHOCTI, WO BM3HaYalOTb MpPaBAMBICTb MPOMO3ULIAHOIO
3micty» (Void 2006, c. 65). ®yHKuia Mapkepis EM nondrae B TOMy, L06
MPUAMATK CY[PKEHHSA MpPO MOX/MBICTb npono3uuii. EM ponomarae 3po6utu
CymKeHHA. [loBefeHO, WO (haKTUYHE TBEPLXKEHHA € Oifibll MEePEKOHINBUM, HIX
HabiNbL MNEepeKoHIMBE 3 YCiX enicTeMivyHMX cymkeHb (Lyons 1977, c. 809).
Mo3uuyis MoOBUA nNepefaeTbCs 4Yepe3 PISHOMAHITHI  Mapkepy  eniCTemMiyHOl

MOJaNbHOCTI, Cepej AKNX YinibHe Micue nocigatoTb enictemivHi cnosa (EC).



Omke, kKoHuent CYMHIB BMBYaeTbCA Yy 3B’A3KYy 3 eMiCTEMIYHOKO
MOAA/IbHICTIO, L0 BKa3ye Ha BMEBHEHY Ta HEBMEBHEHY OLIHKY MOBLIEM NPono3uLii
BUCNOBNEHHA. CyMHIB NOB’A3aHWA 3 HEBMEBHEHOK MO3MLIEI0 MOBLS, BiH
3arnepeyye BMEBHEHICTb, BIpYy Ta 3HaHHA. 340ragka i CyMHIB [OMOBHIOKTL OfHe
OfHOro, OfHaK npw 3goragui NPUNYCKaeTbCA ICTUHHICTL P, & MPU CYMHIBI - Ti
HeiCTUHHICTb. CyMHIB 3HaxoAWUTbCA Y BIAHOLIEHHAX KOHTPapHOi onosumuii 3

BMEBHEHICTIO, L0 [103BO/ISIE FPafytOBaHHS CyMHiBY.

1.4 KoMyHIKaTMBHI 0CO6/IMBOCTI aHIMTIOMOBHOI0 XyA40XXHbLOI0 ANCKYpPCY

[OVCKypC € OAUHUUEK AOCMIAXKEHHA KOTHITUBHOI NIHIBICTUKA Ta Mae
LUMPOKe | BYy3bKe TpakTyBaHHA (Leik 2000). AMcKypc Y LUMPOKOMY PO3YMiHHI
MOXe OyTV NMUCbMOBWUM, MOB/IEHHEBUM, a TAKOX Matu BepbanibHy Ta HeBepbasibHY
CKNafoBy, BWUCTYMNatOuu Yy3araJibHEHUM YSBNEHHAM NP0 MEBHWUIA  iICTOPUUHWUN
nepiof, Ky/nbTypy, CHINbHOTY. Y BY3bKOMY 3HayeHHi BIiH BW3HAYaeTbCA K
MACbMOBUIA YN  MOBJIEHHEBUI BepbasbHUA  MPOLYKT KOMYHIKaTMBHOT il
LLinpokniA niaxig A0 PO3YMIHHS AUCKYPCY 3YMOBMB WMOro iHTepripeTauito fK
XXaHpy, TUMNYy MOBJIEHHA - Tefe- i pagiogucKypc, PeknaMHUin, NONITUYHWIA,
niTepatypHUn (XyaoxHiin) anckypc Ta iHwi (bauesny 2009).

XY[OXKHIN AUCKYPC TNYMaunTbCs AK BTi/IEHHA Bepba/ibHOro NoBifLOMJIEHHS,
WO nepefae nNpPeaMETHO-MIONYHY, eCcTeTUYHY, 06pasHy, eMOUiiHy W OLiHHY
iHpopmauito, 06’efHaHy B ieNHO-XYA0XHbOMY 3MICTI TEKCTYy B €fAMHe LUine
(Mpubnypa 2013, c. 299). Ansa XyAOXKHLOT0 AMCKYPCY MpuUTaMaHHi Taki pucu: 1)
BMAYMaHICTb, WO NPOTUCTOITb (DaKTWMYHOCTI, O4HaK MPono3uyil Woa0 ChifibHOro
YHiBepca/ibHOro A0CBify MOBWUHHI OYTW (haKkTUYHO NpaBAMBMMW Ta BIANOBIAATU
KpUTepisM TUMOBOCTI i €K3UCTEHLiIMHOT aKTyanbHOCTI; 2) MOETUYHICTb - 4epes
CBOI MOMliCEMaHTUYHI  (PYHKUIT BiH NPOTUCTaBMAAETLCA OLHO3HAYHOCTI Ta
(DYHKUIiAHIA Npo30poCTi iHWWUX TWUNIB MOBNEHHA (HAYKOBOro, TEXHIYHOro) Ta
HedpopmanibHOMY CcTUMO; 3) BUOBIPKOBICTb - 30CEpPeKEHICTb Ha OMoBifaHHI

ICTOPI NeBHMUX NEPCOHaXIB, a He NeBHUX (haKTiB UM NOAiN; 4) XYLOXHIN AUCKYpC



BUCTYNae 006’€KTOM CMOrNAf4aHHA, WO 3a/yyae IHTeNeKT, emMouil, 6axaHHA Ta
nepexxmeaHHA (Johansen 2007, c. 129).

[MCKypC 3 TOUKM 30pY (DYHKLIAHOro CNpsMyBaHHS, BM3HAYAETbCA AK TUM
KOMYHIKaTUBHOT [AifNIbHOCTI, MOB/IEHHEBUIA MOTIK, WO Mae pi3Hi Gopmn BUABY
(yCHy, nucemHy, napaniHreasibHy), Bif0YBaeTbCA B MeXaX KOHKPETHOro KaHany
CMiNIKYBaHHA, PEryntoeTbCA CTpaTerield M TaKTUKOK  YYACHUKIB, «CUHTe3
KOTHITUBHMX, MOBHUX | M0O3aMOBHUX (COLa/IbHUX, MCUXIYHUX, MCUXONOTIYHUX
TOLL0) YMHHUKIB, AKI BM3HAYAOTHCA KOHKPETHUMU (hopMaMu >XXUTTS 3a/IeXXHO BIf
TeMaTuKu cnifikyBaHHa» (bauesny 2009, c. 43); SK «KOMYHIKaTMBHA Mogis, cnocio
aKTyanizauii TEKCTY B NEBHUX MEHTa/IbHMUX | nparmaTuyHux ymosax» (Dijk 1981);
AK  «CUTyauis, WO IHTerpye TeKCT 3 I[HWUMKU 1T CKNagHWKamu, 30Kpema,
eKCTpa/liHrBa/IbHUMU, couianbHUMu " pedepeHLiiHUMM YMHHUKaMW
(obcTtaBMHamMy,  4acoM,  MPOCTOPOM  KOMYHiKauii),  KOTHITUBHUMW  Ta
MCUXONMOTIYHMMU  YMHHUKAMM, SAKI  OMOCEepPefKYlTb B3aEMOI0  YYACHUKIB
CNiNKyBaHHSA, iXHI MOTKBWY, uini Ta ctpaterii» (CenisaHosa 2008, c. 570). Auckypc
MoCTaE K B3aEMOAIA MK MOBOK Ta LIACHICTIO, WO € 3aropyKol PO3yMiHHA
CBITY. XapakTepHMMU pucaMy Takoro AMCKYPCY € Lini Ta IHTepecu, a BXX/IMBOIO €
He MPOCTO CUTYaLis, a YABMEHHA NP0 Hel abo iHTepnpeTalisa yyacHMKamn cutyauii
(Bucoupka 2018, c. 68). O. C. KybpskoBa TexX TpaKTye OUCKYPC IK KOTHITUBHUM
Mpouec, SKWWA MOB’A3aHWIA i3 TBOPEHHAM MOBNIEHHEBOI nosefiHKM (Kyb6pskosa
1997, c. 15-26).

[ocnigpKeHHa pO3MOBHOIO AMCKYPCY Ha Matepiani Xy[O0XHbOT fiTepatypu
MOXHa BBaXKaTu JOCMIIKEHHAM LiafioriyHOro AUCKYpCy fK Ha hopmasibHOMY, Tak
i Ha (DYHKLINHOMY piBHI. B XyL0XHbOMY fiano3i KOMYHiKalis NepcoHaxiB O4uH 3
OfLHUM € TOPM30HTA/IbHOK Ta BHYTPILWHLOK - B MeXax TekcTy (JlaryTiH 1991, c.
20). 3a knacudikauyieto B. Kapacuka Xy[BoXHIin OUCKYpPC BXOAMTb [0 CKnagy
MepcoHasibHOro TUMy AUCKYPCY, TOOTO ajpecaHT BUCTYMae K OCOOMUCTICTb Y
BCbOMY 0araTcTBi CBOro BHYTPILIHLOIO CBITY Ta OyAye CBOI BMCNOB/IHOBAHHS,
BMXOAAYM i3 BnacHUX nornsagie. Cy6’eKTHO-TEKCTOBA [AiafiorivyHICTb nepeabayvae

Aianor MK MOBLEM i peuunieHTOM He 6e3nocepefHbo, SIK Lie Bif0yBaeTbCA B



CUTYyaLiT 0COBUCTICHOrO KOHTakKTy, a Yepe3 TEKCT, SKWUWA CTae OCHOBHWM HOCIEM
KOMYHIKaTUBHOIO HaBaHTaXeHHs (KoHaparteHko 2012, c. 132).

3a KOMYHIiKaTMBHOro nigxofy AWUCKYpC cnpuimaloTb SK BepbasbHe
CNiNKyBaHHA, Aianor, AianoriyHe BUCNOB/IEHHS, MOBJ/IEHHA 3 NO3MUIT MOBUS
(Bucoubka 2018, c. 68). [ianoriyHnin Xya0oXHin ANCKYPC NOCTaE SK MUC/IEHHEBO-
KOMYHIKaTUBHa MOB/IEHHEBA [if/IbHICTb KOMYHIKaHTIB Y LUMPOKOMY (CUTYyaTUBHO-
KOMYHIKaTUBHOMY, COLLiO-KY/IbTYPHOMY, KOFHITUBHO-MCUXO/OMIYHOMY) KOHTEKCTI,
3apikcoBaHa pianoriyHum TekctoMm (besyrna 2009). [AianoriyHomy AMCKypcy
BN1aCTUBI HaCTyMHi BigMIHHI 03Haku: 1) nocTiiHa 3MiHa ponein MiX TUMU, XTO
CNINIKYETbLCA, Ta PenNikoBaHWA XapakTep CNifKyBaHHS 3 NepemMiHHOW agpecaLieto
MOBJIEHHSA; 2) ICHYBaHHA B MeXaX akTy KOMYHiKauii, Wo nepesbayae HasBHICTb
MPUHaMHI O4HOro MOBLSA | OAHOMO Cyxaya, 3arajibHoro A1 HUX KaHany 3B’A3Ky,
BOJIOZAIHHA 3arajibHUM KOAOM, L0 nepefbavac He Ti/IbKM 3HAHHA rpamaTuKM Ta
NeKCUKN faHoi MOBW, a W npaBui BepbaibHO-CUMBOJIYHOT MOBEAIHKK, 3)
HasBHICTb  MIXXOCOOUCTICHOIO CMiJIKyBaHHA Mif 4ac CMiIbHOT  AiSNbHOCTI,
CNPAMOBAHOrO Ha  BUPIWEHHA  KOHKPETHUX  NPakKTUYHWUX  3aBfaHb;  4)
OpPIEHTOBAHICTb MOBJIEHHA Ha MonepeaHi Ta nepefbayvysBaHi BUC/IOB/OBAHHSA
napTHepa; 5) CKAagHICTb NiHIKHOrO pPO3ropTaHHs, MOX/MBICTb B3aEMHOIO
HaknagaHHA Xopfis; 6) TemaTMyHa €OHICTb, AKa BWU3HA4Yae po3Mipu dianory
(Besyrna 2009, c. 7).

BHYTpIWHE MOBMEHHS MepPCOHaXa, AK BUA MOBMIEHHEBOIO XYLOXHbLOTO
AMCKYPCY, BM3HAYAETbCA AK «3acib (KaHan i KoL) BHYTPILLIHbOIO W 0COBUCTICHOMO
CNISIKYBaHHA Yy TEKCTONPOCTOPI Pi3HOXXaHPOBOro XYAOXHLOro AMcKypcy» (bexrta
2019, c. 11) Ta «0COGAMBUIA BHYTPILLIHIA MnaH MOBMEHHEBOIO MUCNEHHS, SKWIA
OrnocepeaHIOE AMHAMIYHMIA 3B’A30K MiXK AYMKOI i cnoBom» (Bbirotckuin 1982, c.
261). Y TEKCTONPOCTOPi XYA0XHbOro AUCKYPCY BHYTPILUHE MOBJ/IEHHA BiLATBOPHOE
BHYTPILLHIA CBIT MEPCOHaXIB i He pPo3paxoBaHe Ha Y4yacTb Yy KOMYHIKaTUBHOMY
aKkTi, a Mae caMOHarnpaB/ieHWIA XapakTep i BUKOHYE BHYTPILLIHI MNCUXOMOTiYHI
(YHKUIT npy (POpMyBaHHI AYMKMW, MiArOTOBKM [0 CMINIKYBaHHA, ANnA perynsauii

nosediHkM (Bbirotckumii 1982, c. 91-103).



TpvBuMipHa Mofenb O aHanisy AWCKypcy, 3anpornoHoBaHa H. depknag,
OXOMNJIOE TEKCTOBUM aHani3, [LUCKYPCUBHY MPaKTUKY TEKCTY MNpU BUBYEHHI
MpoueciB NPOAYKYBaHHA A CMPUAHATTA Ta AOCNILXKEHHA COLialbHOr0 KOHTEKCTY.
TekcT, AUCKYpPCMBHA Ta couiajsibHa M/OWWHU BUMarartTb OKpemux nigxofis Ao
aHanisy, ofHak Li CKNagHWKW MOfAeni B3aEMOAIOTb B MeXaX KOMYHIKaTUBHOI
nogii (Pununc & Moprencen 2008, c. 124).

[ANCKYpC TNYyMaumTbCA AK TEKCT MIOC KOMYHIKATUBHA CUTYaLisi, a TEKCT -
AMCKYPC MIHYC KOMYHiKaTBHa cutyauia (Makapos 2003, c. 87), TEKCT - O4MHULA
NIHTBICTUYHOIrO aHanidy, AUCKYpC - KOMyHikaTusHoro (bauesuy 2004, c. 148).
[NCKypC TPaKTYeTbCA SK AiafloriyHniA cnoci6 MOBMEHHEBOT B3aEMO/IT, a TEKCT -
AK NepeBaXkHO MOHO/IOTIYHE MOB/eHHA. M. J1. MakapoB 3a3Hauyas, Lo «y 6aratbox
()YHKUIOHa/IbHO 30PIEHTOBAHMX [OCNIIKEHHSAX MNPOCTEXYETbCA TeHAeHUia [0
MPOTUCTAB/IEHHA [AMCKYPCY W TEKCTY 32 HM3KOK OMO3UTUBHUX KPUTEpIiB:
(hYHKLIOHA/IbHICTb CTPYKTYPHICTb, MpoLec MPOAYKT, AWHaMIYHICTb
CTaTUYHICTb, aKTya/lbHICTb - BIPTYa/ibHICTb. BignoBigHO, PO3PI3HAIOTL TEKCT-AK-
MNPOAYKT i AMcKypc-ak-npouec» (MakapoB 2003, c. 89). ®opmanbHUIA Migxig
nepegbayae pPO3yMiHHA [OUCKYPCY K YPUBKY TEKCTY YTBOPEHHS BULLOro 3a
peyeHHs, Haadpas3oBy €4HICTb, CKMafHe CUHTAKCUYHE Life, WO aKTyasi3yeTbCa AK
ab63aL, abo NocnifoBHICTL pPensik y Aianosi, Ae Ha NepLnin nnaH BUXOAUTb CUCTEMA
KOHEKTOpIB, L0 3abe3neyye noro uinicHictb (PycHak 2021, c. 87).

[ANCKypC € «CUTYaTUBHUM» BUKOPUCTAHHSAM MOBM B MEBHUX KOHTEKCTaX
(Punnmnc 2008, c. 164), a KOHLENTW € AMHAMIYHUMW Ta 3anexarb Bif cUTyauin, y
AKX BOHW HabyBatoTb HOBUX cmucnis (Oryn 2013, c. 18). KomyHikaTuBHa
cuTyauid, B AKi poO3ropTaeTbCa  AUCKYPC, Cneplly MpOXOAWUTb  npouec
Cy6’eKTUBHOT iHTepnpeTayil yyacHMKaM/ KOMYHIKalii Ta 3rogom 3iaTtHa BrnivMBaTu
Ha guckypc (YwuHa 2015, c. 77). KomyHikaTMBHa cuTyauif BK/OYaE Taki
YMHHWUKMN: CYCMi/IbHI Ta ICTOPUYHI YMOBW, AKI 3a6e3MmeyytoTb MPOoLEeC KOMYHIiKaLii,
peasibHi 4acoBi i NPOCTOPOBI YMOBM, MPUHAIEXHICTb KOMYHIKaHTIB O NEBHOI
couianbHOT rpynu, a TakKoX MOTMBM Ta LN KOMYHIKaTUBHOI AiSANIbHOCTI.

KOMyHiKaTMBHa CWTyallis CTaHOBUTb CKNaHWIA KOMMMEKC 30BHIiLLHIX YMOB



CMNiNIKyBaHHSA W BHYTPILWHIX CTaHIB KOMYHIKaHTIB, MOPOMKYE MOBJ/IEHHA Ta
Bif3epKantoeTbCA B HboMy (PopmaHoBckas 2002, c. 42).

OTKe, B MeXax UbOro [OCMiLXEeHHS BUKOPUCTOBYEMO (YHKLIOHa/IbHO-
KOMYHIKaTUBHWIA Nigxig Ao AMckypcey. Taki pucy, SK BUAYMaHICTb, NOETUYHICTb,
BUOIPKOBICTb Ta 3a/lydyeHiCTb Cy6’eKTa CNOrNALaHHA, BiAPI3HAITL XYLOXHIl
ANCKYpC BIif IHWMX TUMIB AUCKYPCY. Y AOCNIIKEHHI Cy4yaCHOro XyAoXXHbOro
AUCKYpCY YyBary 3BepTaEMO Ha AiafioriyHuiA AUCKYpPC MK MepcoHaxamy Ta
BHYTPILLHE MOBMEHHS. [WUCKYpC [AOCNIMKYETbCA Y MNEBHIA  KOMYHIKaTUBHIMN
cuTyaui’ (KOHTEKCTI), B AKi BiH po3roptaeTbca. PopmManbHO XYLOXHINA AMCKYPC
NPOSBNAETLCA B TEKCTI Yepe3 YTBOPEHHA Oinblle HDK peyeHHd, HaghpasoBy
€OHICTb, CKNagHe CUMHTaKCUYHe Line, WO aKTyanisyloTbcqd SK ab3ay abo

MOCNIJOBHICTb PeniK y Aianosi.

BucHOBKM [0 po3giny 1

B UEHTPi KOFHITUBHOI NIHIBICTUKM 3HAaXOAUTbCA MOBa $SIK 3ara/ibHuWi
MexXaHi3M Mi3HaHHA 419 OTPMMaHHA, OnpaLtoBaHHA Ta CTPYKTYypu3aLii iHhopmatii
B CBIZOMOCTI /OANHW. B OCHOBI PO3yMIHHS KOHLUENTIB /IeXUTb NOTIKO-
(hinococbKuin Nigxif AN BUOKPEMSIEHHS peneBaHTHUX NMPOMo3uLii Ta MeTaMoBY
Ana onucy KoHuenTiB. KOHUENT Cyrye NOACHEHHIO MeHTa/IbHUX i MCUXO0MOTIYHUX
pecypciB HaLloT CBIfLOMOCTI, OTOTOXHIOETHCA 3 MOHATTAM Ta 3HAYEHHAM | BXOAUTb
00 KOH(irypauin opraniszauii nam’ati. Taki CTPYKTYypu A03BONAHOTb BUSABUTU
OyAoBYy KOHLENTY, BHYTPILIHIO OpraHi3auito Ta 3B’A3KM 3 iHLWMMW KOHLENTamun B
KOTHITUBHIN KapTi CBIiTy. naH 3MiCTy KOHLENTY BK/OYAE HU3KY CeM, CMiflbHUX
N8 BCIX MO0 MOBHMX peanizauidd, WO CKPINAKOKTb JIEKCUKO-CEMAaHTUUHY
napagurMy W CTBOPHOKOTb MO0 MOHATIMHY ab0 MpPOTOTUMHY OCHOBY, Ta
CEMAHTUYHI  O03HaKKW,  BIAMIYEHI  NIHIBOKYNbTYPHOIH,  ETHOCEMaHTUYHOH
CNeymnpikor i MoB’a3aHi 3 MEHTa/IbHICTHO HOCIIB.

[ocnigppKeHHA KOTHITUBHO-KOMYHIKAaTUBHOIO acnekTy [03BO/ISIE BpaxXyBaTu
KOTHITUBHI Ta KOMYHIKaTMBHI 0COG/IMBOCTI OYyTTA KOHLENTY B CUCTEMIi MOBM.

KoHuent CYMHIB posrnagaersca AK cknafHe CTPYKTYPHO-CMUC/IOBE KY/NbTYPHO



3yMOB/ieHe Bepbasii3oBaHe YTBOPEHHS BUCOKOIO CTyMeHsa abCcTpakLii, AKe BK/IOYae
MOHATIAHY OCHOBY, 00pa3 i LiHHICTb, Ta Bigobparkae YABMEHHA NPO NnepeXxmBaHHSA
MCMXOEMOLINHOrO CTaHy CYMHIBY.

MixaucumnaiHapHuiA nigxig Ao gocnimkeHHs KoHuenty CYMHIB pae
3MOry nobaunTn AK pi3Hi HayKu CrpuinMaroTb MOro, (hoKyCytouu CBOK yBary Ha
OKpeMux acrnekTax AOCNIAKYBaHOro KOHUENTY - ¢hinocodis SOCNILXKYE CYMHIB SK
CTaH CBIAOMOCTI, MCMXOMOTi SK MNCUMXONOFIYHWIA CTaH, COLiONOoris MOB’A3ye 3
HEBMEBHEHICTIO KOHLIEMUiO «06MYYsi», forika po3rnsgae  enicTeMosoriyHy
MPMPOLY CYMHIBY, MCUXOMIHTBICTUYHI AOCNIIKEHHA NOB’A3Y0Tb BepbasizaTopu
CYMHIBY 3i LUKaNOK BMEBHEHOCTI. Takuii Nigxif BBaXXaeMO AOUIMIbHAM, OCKifIbKK
BIH Aae 3MOry Kpalle 3po3yMiTu npupogy KoHuenty CYMHIB, skuili BucTynae
CYMOIO €HUUKNOMNeANYHMX 3HaHb NP0 HbOTO.

CkanspHuii nornag Ha enicteMiyHy MOLa/bHICTb € OAHOCTaiHUM Cepej,
HayKOBLIB i € y OKYCI IXHIX HayKOBUX iHTepeciB. BMeBHEHICTb Ta HEBMEBHEHICTb
3HaxXoA4ATbCA Y BIAHOLIEHHAX KOHTPapHOT Ono3uuii, TOAI AK CYMHIB Ta 340rafka
pPaxytTbCA CYMDKHUMWU enicCTEMIYHUMU CTaHaMW, WO He MakTb YITKUX MeX Ha
WKani BneeBHeHocTi. EnictemiyHi cnosa (EC) Bu3HayawoTb MpaBAMBICTb
MPOMO3MLINHOro 3MIiCTy i fonomaraloTb MPUAMATU CY[PKEHHS MPO MOX/MBICTb
nponosunuii.

AHTIOMOBHUIA XY[OXHIA AUCKYPC MOCTae K MUC/IEHHEBO-KOMYHIKaTMBHA
MOBJ/IEHHEBA [iA/IbHICTb KOMYHIKaHTIB Yy LIMPOKOMY KOHTEKCTI, 3adikcoBaHa
[ianoriyHMM TeKCTOM. [MHaMIYHICTb KOHUENTY 3a/IeXXUTb Bif «CUTYaTUBHOIO»
BUKOPUCTaHHA MOBM B MEBHUX KOHTEKCTaxX. 30BHIlLHI YMOBW CMiNIKyBaHHA W
BHYTPILUHI CTaHNW KOMYHIKaHTIB MOPOLXKYIOTb MOB/IEHHA Ta Bif3epKa/lOTbCA B
HbOMY.

OCHOBHI MOMOXXEHHA MepLIOro po3g4iny BUKNALeHO B Ny6nikauii gucepTaHTa
[HixxHik 2014 (a)].



PO3AI/1 2
METOAN TA ETAMU JOCIAXKEHHSA

MeTogonoris fNiHrBiCTUYHOro AocnigpkeHHs KoHuenty CYMHIB 3ymoBneHa
AI0ro CKNafHOK NCUXOEMOLINHOL, KYNbTYPHOK, COLia/IbHOK Ta KOMYHIKaTUBHO
NMPUPOLOI, L0 3YMOBW/IO BUGIP KOMMIEKCHOro nigxody Ans WOro aanisy.
[ocniiKeHHA  BK/IOYaE  3aCTOCYBaHHA  3aralbHOHaykKoBuX  (iHOYKTMBHO-
AeOYyKTUBHOMO, OMNUCOBOrO, CUCTEMaTu3auil W y3aralbHeHHs, Ki/lbKiCHOro) i
NHTBICTUYHUX  (AediHiLiiHOro, KOMMOHEeHTHOro, Metogy nob6ygosu JICI,
KOHLIeNTYyaslbHOro, AUCKYPCUMBHOIO, CKasApPHOI rpafauii, CTaTUCTUYHOIO MeToay
AN BM3HAYEHHS Barm KOMMOHEHTIB 3HauyeHHA) MeTOAiB. Y LbOMYy po3gini
[eTalbHO 3YNMUWHMMOCHA Ha JNIHIBICTUYHUX MeToAaxX [AOCMIAKEeHHS KOHLUENTy

CYMMHIB.

2.1 KoHuenTyanbHW aHani3

HaykoBLi BU3HAKOTb KOHLENT GaratollapoBvM YTBOPEHHAM, TOMY L0 BiH
MICTUTb €lEMEHTU paLiOHa/IbHOr0 Ta €eMOLNHOI0 OCMWUCNEHHSI  AiACHOCTI.
TpaguuiiHo, 3rigHO 3 MOSIbOBOKD MOZE/NI0 KOHLENTY, BUOKPEM/IOKTbL AAPO Ta
nepudepito (MetpeHko 2020, c. 50). Aapo Pikcye HaMBINbL aKTyaslbHI KOTHITUBHI
O3Haku, Te, WO caMe Mae Hahbinblle 3HAYEHHS B OCMUC/EHHI KOHLENTY
CMiNIbHOTOI, HAa NIHIBICTUYHOMY TPYHTI SAIKOT BiH focnifKyBascsa. [MepudepiitHi
Mons, WO OXOMJKTb 006pa3HUA Ta iHTEpPNpeTauiinHNA KOMMOHEHTWN, 30HA/IbHO
BIATBOPIOIOTL MEHLU aKTyaslbHi 03HaKW B KOHLENTI /1 MOBHOrO KOMeKTUBY. AK
OAVHULUA CTPYKTYpPOBAHOrO 3HAHHA BIH He Mae >KOPCTKOT opraHisauii, 60
«MOCTIMHO 3MIHIOETHCA, NPU LbOMY BifbOYBaeTbCA aKTMBI3aLis Pi3HUX Oro
cknagHukie» (Konogin 2013, c. 393). KOMMOHEHTHMIA XapakTep KOHLENTY
nepegbavae pisHi PiBHI NPeACTaBNEHUX Y HbOMY 3HaHb, AKI PO3NOLINATLHCA 33
CTyrneHem abCTpakuil, NOYMHAKUYM 3 YYTTEBOTO MUC/IEHHS | 3aKIHYYETHCA BULLUM

CTyneHeM abcTpakLii. YyTTeBuii 06pas cknagae aapo 6yAb-IKOro KOHUENTY, KUl



Kepyrouucb notpebamy pauioHasibHOro Mi3HaHHA, MPOXOAUTL Yepe3  HU3KY
CKNafHNUX MUC/IEHHEBMX MPOLECIB, NPAMYKOUYN [0 BULLOIO PiBHA abCTPaKTHOCTI.
Ha ubomMy wwnAxy BiH 00pOCTae Be/IMKOK KiJIbKICTO 03HaK, fAKi Pi3HOBIYHO
BigOo6GpaXkaloTb  BMACTMBOCTI  NpeAMeTiB 1 fABMW, WO  CAPUAMaKOTLCS,
MepeTBOPIOKYUNCH Y LiNiCHMIA 06pas.

MpeacTaBHUKN CEMAHTUKO-KOTHITUBHOMO MiAX0AY 4O BMBYEHHS KOHLENTY
(C. T. BopkauoB, B. I. Kapacuk) cxofsaTbCA Ha TPUKOMMOHETHIN CTPYKTYpI
KOHUenTy. HanBaxnueiwi BUMIpM KOHUENTY - 00pasHWid, MNOHATTEBUA |
LiHHICHWIA, OfHaK NMiHIBICTN 3BepTat0Thb yBary i Ha Te, WO «... BU3HAKUN KOHUeNT
M1aHOM 3MICTy MOBHOIO 3HakKy, 3a3HayuMMo, WO BiH MiCTUTb, KPiM NpesMeTHOI
(noHATTEBOI) Ta ncuxonoriyHoi (o6pa3Hoi Ta ULIHHICHOT) CKMagoBol, BCHO
KOMYHIKaTMBHO 3HauyLly IH(OopMmaLito: BHYTPILUHbOCUCTEMHY, NparmMatuyHy Ta
eTumonoriyHy» (Bopkayes 2001, c. 47).

[MoHATTEBA CTOPOHA KOHLENTY ue Woro MoBHa (ikcauis, #oro
MO3HAYeHHs, OMNUC, 03HaKoBa CTPYKTypa, AediHiuis, 3iCTaBHI XapaKTEPUCTUKK
O4HOr0 KOHLENTY Yy MeXaxX UbOro u4m iHWOro KOHLUENTyanbHOro psagy.
MOHATIMHWIA  KOMIMOHEHT KOHUENTY MICTUTb JIeKCUYHY 06’eKTuMBaLito, L0
CKNafaeTbCa 3 IMEeHi KOHUeNnTy. Y MOHATIMHOMY CKNafHWUKY BUAINAIOTb
AVNCTUHKTUBHI / NPOTOTWMMHI 03HaKW, WO BifOOpaXKadTb CYTHICTb eMoLil, Ta
[OLATKOBI, KOTPI cneundikyroTb NpoToTUnHi 03Hakn (bopucos 2005, c. 54).
MOHATINHUIA cy6CTpaT BigobpaXkae CymapHe 3HaHHA NpPo emouito (MPUYMHK, Yac
MPOTIKaHHSA, IHTEHCUBHICTb, KOHTPO/IL) (BeHxnHosny 2006, c. 32).

O6pa3Ha CTOpOHa KOHUENTY - 30pO0Bi, TaKTW/bHI, HKOXOBI Ta CMAaKOBI
XapaKTePUCTUKN MpeaMeTiB, ABWULY, MNOAIN, BifOOpPaXeHMX Yy Hawiin nam’aTi.
O6pa3HMiAi KOMMOHEHT KOHUENTY Bifpi3HAE MOro Bif MOHATTA, WO no3b6aBneHe
HaOYHOCTI, Ta A03BONIAE PO3KPUTU MO0 KyNnbTYpHY cneundiky (Bopkauves 2001, c.
54). TepuenTMBHMIA 06pa3 KOHLENTY POPMYETLCA B pe3ysnbTaTi YyTTEBOI peakuii
Ha eMoLioreHHy cuTyauito. AcouiaTUBHNIA 06pa3 KOHLENTY BMHUKAE AK HaCNifoK

«0OpPOCTaHHSA» KOHLENTY B MOBHIA CBigoOMOCTi 06pa3HOMeTaoOpUYHUMKN  Ta



METOHIMIYHMMM acouialiamun, Qopmytoun MeTaopuyHUn NPodinb KOHUENTY B
pi3HMX TUNax guckypcy (Jlakope & [>KOHCOH, c. 85).

LLiHHiCHA CTOpOHA KOHUENTy eMOLiNHO MepeXxuBaeTbCA, (IKCYE LiHHOCTI
couiyMy i pO3KpMBAE BaXK/MBICTb LbOr0 MCUMXIYHOrO YTBOPEHHA K A/1A OKPeMmoi
ocobu, TaK i ANnA BCbOTO MOBHOIO KosiektmBy (BewxuHosuy 2006, c. 89). 3
CYMHIBOM 37€6i/bLLOro noB’a3yt0Tb HeraTUBHI emoLlil. OfHak nepudgepiniHy 30Hy
KOHLeNTyanbHOT CTPYKTYpU (OpMYHOTb [0AATKOBI 03HaKu, HabyTi B npoueci
KOMyHiKaLii, TOMy 3MiHa 3HakKy emouii MoXxnuMBa  BIgNOBIAHO [0
KOMYHIKaTUBHOI CUTYalLl.

EmoUiT 3 TOYKM 30py KOTHITUBHOI JTIHFBICTUKN PO3YMItOTLCA SIK CIPAMOBaHi
Ha 006’ecKT abo cuTyauito afeKTVMBHI 03HaKW, AKi COPTYHTbLCA Ha Ky/bTYpPHO
BCTAHOB/IEHI Ta /IHIBICTUYHO MO3HAYeHi KaTeropii yYMm nNpPoTOTMNM, Taki fK,
Hanpuknag, cTpax, rHis, wacta Ta iH. (Bciieye 2018). EmMouii po3rnagalTtb §K
MCUXIYHI CTPYKTYpu-cueHapii. KynbTypHi Mogeni emouiin npeacTaBnsoTb emouii
K CTUCAI MiHi-po3noBiAi, SKi 3a3BMYail NMOUMHAKTLCA 3 NEBHOT NPUYMHK eMoLii Ta
3aKiHYytoTbCs eTanom Aii. KynbTypHi Mofeni cnyxatb npotoTunamu, abo
OpiEHTMpPaMK, WOLO AKMUX NHOAN MOXYTb pobuTy BigcTynun. Harkpalli npuknagm
KaTeropii € npoTtoTnnamun, ToAl SK MeHLU XOpoLi NpuKiagn, To6To KynbTypHI Ta
IHAMBIAYa/IbHI  BIACTYNW LWOAO KY/NbTYPHOI HOPMW, € MeHLW MPOTOTUNHUMMU
yneHammn Kateropii; TMUM He MeHLW, MeHW MPOTOTUMNHI Y/IEHW BCe LWe €
ek3emnagpamu abo uyneHamu Karteropii. KynbTypHi MOZeni He € KOHKPETHUMMU
eK3emnssapaMu Kateropii, a ifeanizoBaHumMu Bepciamn peanbHocTi (bakorT 2003).

AOGCTpakTHICTb  KoHUenty CYMHIB Bumarae noefHaHHS [eKiNbKOX
nigxogie  Ana  TOro, W06  34INCHATM  KOHUENTyalbHWA  aHani3.  Tig
KOHLENTYa/lbHUM  aHafi3oM MPUAHATO BBaXaTtu, Mo-neplle, AOCMILKEHHS
MOBHOIO BMPAXeHHs KOHUenTy, a, MNo-Apyre, PEKOHCTPYKLUit0 KOHLUENTIB |
(pparmMeHTiB AIACHOCTI, WO CTOATb 32 HUMW, HA OCHOBI MOBHWX Ta Ky/bTYpPHO-
MOBHUX faHux (BewxuHoBuy 2006, c. 56). Knwoy [0 pO3yMiHHA PO3yMOBUX
KaTeropin Ta KaTeropiil AocBigy NeXuTb B aHani3i MOBHUX faHUX - aiKe came

BOHW BigobpaxkatoTb Ta 06°’€EKTUBYHOTb Te, L0 BXE 3a3Ha/I0 KOrHITUBHOT 06p06KK



nofcbkum posymom (Kybpskosa 2004, c. 84). CnoBHMKOBI BU3HAYeHHS 3
[OCTaTHLOK MIPOK AO0CTOBIPHOCTI BiAOMBaOTb MOBHY MeHTa/IbHICTb COLiyMY,
TOMY AOCMiAHUKMN 3BEPTatOThCA 4O CNOBHUKOBUX T/IyMayeHb NIEKCUYHUX OANHULb
A1 PEKOHCTPYKUIT KOHUenTy. Buxogaum 3 JOCATHEHb KOMMOHEHTHOrO aHanisy,
L0 [03BOJISE GAUYNTM CEMHUI CKNag nnaHy 3MmiCTy Cf10Ba, «MOXKHA CKasaTu, Lo Mo
Habopy cem, WO CKMajatTb CEMEMY, fiKa BUABMAETHCA Y NEKCUKOrpagivyHomy
TAYMa4yeHHi CNoBa, MOXHa BMBYATM OO0  KOTHITMBHI  (KOHUeENTYyasbHi)
napameTpu» (babywkiH 1998, c. 104). AHanisy niggaetoca 1 Yy3yanibHa, |
OKasioHa/lbHa  CMoJflyyyBaHICTb  iMeHI 3 Aaiecnosamu  (ONUCOBMMMK) i
NPUKMETHUKaAMU (LECKPUNTUBHMMU), OCKINIbKWU TifIbKW Ha OCHOBI MOEAHAHHA
MOXXHa BMBECTU iMNAILUTHUIA 06pa3 (rewTansT) (BeHxxnHoBuy 2006, c. 56).

Y KOHUeNnTya/lbHOMY aHani3i MOCTINHO BMKOPUCTOBYETLCA MNOEAHAHHS
MOBHMUX Ta MO03aMOBHMX [faHWX. MeTa KOHUENTya/nbHOro adaniy nondrae y
BCTAHOBMEHHI TNNOUHHUX MiACBIAOMMX, acouiaTUBHUX 3B’SI3KIB CMiB Y MOBHIiA
CBIOMOCTI AK iHAMBIAA, TaK W KOMEKTUBY Ta PO3KPUTTA TNUOMHHUX MPOEKLiid
abCTPaKTHOI CYTHOCTI Ha 30BHILWHIA CBIT, a TakKOX Mi3HAHHSA | PO3YMiHHSA
(hparmeHTa rpaHNUYHOT AINCHOCTI, WO CTOITb 3a abCTPAKTHUM iM’AM, i B KiHLEBOMY
nigcymky csigomocTti (BeHxuHosuy 2006, c. 57). JocTyn JO KOHLENTIB MOXHa
TAKOX OTpMMaTW, BUXOAAYM 3  [OCNILKEHHS HeBepbasbHUX BUpasiB Ta
Bi3ya/IlbHOrO0 MUCNEHHS, OCKINIbKM KOHLENTYaNbHI penpeseHTalii 3aBXau wupLi i
Garatwi 3a BepbanbHi (MoBHI) (Tomlin 1997). Mpu KOHUeNTyalbHOMY aHanisi
3BepTaloThCA [0 aHai3y LWWUPOKOro KOHTEKCTY, TUMOMOriT Ky/nbTypu, (OKycy
Ky/bTypu Npyv HOMiHaLii KOHUenTy. [epenivyeHi yMOBM LONOMOraloTb PO3KPUTH
CKNafHUIA 3MIiCT KOHUENTIB Ta iX Micle Y KoHuenTocgepax, ponb B KynbTypi Ta
MDDKKY/IbTYPHOMY CMifIKyBaHHi. PO3YyMiHHS TNMOMHHMX NPOEKLiA abCTpakTHOT
CYTHOCTI Ha 30BHILUHIA CBIT MOEAHYETLCA 3 IHTEPNpeTauield B Ky/bTypHOMY

KOHTEKCTI.

2.1.1 MeTog cemHOro adanisy. MeTof CeMHOro adaniszy € 6a30BUM

MOHATTAM  cemacionorii. Lleii MeToA [J03BOMISIE  OMWCATM  3HAYEHHS  SIK



YyNopsALKOBaHY CYKYMHICTb OKPEMUX CEMaHTUYHUX KOMMOHEHTIB. 3HA4YeHHS CnoBa
nepesae MeHTa/lbHUI 3MICT, L0 BUKINKAETHCA C/IOBOM Y CBiJOMOCTI HOCITB MOBW.
OKpeme 3HauYeHHSA C/i0Ba Ha3MBaETbCA CEMEMO, MartepiajibHa CTOpOHa C/oBa -
NIEKCEMOID, CYKYMHICTb B3a€EMOMOB’A3aHMX 3Ha4YeHb C/ioBA - CEMAHTEMORO
(CtepHuH & CanomatuHa 2011, c. 45).

MeTog CeMHOro aHani3y nonsrae B ONWUCI 3HaYEHHA AK CYKYMHOCTI Cem.
CeMHMIA aHani3 BK/KOYAE BUOKPEM/IEHHS CEM i ONWUC 3HayeHb SK BMOPALKOBAHOI
CYKYnHoCTi ceM. CeMa, K KOMIMOHEHT 3HaYeHHs, Bigobpaxkae BiAMIHHY O3HaKy
fieHoTata cfosa (MpeameTa, fBULLA, MpoLecy) abo BXMBAHHA CnoBa Ta MOXe
PO3PI3HATM 3HayeHHA cniB. CemMa BBaXAETbCA HAMMEHLLON, TPAHUYHOLO,
HEeMoAiNIbHOK YaCTUHKOK 3MICTY Ta e/IeMEHTAPHUM 3MICTOM, MIKPOKOMMOHEHTOM
3HaYeHHS, KNI audepeHLitoe abo 06’e€HYE OKPEMi 3HAYEHHS CNiB. Y NOPIBHAHHI
3 NNEKCMYHUM 3HAYeHHSM, CemMa BWABMAE BULLMIA CTYNiHb abCTPaKTHOCTI, TOMY
CEMAHTUYHMM KOMMOHEHTaM XapakTepHa PYX/MBICTb, THYYKICTb  OfHa Cema
MOX€ BXOAUTU B CTPYKTYpY 3HauyeHb Pi3HMX cniB. CeMHUIA aHania Moxe
MPOBOAUTUCA UYepe3 BUOKPEMJIEHHS CeM 3 CMIOBHUKOBMX pediHiyid, Ha 6asi
B/IaCHOr0 [0CBIAY AOCNIAHWKA, HA OCHOBI BMOKPEMJ/IEHHA CEM 3 BXWBaHb C/0Ba B
TekcTax, ekcrnepumeHTasbHo (CtepHuH & CanomatuHa 2011, c. 55).

[na ceMaHTUYHUX KOMMOHEHTIB XapaKTepHi Taki puUCK, K efleMeHTapHICTb,
BIAHECeHICTb [0 nnaHy 3MICTy, YHiBepCa/lbHICTb. BMWOKpemneHi 3a LONOMOroro
KOMMOHEHTHOIO aHanisy cemn 06’€AHYHOTb NIEKCUYHI 3HAYEHHSA MEBHUX OLMHULD.
B pe3ynbrarti BUABNAETHCA BHYTPILWIHA Oy[0Ba /IEKCMKO-CEMAaHTUYHOrO MONS Ta
PO3KPUBAETLCS CEMAHTUKA CAiB, X CTPYKTypa i npupoda (Kapaynos 1976, c. 57).

Y NiHrBICTUYHINW niTepaTypi 3yCTpivaEMO pPi3HY TUMNO/Ori0 CeM, 30Kpema Ha
MO3HaYeHHA pPOAO-BUAOBMX BifHOLIEHb BUKOPWUCTOBYHOTb TEPMIHW Tinep- Ta
rinocemu (CtepHiH 1979), iHTerpanbHi Ta andepeHuinHi cemun (Bacunbes 1990).
IHBapiaHT BBaXKAETbCA OAMHMLEID CUCTEMW MOBW, a BapiaHTM - Le 1oro
CUHTarMatuyHi peanisauii (Aygok 2009, c. 92). lNpu NOPIBHAHHI CEMaHTUYHO

6/1M3bKMX CMiB 3aBXAW BUAINAOTLCA CEMM, OAHAKOBI B MOPIBHIOBAHMX C/OBax,



AKUX Ha3MBalTb IHTErpa/lbHUMK, a CeMu, L0 PO3PI3HATL  3HAYEHHS
MOPIBHIOBAHUX C/iB, HA3MBAKTLCA AUDEPEHLIAHUMMN.

CemMu B CTPYKTYpi A€HOTATUBHOINO MakpOKOMMOHEHTA MOAINATL Ha A4epHI
Ta NepudpinHi. AgepHi ceMn BBaXKaOTbCS OCHOBHMMM, HabINbLL CYTTEBUMW ONS
3HAaYeHHS, BOHWM MNO3HA4YalTb MOCTIMHI 03HaKM npeameTa, SKi  BigpPi3HAOTb
npegmMeT abo ABuLLe Bif IHWKX NOAIGHUX npeAMeTiB abo asuw,. [MepudepiliHi
CeMy Mo3HayatoTb MEHLU iCTOTHI, HeMOCTIiHI, iIMOBIPHICHI O3HaKu npegmeta, AKi
He € A4na npefMeTa OCHOBHMMW. FAAepHi CeEMW € OCHOBOK Pi3HUX JIEKCUYHUX
yrpynyBsaHb B CUCTEMI MOBM - NapaguMrm, CUHOHIMIYHUX PALiIB, aHTOHIMIYHUX nap,
NEKCUKO-CEMaHTUYHUX | TeMaTUyHUX rpyn. [lepudepinHi cemMn TakoX [Lyxe
BX/MBI A/19 3HAYEHHS: BOHM 4aCTO aKTyasni3yrTbCH B MOBJIEHHI, CTBOPHOHOTH
00pa3HICTb | eKCNPecMBHICTb C/NOBOBXMBaHHA, BUCTYMalTb OCHOBOK 6aratbox
MEPEHOCHNX 3HAYeHb, PO3LUMPIOKOTL HOMIHATMBHI MOX/MBOCTI cnosBa (Qynok
2009, c. 103).

M. A. CrepHiH Ta M. C. CanomatiHa (2011, c. 26) pO3pi3HAIOTH
NeKcuUKorpagiyHe 3Ha4YeHHA  OMUC 3HAYEHHHA, OTPMMaHe LUAAXOM Yy3arasibHeHHS
CMIOBHMKOBUX fediHiuiin  pisHUX TNyMayHUX C/NOBHUKIB TpaguuiiiHOro Tuny,
MCUXOMIHIBICTUYHE 3HAYEHHSA, OMNucaHe LWAAXOM Yy3arajibHeHHS pe3y/bTartiB
MCUXOMIHTBICTUYHMX €KCNEepUMEHTIB, Ta KOMYHIKATMBHE 3HaYeHHs, OMucaHe fAK
y3ara/lbHeHHSi CYKYMHOCTEM CeMm, peani3oBaHWX B 3a(diKCOBaHWX KOHTEKCTax
BXXWBAHHSA CNOBA.

[ediHiuiiHniA aHanis HaneXuTb A0 TPaguLiNnHMX METOAIB CeMaHTUYHUX
[OCNIIKEHb, WO [03BOMSE CMIBBIGHOCUTY 3HAYEHHS MEBHUX IEKCUYHUX 0AMHWLb,
BMKOPUCTOBYHOUN C/IOBHUKOBI TNyMayeHHs. CNOBHMKOBI AegiHiuiT
pO3rnafatoTbCAd AK MOBHE Ta 060°€KTMBHe [pKepeno (opmanisayii 3micToBOI
CTPYKTypw cnosa. puvHUMN AOCNigKEHHA CMNOBHUKOBMX fAeiHiuin nepenbayae
BUAB Y TIYMAYHUX CNOBHUKAX IAEHTU(IKATOPIB NEBHOr0 3MICTY MOBHOI OAUHULI
(Ydumuesa 2002, c. 95).

Teopis CeMaHTUYHMUX MONIB  BMBYAE CYKYMHICTb MOBHUX 3acobiB,

PIZHOTUMHUX MEHTaNbHUX OAWHUL, L0 Bep6ani3ytoTb KOHLENT ycepeanHi nons



Ta MalOTb CUHTarmMaTuyHe, napagurmMatuyHe M enigurmaTvyHe CNpAMYBaHHS i
CKnafalTb HOMiIHaTUBHE none. CeMaHTUYHWUA NpUHUMN  AocnigpkeHHs J1CIT
(/1. Beiicrep6ep, I'. InceH, K. Poiininr, /. Tpip, A. A. Ydimuesa) nepegbavae
[AOCNIMKEHHA NEKCUYHUX OAWHWUUG, WO O06’€AHYIHOTbCA HA OCHOBI CMiNILHOCTI
3HaYeHHSA, AKe BOHW BupaxaroTb. JICI1 cymHiBY NOEAHYE C/OBa 3a iIX HANEXHICTHO
[0 OfHI€ET chepy yABNeHb. MeBHIM NOHATIAHINA cepi NMPO CYMHIB, WO € M1aHOM
3MICTY MOBHOT CBIOMOCTI MPO L0 emMOoLito, BIANOBIAAE C/IOBECHE MO/ie YTBOPEHE
3i cnoea Ta CMnopigHEHMX 3 HUM CNiB, WO € MJaHOM BUPAXEeHHA emouii. Y nnaHi
3MICTY OCHOBHUM 00’€KTOM [OCNIIKEHHS € CEMaHTU4YHa KaTeropis, cemu Ta ixHi
KOMOiHaLii, ay nnaHi BUpaXkeHHs - nekceMa (Bepbuupka 2018, c. 48).
Nekcnko-cemaHtyHe none (JICM) BU3Ha4aeTbCA AK  «napaguMrMaTuyHe
06’eHaHHA JIEKCUYHUX OAMHULL MNEBHOI YaCTUHW MOBWU 3@ CNISIbHICTIO
IHTErpaNbHOr0 KOMMOHeHTa 3HauveHHA (apxicemu)» (CeniBaHoBa 2008, c. 281);
«CYKYMHICTb MOBHMX (FONMOBHUM YMHOM JNEKCUYHUX) OAWMHWLbL, WO 06’eaHaHi
CNISIBHICTIO  3MICTY (4EKONN TaKOX CNIMbHICTIO (hOPMaslbHUX MOKA3HMUKIB) |
BiOOpaXatoTb  MOHATIMHY, npeAMeTHY abo  (DYHKLUiOHaNbHY  NOAIGHICTb
Nno3HavyBaHux asuw» (Ydumuesa 2002, c. 281); «cemaHTUKONapagurmatTuyHe
YTBOPEHHA, WO Mae MeBHY aBTOHOMHICTb | CneuudiyHi 03HaKku opraHisauir:
CMNiNIbHY YaCTUHY Y TNyMayeHHi, A4epHO-nepudepiitHy CTPYKTYpY, iCHYBaHHS 30H
cemaHTM4HOro nepexogy» (AdeHucosa 1996, c. 78). Omxke, JICI1 aBnse coboro
CYKYMHICTb MOBHMX OAWHMLUb, WO 06’eAHaHI CNINbHICTIO 3MICTY HaBKO/O
IHTErpaNbHOr0 KOMMOHEHTA 3HAYeHHA | MaloTb MEBHY CTPYKTYPHY OpraHisauito.
NICIT moxe 6yTW NOAINeHO Ha MIKpOMoss, L0 BK/IKOYAKTh SIEKCUKO-CEMAHTUYHI
rpynu cnie. J1eKCMKO-CEMaHTWUUHI Trpynu CcfiB NO3HavyalTb «AK  OyAb-AKWUiA
CEMaHTUYHMIA Knac cnis (nekcem), WO 06’eAHYOTLCA X04va 6 OAHOK 3arasibHOH
NEKCUYHOI0 napagurmaTnyHoro cemoto» (Bacunbes 1990, c. 5). Mix Mikpononsmu
NICIT BCTaHOBMOKOTLCA BepPTMKa/bHI Ta TOPWU3OHTaNbHI 3B’A3KW. BepTukanbHi
3B’A3KA  TPYHTYIOTBCA Ha IEPAPXIYHUX CEMAHTUYHUX BIGHOLUEHHAX  MIX

oanHMnUAMI  NonA: KOHerTHi 3Ha4eHHA KOpPENIKTbh 3 OifblL  3arasibHUMN



3HaYeHHAMN. [TOPU30HTA/IbHI 3B A3KM MalOTb MiCLe MK OAMHULUAMM MIKPOMONIB,
AKi € CYMDKHUMU B iepapXiyHin CTPYKTYpi.

OTXe, CEMaHTUYHMI aHani3 cnoBa [O3BOJISE BUOKPEMUTU SAEPHI Ta
nepudepinHi  KOMMOHEHTU 3HayeHHs. AHani3 cem jonomarae nobyaysaTu
NeKcnkKo-cemaHtuyHe none (S1CIM), wo o06’egHYye NeKCUYHI OAMHULI NEBHOI
YaCTUHW MOBW 3a CMi/IbHICTIO IHTErpasibHOr0 KOMIMOHEHTa 3HaYeHHs (apXicemu).
JICIT moxe OYyTW MOAINEHO HA MIKPOMNOAA 3 JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMU Tpynamu
cniB, WO No3HavyatoTb OYAb-AKWUWA CEMaHTUUYHWUIA Knac cniB (nekcem), 06’egHaHMX

Xo4a 6 OHOK 3arajibHOK JIEKCUYHOKO NapagnrMatnyHoOO CEMOLO.

2.1.2 MeTog (hpeliMoBOT CeMaHTUKN. DpeliMn BBaXKAKOTLCA CTPYKTYpamu
opraHisauii 3Ha4eHHs C/iB Y CBIAOMOCTI, «CMCTEMOK KOHLEMTIB, AAKI B3aEMOAIOTb
y Takuil cnocib, Wo AN po3yMiHHA OAHOro 3 HWUX NOTPIGHO 36arHyTV BCHO
CUCTeMy B LiIOMY, a aKTuBauisi O4HOrO KOHLENTY B KOHTEKCTI aBTOMATU4YHO
BigKpmBae poctyn Ao Beix iHwwx» (Fillmore 1982, c. 111), «penpe3eHTaui€r0
3HaHb MNP0 TUMOBY CUTyauito, AKY (OPMasibHO MOXHa MNpeacTaBUTU Yepes
(hikcoBaHWMI Habip 3YMOBMIEHMX HEK 3MICTOBUX KOMIMOHEHTIB (BYy3niB, abo
cnotiB)» (KonageHko 2013, c. 141). Ak 3a3Ha4yaB M. MiHCbKWIA, Nt0AMHA YTPUMYE
B CBOI nam’aTi No-0c06/MBOMY CTPYKTYpOBaHYy iHhopMalito, MoB’si3aHy 3
AKOKCb TUNOBOK CUTYaLiet0 abo Ti KOMMOHEHTaMW, KA i HA3MBaETLCA (PPernMom
(MuHckuin 1979, c. 56). Hatpannsiooum Ha HOBY CuTyauito, NtoguHa BUOGUpae 3
nam’aTi Hanb6inbW NpuaaTHUA (permM | MPUCTOCOBYE MOro [0 [LaHOI cuTyauil,
[ewo 3MIHIoKYN faHi gpeimy ans Toro, wob aganTtyBaTM MOro A0 KOHKPETHOI
cuTyauii.

®peiiMoBa  CeMaHTMKa  [OCNI[MKYE  MEHTa/lbHWn  MpoCTip  4epes
MOJE/II0OBAHHA Ta OMWUC BWU3HAYEeHOI 4YaCcTMHM JIKOACLKOro [OCBiLY Ta 3HaHb,
BiJOOpaXKEHNX B 3HAYEHHAX MOBHUX OAMHWLbL. PpPeliMOBI CTPYKTYpU CNYrykTb
OCHOBOK A/11 NIEKCMYHOT KaTeropusawii 1a cyokareropmsalii MOBHUX O4MHULb 3a
TeMaTUYHUM MPUHLMNOM. 3a/lyYeHHs (DPernMOBUX CTPYKTYpP [03BONSE AOCNIAWNTU

(hopMyBaHHA PI3HOMAHITHUX 3Ha4yeHb Ha (YHKLIOHA/IbHOMY piBHI. JlloAuHa



CNpUiMae NOBeAIHKY, BYMHKM, MOBY, pO3MNOBI4I oOTouyruMx T NHOAEN,
YCBIJOM/IIOE Bi3yasibHi 06pa3n Ta HaKoMW4ye Ui 3HaHHS Yy (peliMax. PO3ymiHHS
MOYMHAETLCA 3 TOrO, WO 3 NaM’ATi BUKIMKAETLCA MIAXOXWUWA [0 AaHOT cuTyauil
(hperm, 3a uum cnigye moro npuctocysaHHa fo cutyauii (Fillmore 1982, c. 45).

BaXmMBuMn  TEOPETUYHUMWU  (PPeiMOBUMU  KOHUENTaMn €  (PperiMoBi
efleMeHTN. PPeAMOBUNIA efleMeHT TAYMaUNTbCA AK NOCTIMHUIA YYaCHUK, O3HaKa uu
BNIaCTUBICTb CUTYyaUil, onucaHoi gpenimom. PpeiiMOBI efleMEHTU OMNUCYHOTL Te,
AKUM YMHOM C/I0BO B MOEAHAHHI 3 KOHCTPYKLI€E, B AKilA BOHO TpanfiseTbes, fae
iHthopMaLito Npo BMNaAKM (260 MOXNMBI BUMAAKKN) (peimy, SKUA po3rnaLacTbea
(>KaboTunHcbka 2004, c. 60). ®peilmoBa cUCTEMA 300paXKYETLCS Y BUTNAAI AepeBa.
PogoBa iH(opMaLif HaKOMUUYETLCA 3BepXY, a A0 Hel 3HWU3Y MNPUELHYHOTLCS
KOHKpEeTU3ytoui nigdpenmm, aki HecyTb HOBY iH(opmauito (XKaboTuHcbka 2004, c.
60). PopmanbHO (hperiM 300paXxKyrOThb Y BUINIAAI CTPYKTYPW BY3/iB Ta BiHOLLEHb.
Ti piBHI (peiMy, WO PO3TALLOBYHTLCA Ha BePLUMHI, (hiKcoBaHi i BignoBigakTh
peyam, AKi 3aBXAW CnpasBefsivMBi Yy BiJHOLWEHHI A0 BiAnOBIAHOT cuTyauil. Huxue
LUMX BY3NIB - TepMiHaNbHI By3nn, abo cnotu (Kybpsakosa 1981, c. 188). BeplumnHHI
BY3IM € MOCTIMHAMWU KOMMOHEHTaMW CuTyauii, TOAI $K MNepeMiHHi CcnoTtu
3aMoBHIOKOTLCA MNPU akTyanisauii cuTyauii B Auckypci. Bysnn Ta cnotu, K
000B’13KOBI KOMMOHEHTUW, XapaKTEPU3YHTbCA CUTYaLiAHOK 3aeXHICTIO | TOMY
MOXYTb OYTW BUpPaXeHi B MOBI Pi3HUMMK Lwwnaxamn. ®PpeliMm MOXYTb OyTu
3B’I3aHUMM 3 (HWKUMK peiMaMn, NOAINAKYN YYaCHMKIB, abo BUCTYyMNaruu
yyacHMKaMu B iHWKX hpeinmax (Baker 2001, c. 9).

Mpono3nuis  po3rnagaeTbCAd  AK  KOHCTUTYTUBHUIA  eNnemMeHT  qpeiimy
(KonageHko 2013, c. 141). 3micT npono3uuii BiAMNOBigaE MeBHOMY TBEPLXKEHHIO
npo cBiT. lNpono3uuis nepegye pisHUM (opmam iHopmaLii, TOMY LWO BOHa €
[BOE/IEMEHTHOIKO CTPYKTYpPOIO, WO BK/OYAE CYO’€KT uuM MpesMeT AyMKW, |
npeauMkat K 03HaKy faHoro npegmeta. [MponosuyiiHi  CTPYKTYpW, WO
y3ara/lbHIOKTb | OpraHisyloTb BiJOOPaXKEHHS PI3HUX MUCAUMUX CUTyauiin i
NnpeAcTaB/ieHi B HAX TUMNW BIAHOCWH, MOXHA NMob6avymMTn Ha PI3HUX PIBHAX MOBW.

®peiim MoxKe BignoBigaTN 300paXKeHHIO 3arasibHOr0 MOHATTS 3 KnacudikaliiHOo



IEpapXivYHOK CTPYKTYPOKD, UM «maTpuuero npegukauii» (JleHekep 1998, c. 76).
Oco6nmBICTb TaKOT iEpapXivyHOT CTPYKTYPWU Monsrae B TOMy, LIO iH(opmauis npo
aTpumbyTn, UM npeaukatu, AKi MICTUTb (PeriM BEPXHbLOrO pPiBHA, CMINIbHO
BUKOPUCTOBYETLCA YCiMa (ppeiimMmamMuy HUXKHIX PiBHIB, NOB’A3aHNX 3 HUM.

®peliMM  MOB’A3aHI  MiXX CO60K CMifibHUMKU  By3faMu  (Cnotamu),  SKi
BUHVKaIOTb YHACNifoK iHTerpauii 6a3oBux (peiiMiB i YTBOPHOKOTb MX(penmMoBy
Mepexy. HacTo 3B’A3KM MK C/loTaMu Ha NepLunii Nornag € HeMOX/IMBMMK, NPOTe
y CBIJOMOCTi NOAMHM Mae Micue 6inbll 06’eMHa cucTema (PPenmiB, YneHU AKOT
MOXYTb MOELHYBATUCb. ICHYBaHHA MDDX(PPENMOBUX BiJHOCUH MOACHIOETHCA TUM,
WO OAMH i TOW e MOBHMI MaTepian BK/IOYAETbCA [0 PI3HUX (periMiB, L0
00yMOBNIOKOTL MOAIOHICTL BIAHOWEHb Ta CybCTaHUil, a TaK0X KOHTEKCTIB
BUKOPUCTaHHA B >XUTTI nogumHn (Langacker 1987, c. 111). Takuin nepexig Big
OfHOro (peimy Ao iHWOro BifOyBaeTbCA NP MEeTagOPUUHOMY MepPeHeCeHHi
3HaYeHHA i He € YMMOCb aHOMaslbHWM, a LWBUALe MNPUPOLHOI BNACTUBICTIO
MUCNeHHs. TMpu akTuBisayii QperimMy AOMIHAHTHWMMK CTaloTb Pi3Hi CNOTW, WO
BU3HAYa€e BUHWKHEHHSA Pi3HUX acouiaTUBHUX 3B’A3KIB Ta CUTYyaLill B KOHKPETHOMY
KOHTEKCTI. Harpomamkytoumn iHhopmalito, CNoTu, UM MOHATINHI KOHCTUTYEHTM
(hpeiimy, [OMOBHIOKOTLCA AaHWMM, §Ki, CTPYKTYPYHOUUChb, (POPMYHOTb CBOEpPIAHI
cy6dpenmu.

EnemeHTaMn CeEMaHTUYHOI CXeMU BUCTYMNalOTb YHIiBEpCa/ibHI CEMaHTUYHI /
TemaTuyHi (thematic roles) / Teta-poni (theta-grids) yyacHuKIB cuTyauii y pamkax
(hperimoBoi cemaHTukn Y. dinnmopa (Fillmore 1982). IHBeHTap posielt BKIKOYaE
«areHc»  (agent),  «mauieHc»  (patient),  «beHegakTmB»  (benefactive),
«eKcnipieHuep» (experiencer), «iHCTpyMeHT» (instrument), «mpkepeno» (source) i
«Uinb» (goal), «tema» (theme), «ctumyn» (stimulus) Towo (Aarts 1997, c. 88).

[Mpouecn MUCNEHHA 6a3yrOTbCA Ha YUCENIbHUX MeHTa/lbHUX CTPYKTYypax, AKi
BMCTYNarTb CnocoboM MpeAcTaB/ieHHS CTEPEOTUNHOT CcUTYyauii i 3a6e3neyytoTb i
afleKBaTHY KOTHITUBHY O06pOOKY. 3a cuTyauield MOXYTb CTOATM PO3Lymu,
Bi3yanibHWNIN 06pa3 abo Ais. PpeitM-cueHapiin po3rnagacTbCa SK TMNOBa CTPYKTypa

ANS NeBHOI Ail, NoAil, NOHATTS, AKWUIA BK/KOYAE XapaKTEepPHI enemMeHTn ans uiei A,



nofii, noHATTd (MwuHCKuiA 1979). [MOBHe nNpeACTaBNeHHA KOXHOI cuTyauii
3[iMCHIOETbCA 3a [0MOMOro cUcTeMu (hpeimiB-cLeHapiiB. M0M10BHA BiAMIHHICTb
(hpeimy-cueHapito Bif (periMy Monsrae B AMHaMIYHOMY XapakTepi NepLioro i
CTaTUCTUYHOMY XapaKTepi Apyroro, npu LbOMY (peimn nexarb B OCHOBI
(hpermiB-cueHapii..

MoXnuBicTb igeHTUIKaUil cyodperimiB y cknagi perimy BigobpaxeHa y
TaknX 6a30BMX MOHATTAX KOHLENTYa/IbHOrO aHanisy, fAK «CxXema» i «Cxemara»
(Hixxeropoguesa-KnpuyeHko 2007, c. 93). 3a BU3HayYeHHAM P. JleHekepa, cxema €
y3arasibHeHOK iH(opMaLiiHOK CTPYKTYPOK, YW reHepanizoBaHUM (periMom,
AKWI € rinepoHiMoM Ans psay iHWux peimis (cybdpeiimis). CxeMun BUCTYNaKOThb
YHiBepCa/lbHUM HCTPYMeHTapieM nobyLoBU MepeXxeBUX MOAeNiel Ta BXOAATb Y
cknag n’atu 6a30BUX (peimis: nNpegMeTHOro, akuioHa/lbHOro, MOCECUBHOrO,
ineHTUdikayinHoro Ta komnapatmeHoro (XKaboTuHcbka 2013, c. 64).

Omxke, (hpelmn € CTPyKTypamy OpraHisauii 3Ha4yeHHsA CniB y CBIAOMOCTI.
dpeimMn MiCcTATb (PeiMoBIi €NeMEeHTU - YYaCHWUKIB, O03HaKW YW BaCTMBOCTI
cuTyauii, onwucaHoi peimom. Ti piBHI (periMy, L0 PO3TaLIOBYKOTLCA Ha
BEpLUMHI, (ikcoBaHi 1 BIAMOBIJalOTb peyam, AKi 3aBXAW chnpaBefivBi Y
BIJHOLLEHHI 40 BIAMNOBIAHOT CUTYyaLii, a HULLE UMX BY3/iB - 3MiHHI cnoTn. Cxema €
rinepoHiMoM gna psgy IHWKUX QperimiB Ta MICTUTb Y4YaCHWMKIB cuTyauii 3
TeMaTUYHUMKN ponaMu. PpeliMu-CLeHapii ONUCYTbL AMHAMIYHI CcUTyauil, B AKKX

3yCTPiYaETbCs AOCIAKYBaHe MOHATTS.

2.1.3 MoBHi 3acobu onucy 06pa3HOo-LiHHICHOrO acnekTy KOHLUENTY.
OO6pa3HO-LiHHICHI XapaKTepUCTUKN KOHLENTY BCTaHOB/EHO 3aBAAKN MOMOXEHHSAM
Teopii KoHuentyanbHoi metadopu (R. Langacker, G. Lakoff, M. Johnson, G.
Lakoff and M. Turner, T. Clausner and W. Croft). O6pa3Ho-CxeMHa CTPyKTypa
(image-schematic structure) BCTaHOBNHOE CMEKTP MeTaopuuHMX npoekuin (the
mapping scope), Wo, 3i CBOro 60Ky, BU3HAYaE MOX/IMBICTb NPOEKLIT TIET UM IHLLIOT
BIANOBIAHOCTI 3 KOHUENTY-Kepena Ha obpaHuii KoHuenT-uins (Ungerer 2006, c.

119-120).  Oobpasu-cxemm €  Martepiani3oBaHMMW  AOKOHUENTYa/lbHUMM



CTPYKTYypamMu, AKi KOHUEHTPYKTb OTPUMaHWiA HaMu MNepuenTUBHWUA i PyXOBWiA
pocsig (Hatpe 2005, c. 1).

KoHuenTyanbHy MeTaopy TpakTylTb fK 4aCcTKOBE PO3YMiHHA OAHOro
KOHUenTy ab0 KOHUeNnTyaslbHOro [AOMEHY B TepMiHax IHLIOro KOHLUEenTy abo
KOHLeNTyasbHOro AOMeHY, fe Meplwnii - Ue UifboBMIA KOoHUenT/gomeH (target
domain), a oCTaHHI - KoHLenTyanbHUin peepeHT (conceptual referent). KoHuenT
UM KOHLENTYa/lbHWUI [OMEH, WO 3a/1yyaeTbCA AN MOPIBHAHHA, € BUXIAHUM
KOHLUenToM/gomeHoM (source domain), abo KoHUenTyanbHUM Kopenatom (the
conceptual correlate). 3aranbHi KOHUENTYaNbHi 03HaKW, WO BUABAAKOTLCA MPU
MOPIBHAHHI peepeHTa i Kopenata, YTBOPIOKOTb 30HY MEepexpecHOro KapTyBaHHS
(cross-mapping) (Lakoff 2003, c. 206-207). «KapTyBaHHA, UM 3B’A30K
MeHTa/IbHUX MPOCTOPIB - Le PO3yMIHHA TOro, WO OOG’EKT 4M €eNemMeHT OLHOro
MeHTa/IbHOro NMpoCcTOopy BiAMOBiAaE 06’€KTY UM efieMeHTy iHworo» (Lakoff 2003,
c. 13-16).

MeTaopuyHi Mogeni BifobpaxatoTb «iCHYHOUYMIA Y CBIAOMOCTI HOCITB MOBU
B3aEMO3B’A30K MDK MOHATTEBUMU Chepamu, HSKY MOXHA YABUTM MEBHOHO
opmynot: «X - ue Y» («X nofi6Huin Y»)» (OneiHunk 2018, c. 23). Ans
OCMWC/IEHHA OLHOrO i TOro X peepeHTa MOXYTb 3a/yyaTMca Kifibka KOPEnATiB:
rpyna KOHUEeNnTyanbHUX KOpensTiB, 3a AOMOMOro SIKUX OCMUCIHOETLCS MEBHUI
peepeHT, yTBOpIOE Aiana3oH meTagopu (range of metaphor) (Kovecses 2010, c.
64). BusBNeHHA «KOHUENTyaSlbHUX €fIeMEHTIB» 3AIANCHIOETLCA 3a pPaxXyHOK
«BWUCBIT/IEHHSA» MEBHUX, PENeBaHTHUX KOHTEKCTY BflaCTMBOCTEW pedepeHTa i
«MPUXOBYBAHHA» THWNX, AKi He 3aaiaHi (Coulson 2005, c¢. 1513).

MeTaopn K BUPKEHHA MPUPOLHOT MOBW MOX/MBI, TOMY LLO BOHU €
MeTahopammn  KOHUeNTyanbHOT cuctemn moagnHn  (Lakoff 2003, c. 35). Y
KOHLIENTYyasbHI CUCTEMI BUAINAOTHCS «KOHBEHLIIMHI» / «yCTaneHi» Ta «0bpasHi»
| «TBOpYiI» MeTagopu, fe nepLli 6a3yt0TbCA Ha MOBTOPKOBAHUX | «CUCTEMATUUYHUX
Kopenauiax Mk fasuLLaMu, (PiKCOBaHUMW B HALLIOMY AOCBIAI» | BifoOpaxatTbCs y
MOBCAKAEHHOMY BXMBaHHI MOBMW, a [pyri nNposBAAOTLCA Y  TBOPUYOMY,

IHAMBIAYaNbHOMY MUC/EHHI | BuSBNAOTbCA Yy auckypci (Lakoff 2003, c. 97).



O6pasHi MeTadopy MatOTb MEPEBAKHO eCTETUYHY (YHKUI0, MOAUGIKYHOTb
CNPUMHATTSA, [AodatoTb emouiitHoro 3abapsneHHs (Cruse 2006, c. 84). [Ans
obpasHoi MeTaopu (image metaphor) BuXifHa 1 WifboBa NOWMHA OA4HAKOBO
CTPYKTypoBaHi cami co6ow. LiMm BOHa BIApi3HAETbCA  Big  6aratbox
KOHLEeNTyanbHUX MeTagop, Yy AKMX abCTpaKTHa, MeHLU CTPYKTypoBaHa M/OLLMHA,
3ano3nyye CTPYKTYpy B Oifbll  KOHKPETHOI, 3HalWoMOl Ta CTPYKTYpPOBaHOI
NAOWMHW. YCcTaneHi metadopy CnyrytoTb OCHOBOK AN iHWMX meTagop (Po3sof
2017, c. 108).

[l0  KOHBEHUiNHMX MeTadop HanexaTb OpieHTauiiHi  (NpocToposi),
OHTONOrIYHI Ta CTPYKTYpHi MmeTadopu. OpieHTauiiHi MeTadopu noB’sa3aHi 3
OpIEHTALIED B MPOCTOPi: «BEPX - BHU3», «BCEPEeAUHI - 330BHI», «rorepegy -
nosagy», «UeHTp - nepudepis», «b6/M3bKO - [Janeko», «HaXOMKeHHA [ecb -
BigfaneHHs Bifg 4orocb». OpieHTauiiHi  MeTadopu HafalTb  KOHLENTY
NPOCTOPOBOI OpieHTaLii: Hanpuknag, LLACVMBUIA UE BEPX - CYMHUN LE
HWN3 (O)xoHcoH & Jlakopgp 2004, c. 36). OHTONOriYHi MeTaopn  MOXYTb
Bigcunatv 40 HOMiHaLil, faBaTK KiNIbKICHY OLiHKY, BU3HAYaTy acnekTu posrnagy,
BM3HaYaTU MPUYUHK, BU3HA4aTW Wini W MoTuBauito Aiik. OHTONOriYHI MeTadopwu
BUKOPUCTOBYETHCA [/11 MO3HAYEHHS1 abCTPaKTHUX MOHATb B 3HAYEHHi OinbLu
KOHKpeTHUX (AYMKA - MALUNHA). OHTONOriYHI MeTaopn 3B°A3aHi 3 pisHUMU
BUAamMn 06°ekTiB. BoHU opmyoTb MeTaopmuyHi MoZeni posymy i ayLli Ta Ja0Tb
MOX/IUBICTb 3BEPHYTW YyBary Ha Pi3HOMaHITHI acrnekTU MeHTa/IbHOro AocBiay
(O>XoHCOH & Nakodhh 2004, c. 49-53). CTpyKTYpHI MeTadhopy Aal0Tb MOX/IMBICTb
BMKOPUCTOBYBATN OfHE BUCOKOCTPYKTYpPOBaHE i YiTKO BUOKPEM/IEHE MOHATTS ANs
CTPYKTYpyBaHHA  iHWOro. BuUTOKM  CTPYKTYpHMX  MeTagop fiexatb B
CUCTEMATUYHUX KOpenauiax MK aBvwamu, (QiKCoBaHMMW B HalIOMy [OCBIAl.
Posrnagatoun KoHuentyanbHy metadopy PALLIOHAJ/IBHA CYTEPEYKA - LE
BIMHA, HaykoBLi NpOBOAATb  KOHLENTyani3alito MOHATTA  pawioHanbHOI
Cynepeykn B Oifibll 3pYYHUX AN1A PO3YMIHHA TepMiHax (I3UY4HOT0 KOHMIKTY
(J>xoHCOH & Makodhdh 2004, c. 97-98).



3. KboBeyel! BMOKPEM/IKOE YOTUPWU TOMOBHI  KOFHITMBHI  MexaHi3Mu
MOETUYHOrO  MEpPeoCMUC/IEHHA  KOHUEeNTyalbHUX  MeTadop, cepel  AKUX
po3wunpeHHs (extension), WO nepeabavae nosBy Yy KOHUeNnTocepi [mxKepena
obpa3y [0AaTKOBMX KOHLEMNTyanbHUX CKNafHWKIB, HapollyBaHHA (elaboration), B
OCHOBI £KOro 3MiHa paKypcy KoHuenTyanisauii, noegHaHHs (combining) npwu
OfHOYaCHI aKTMBaLiT AeKiNIbKOX 6a30BMX KOHLENTya/lbHUX MeTagop, nepernag
(questioning), WO CTaBUTb Mif4 CYMHIB [OPEYHICTb MeTadop, YKOPIHEHUX Y
noBcsAKAeHHiIn ceigomocTi (Kovecses 2010, c. 47).

BvBYEHHSAM METOHIMIT Yy pycni  KOTHITUBHOT NIHIBICTUKM  3aliMasInCe
A. BbapcenoHa (2003), I. B. Kauyp (2020), 3. Kboeuew (2006), k. Jlakoghd
(1993), I'. PeppoeH (1988) Ta iH. MeTOHIMIA pPO3rnAfacTbCa AK MexaHi3M MUCEHHS
| KOHUenTyanisayii NOBCSAKAEHHOro AOCBIAY | TAYMaunTbCA AK «KOTHITUBHWIA
npouec, npu AKOMY OfHa KOHLENTyanbHa oAuvHWUUA (pid, MoAis, BNacTUBICTL) -
KopensaT 3abesneyye MeHTaflbHUMA A0CTYN A0 iHWOT KOHLUEeNnTyanbHOT OAMHULI
peepeHTa B MeXax TOro camoro peimy, KoHuentocgepn abo igeanizoBaHoTl
KOrHiTMBHOI Mmogeni» (Kovecses 2003, c¢. 99). Lli HaykoBLi BWOKPeEM/IOHOTb
XapaKTepHi 0C06/MBOCTI  KOHLENTYa/lbHOI METOHIMIT: BOHa BK/OYAE €4MHUNI
[OMeH abo KOHUENT 3 MeTOK 3abe3neyvyeHHA MeHTaNbHOro AOCTyn [0 [LOMEHY
yepes YyaCcTMHY TOro caMmoro JomeHy abo 40 YaCTUHM JOMEHY yepes iHLWY YacTUHY
B TOMY XX fomeHi (Kovecses 1990); noriyHmi 3B’A30K MiXX KOHUenTocgepamu y
MeTOHIMIT onucyeTbes sk “stands for” (Lakoff 2003); MeTOHIMIYHMIA 3B’A30K
BUHWKAE MPU HAABHOCTI MparmMatuyHOl PYHKUIT MDK [BOMa KOHUenTochepamu,
AKa 14eHTU(IKYETLCA 13 MCUXOMOTIYHMX, KYNbTYPHUX, NIOKATUBHUX MIPKYBaHb |
[03BONIAE  3MINCHUTUA pedpepeHLito A0 OAHOro O06°eKTYy B MeXax iHLOoro,
MoB’A3aHOr0 3 HMUM Yy Takuil croci6é (Faucconnier 2003, c. 3); Ana MeTOHIMIl
BM3HaYa/IbHOK € onepayisa BUCBIT/IEHHA abo acumeTpuyHoro manysaHHs (Croft
2003).

OTmXe, KOHUeNTyasibHa MeTaopa Ta METOHIMIA [O03BOMANOTL PO3rNAHYTU
o6pa3Hy CTOPOHY KOHUenTy. [Ans po3rnagy abCcTpakTHOro pedepeHTa CYMHIBY

3a/ly4yaeThCsl rpyna KOHLUENTya/lbHUX KOPensTiB, 3a [OMOMOrOK SIKMX LeW



pedepeHT ocMUCNOETLCA. CYTTEBOK BIAMIHHICTIO MK UMUMKW ABOMA MOHATTAMU
nonsrae B TOMy, WO KOHUENTYya/lbHa MeTadopa Mae KOpPensaT B IHWOMY [JOMeHI, a
KOHLIeNTyanbHa METOHIMISi BK/KOYAE €ANMHUIA JOMEH i MOPIBHAHHA B MeXax TOro X

[IOMEHYy.

2.2 CkangpHa rpagauis enicteMiYHHX CMiB Ha MO3HAYeHHA CYMHIBY

EnictemiuHi cnosa (EC) po3TalloBaHi Ha LiKani, KpalHiMW TOYKaMK SKOT €
3HaHHA Ta He3HaHHA (JoueHko 2006), BreBHeHiCTb Ta cyMmHiB (Wesson and
Pulford 2009), Bipa Ta cymHiB (Junge 1985), BNeBHEHICTb Ta HEMOX/MBICTb
(Renooij and Witteman 1999), tak i Hi (Halliday and Matthiessen 2004). LUkana
ANS paHXyBaHHA TepMiHIB enicTeMiYHOT MOAa/IbHOCTI HOCUTb Ha3BY KOHTUHYYM
BneBHeHoCTI / HeBneBHeHOCTi (Fabre 1991), wkana WmoBipHoCTi (Renooij &
Witteman 1999), Tukana goctosipHocTi (Halliday 2004).

CkanspHuii nornag Ha enicteMiyHy MOJasnbHICTb € OAHOCTaiHUM Cepej,
HayKOBUIiB | € npeamMeToM O0OroBOpPeHHA B nparmMaruui, (QyHKLiOHaNbHIR
NHIBICTULI Ta ceMaHTMUYHUX Konax. 3rigHo 3 k. Haiy (2001, c. 22), ansa nogen
OiNbL BMACTMBO PO3MILLLyBaTV CBOT CY[KEHHSA Ha LUKani, aHDK po3MmillyBaTtun X B
TepMiHax AWCKPETHUX KaTeropin BMEBHEHOCTi Ta CYMHIBY: «3 KOrHITUBHOI Ta
(PYHKLIOHANIbHOT TOYOK 30pY ... € fOCTaTHI MIACTaBM BBaXartu, L0 04N AYyMaKOTh
B TEPMiHax LLUKa/in, X04a BOHM BMOKPEM/IIOKTb NINLLEHb HETOYHI MO3ULIT Ha Hii».
Xo4ya K/Y0BI MO3ULIT HA enmicTeMIYHOMY CMEKTpi MOXYTb Bignosigatu
MMOBIPHOCTI, MOX/IMBOCTI, BMEBHEHOCTI a TaKOX BiACYTHOCTI WMOBIPHOCTI Ta
MOX/IMBOCTI, TOW (PaKT, WO MOBL MOXYTb CKaispu3yBaTh Ui NO3WLIT, BX1BAKOUN
HU3KY «OLiHHUX BMpasiB», CBigYNTb, WO TEPMIHW CMNEKTPY He € AMCKPETHUMMU
KaTeropisiMu. 3HaHHS, Ha BiAMIHY Bif, MepeKOHaHb, 3aBXAW ICTUHHI, NepeKOHaHHSA
X MOXYTb OyTM AK ICTUHHUMKW, Tak W XubHumMW. CTaH BreBHeHOCTI /
HEBMEBHEHOCTI MOBLSA KOJIMBAETHCA 3a/IeXKHO BiJ 1Oro nepekoHaHoCTi B

ICTUHHOCTI iH(hopMmaLil, AKY BiH MOBIAOMISE.



[CMXONIHTBICTUYHI JOCNIMKEHHA MOKasanu, Lo Xo4ya AU Mo-Pi3HOMY
OUiHIOIOTb MOHATTA WMOBIPHOCTI, NOPAAKOBI  BifHOLWIEHHA MK HUMU €
y3rokeHumn. Hanpuknag, Bupasam | m  certain 12 | think MOXyTb
npunucyBaTUCb PIi3HI 4MCNOBI BIANOBIAHWMKK, ane |'T certain 6yae 3aBXAau
BBa)XKaTMUCb BMEBHeHiWnMm, HXK | think. [nsa nosHayeHHA MOfanbHUX BIATIHKIB B
ICTUHHOCTI  3MICTY  BWUC/IOBNIEHOTO  BUKOPWUCTOBYETHCA  MOZaslbHA  LUKana
BMNEBHEHOCTI / HEBNEBHEHOCTI. LiA Tkana BUKOPUCTOBYETLCA A1 ONUCY CUIN Bipw
WOAO TOYHOCTI UM AKOCTI nepefdayvyeHHs, CYIKeHHA yn BMOOPY i OMUCYETLCH
yepe3 KOHTUHYYM, L0 NPOCTAraeTbCA Bif LISIKOBUTOI BMNEBHEHOCTI 4O MOBHOrO
CyMHiBy, abo HemoxnmsocTi (Wessen & Pulford 2009, c. 151). CwunbHi
enicTeMiyHi 3HaYeHHs Ui€l LWKaIM BKasylTb Ha ICTUHHICTb (PaKTy ICHYBaHHS
KOrocb / 4orocb, a cnabki 3HauyeHHs - Ha cyMmHiBu. K. TaitreH (1988, c. 34)
roBOpPUTH, IO C/l0Ba MMOBIPHOCTI MOXHa PO3MICTUTWU Ha wkKani Big 0 fo 1, ge
C/0Ba, L0 MO3HavaroThb Bipy HabMMXeHi 00 3HayeHHsA 1, a CnoBa, L0 No3Ha4aKTh
cymHiB a0 0. o cepeauHn LwwiKanu WMoBIpHOCTI p = 0.50 BiH BIAHOCUTL Taki
CNnoBa, K perhaps, maybe, i 3a3Hayae, L0 BOHWN BXWMBAKOTLCA B pasi, AKLLO0 MU He
X04eMo 6partu 30608B’A3aHb WOAO0 ckasaHoro. C. PeHoimxk Ta K. BittemaH (1999,
c. 191) po3pobunun gna paH>XyBaHHA BMPa3iB BMEeBHEHOCTI / HEBMEBHEHOCTI LUKany
MMOBIpPHOCTI, WO Mae Taki Bigpi3ku, ik “certain” (100%), ‘probable” (85%),
“expected” (75%), Tifty-fifty” (50%), “uncertain” (25%), “improbable” (15%)
Ta “impossible ” (()%). Lif TMKana MiCTUTb CNOBECHI Ta YMCNOBI BIANOBIAHVKWN ANA
MO3Ha4YeHHA WMOBIPHOCTI MEBHOIO0 BWC/IOB/IEHHS. 3a3Ha4yaeTbCs, WO C/IOBECHI
BUpa3n MMOBIPHOCTI CNPUAMalOTbCA AK BiflbLl MPUPOAHI, HIXX YMACNOBI, Nerwi o
PO3YMIHHA Ta CMifIKyBaHHA | Kpalle nigxoaaTb AN nepefadi HEeYITKOCTI BlacHUX
AyMoK. OpHak, 4ucnoBi BMpasn € OiNbll BU3HAYEHUMU Ta TOYHUMU LLOAO
MMOBIPHOCTI.

M. Xannigein (1970, c. 360) 3anponoHyBaB Knacudikauilo CTyrMeHiB
[OCTOBIPHOCTI, AKa KOpene 3i CTYNeHAMW BMEBHEHOCTI afpecaHTa B
[IOCTOBIPHOCTI BUCNOB/EHOI IHPOPMaLLiT, Ta BU3HAYMB 1X NTIHIBICTUYHI Mapkepu: 1)

BUCOKMIN CTyNiHb (Certainly, | know, | am sure certain, must), 2) cepefHili CTyniHb



(probably, likely, | think), 3) HM3bKMIA cTyniHb {possibly, perhaps, may, might).
M. BectHi (1986, c. 315) pocnigmB BMpasn enicTeMIYHOT MOAANbHOCTI Ta
PO3MICTMB enicTeMiYHi MOAabHI C/I0Ba HA TPbOX PIBHAX - €nicTeMiyHi MoabHi
cnosa 3 CUNbHMM 3HadeHHAM (I know, | m sure/certain, it's certain, must, will i
should would), enicTeMiyHi MoAasibHi CnoBa 3 NPOMIXHUM 3HayeHHam (/ think,
probably, likely, presumably), enictemiyHi MofancHi cnosa 3 CNabKMM 3HaYeHHAM
(possible that, perhaps, may, might). [esaki BueHi (C. Moore, L. Harris, &
M. Patriquin, 1993) rpynytoTb C/i0Ba, MapKoBaHi enicTeMiYHO MOAa/IbHICTIO Bif
MOXX/IMBOr0 A0 MMOBIPHOIO i A0 NeBHOro. CunbHiI (NeBHI) 3HaYEHHSA MOXYTb BYyTH
npeacTaeneHi Takmmu TepMmiHamu, Ak | know, I'm sure, It's certain. Cnabki
(MOX/MBI) 3HaYeHHSA - Takumn, K It's possible, perhaps, may, might. IMpomMiXKHi
(MMOBIpHI) 3HayYeHHA MOXYTb OYyTU NpeAcTaBfeHi TakMMW TepMiHamu, AK It's
probably, likely, I think.

0. JI. JoueHko (2006, c. 189) pgocnimKyrouum NIHIBICTUYHY enicTeMiYHY
MOAA/bHICTb, BPaxoBYe CYO’EKTUBHWUIA XapakTep BW3HAYEHHS [OCTOBIPHOCTI
iHthopMmaLii, BUKNafeHOT Yy NPOMNO3UTUBHIA YaCTUHI eKCNIILUTHOIO BUC/IOB/IEHHS,
Ta CTyMiHb 06’€KTUBHOT AOCTATHOCTI TakKoi iH(opmayii. BoHa BMOKpeMstOe Taki
TMNU  eniCTeMIYHUX  CYO’EKTMBHO-MOJa/IbHUX  3HaYeHb: KaTeropmyHa
[OCTOBIPHICTL (BNEBHEHICTb MOAAILHOrO Cy6’eKTa B ICTUHHOCTI NPONo3unuii, aKka
MOXe Bifnosifatn 06’€KTMBHOMY CTaHOBI peyeit, a MOXe i CymnepeynuTun nomy),
[OCTOBIPHICTL (Bipa B [AOCTOBIPHICTb MPONO3ULIT He MOXe O6yTM eMnipu4Ho
[I0BEAIEHO0, @ OTXKEe, YacTo € 06 ’EKTMBHO XMOHOM), NpobemMaTUYHa AOCTOBIPHICTb
(6a3yeTbcA abo Ha CyMHiBax Yy AOCTOBIPHOCTI, OTPMMaHOI Bif MEBHOro [xepena
IHpopmauii, abo Ha MPUNYLEHHI WOAO MOX/MBOCTI ICHYBaHHS MEBHOr0 CTaHy
peyeit, Lo € 06’€KTMBHO MMOBIPHMM).

3a3Buyaii, HayKoBLi He PO3PI3HAIOTb B3[0BX OAHIET LUKaIN «BMEBHEHICTbY,
L0 CTOCYETbCA Hacamnepes CTaHy po3ymy, CYO’€KTMBHOrO CTaHy HernoBHOro
3HaHHA, Bif «MAMOBIPHOCTI», WO BMKOPUCTOBYETLCA 415 ONWUCY 30BHILUHIX MOAIN,
NpaBAoMoAi6HOCTI Y/ AOCTOBIPHOCTI, | PO3MILLYHOTb TEPMIHM BMEBHEHOCTI Ta

IMOBIPHOCTI pa3om.
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Ha cyyacHOMy eTani BUBYEHHSA NEKCUYHUX MapKepiB EM BMOKPEMIIOKOTLCA
Taki niHrBonparmMaTuUyHi BNacTUBOCTI AN1A eniCTeMIYHMX CniB Ta pa3s - cuna
MOLANbHOCTI,  CTYyMiHb  MOJAANbHOCTI, CY6’€KTMBHICTb Ta  00’EKTUBHICTb
mMoganbHocTi. Kpim  TOro, MCUXONIHIBICTUYHI  AOCAIMIKEHHA  PO3rnafat0Tb
MMOBIPHICHI TepMiHU Y 3B’A3KY 3 5 CEMaHTUYHMMMW BUMIpPaMU: PiBHA MUMOBIPHOCTI,
BA/IEHTHOCTI OYiKyBaHWX MNOAIA (NO3UTUBHOT YU HeraTUBHOI), MOXOKEHHS
HeBMeBHEHOCTI (BHYTPIWHLOT YM 30BHIWHbLOT), HABMMWUCHOT HeYiTKOCTI (piBHA
BiZICYTHOCTI 3060B’A3aHb LLOA0 CKa3aHOro), HanpsMKy MMOBIPHOCTI.

Cuna mofanbHOCTI - «CWna 3060B°A3aHHA [0 (PaKTUYHOCTI UM aKkTyanizauil
cutyauii» (Huddleston & Pullum 2002, c. 175). 3Baxatoum Ha Te, wo EC
nepefatoTb pPi3HUI  piBeHb 3000B’A3aHHS [0 CKas3aHOro, UA BNacTMBICTb
BUKOPWUCTOBYETLCA A/18 po3milleHHs EC Ha wWwkani BiANOBIAHO A0 CUIK, AKY BOHWU
CEMAHTMYHO MepeaaroTb. EMicTeMiyHi NpuCNiBHUKM Ta MoOfanbHi Aiecnoea €
HaBINbLL BXMBAHUMMN OAVHULAMW ANS BUPaXXeHHS EM, TOMy BYeHi BXe pobunu
cnpobun iXHbOI KaTeropusauii 3a CWIOK MOAa/IbHOCTI Ha CW/bHI, cepefHi Ta
cnaoki.

P. XaganctoH i . Mynnym (2002, c. 768) KaTeropusyrTb MPUCTIBHUKN
BIANOBIAHO A0 CWUAM MOAASIbHOCTI Ha cuibHI npucnisHuku (assuredly, certainly,
clearly, definitely, incontestably, indubitably, ineluctably, inescapably, manifestly,
necessarily, obviously, patently, plainly, surely, truly, unarguably, unavoidably,
undeniably, undoubtedly, unquestionably), kBa3i-cunbHi (apparently, doubtless,
evidently, presumably, seemingly), cepegHi (arguably, likely, probably) Ta cna6ki
(conceivably, maybe, perhaps, possibly). JI. Xoite (1997, c. 184) knacudikye
MOAa/IbHI  NPUCMIBHUKN Ha [AW3’IOHKTU 3MICTY, WO BUpPaXalTb MepeKOHaHHS
(admittedly, certainly, definitely, indeed, surely, undoubtedly, clearly, evidently,
obviously, of course, plainly), Ta AW3’IOHKTX 3MICTY, W0 BUPaXatdTb CYMHIB
(arguably, apparently, conceivably, doubtless, likely, maybe, perhaps, possible,
presumably, probably).

P. XapganctoH Ta . Mynnym (2002, c. 768) BiAHOCATL enicTeMiYHI MOAASIbHI

niecnosa must, need, will Ta shall go cunbHUX MoganbHUX Aiecnis, should i ought



[0 cepefHix, can i Tay A0 cnabkux. Ha OCHOBI CTyrneHs BU3HA4YeHOCTI enicTeMiYHi
MoAasibHi AiecnoBa AMMepeHLitol0Tb Ha BU3HaYeHi, MMOBIpHI Ta MOXmBi (Suhadi
2013, c. 323). EnicTeMiyHa BU3HAYeHICTb Nepefae HaMBULWMIA CTYMNiHb BMEBHEHOCTI,
BUXO4AUM 3 3HAHHA MOBUSA nNpo npono3uuito. EnicTeMiyHa BU3HAYEHICTb
BUPaXKAETLCA 3a [LOMOMOro MofanbHUX ornepaTtopis must Tta will. EnictemiuHa
MMOBIPHICTb Nepefae CepefHiili CTyMiHb BMEBHEHOCTI HA OCHOBI 3HaHHA MOBLEM
npono3uuii. MoganbHi onepatopy should i ought to nepegatoTb enicTeMiYHY
MMOBIPHICTb. EMicTeMivyHa MOXNUBICTb Nepefae HaHMXYMIA CTYNiHb BMNEBHEHOCTI,
BMXOAAYM 31 3HAHHA MOBUA Mpo nponosuuito. EnictemiyHa MOX/IUBICTb
BUPaXKAETLCA TaKMMU MOJATLHUMW onepaTtopamu, AK can, could, Tay Ta might.
A. B. lMNHattok (2014, c. 231) noginsge enicteMivHi MofanbHi fiecioBa Ha fiecnosa
BUCOKOT yneBHeHoCTI - must, will will not, can can 7, cepefHbOi YNeBHEHOCTI -
ought to, would would not, HU3bKOT yneBHeHOCTI - could could not, may may
not, might might not.

CTyniHb MOAANLHOCTI - LWE O0AHa NMIHBICTUYHA BNACTUBICTb enicTeMiYHUX
CniB, WO BW3HAYaeETbCA $AK «Mipa, AN8 $SKOI € YiTKO BM3HAYeHW Ta
BilOKPEM/IIOBAHWNIA e/leMEHT MOJasIbHOro 3HadeHHs» (Huddleston & Pullum 2002,
c. 179). CtyniHb mogansHocTi will y dpasi will probably HM3bKuin, TOMY WO ANs
will Hemae BiJJOKPEMNIOBAHOTO efleMeHTa MOAa/IbHOI0 3Ha4YeHHs MMOBIPHOCTI, a
CTYNiHb MOfJanbHOCTI probably BWCOKWA, TOMY L0 Le CNOBO Mae YiTKO
BiZlOKPEM/IIOBAHWNIA eleMeHT MOJasIbHOro 3HayeHHs. CTymniHb MOAaNbHOCTI must y
(ppasi must surely HM3bKWIA, TOMY WO o06MABa cfoBa MepefardTb MOAasbHe
3HaYEHHSA CX0XKOro TUMY Ta CU/IN.

Cy6'eKTUMBHICTb Ta 006'ekTuBHICTb MoganbHocTi (Palmer 1990,
Huddleston & Pullum 2002, Collins 2009) Bka3ye Ha BHYTPILLIHIO YM 30BHILLUHIO
CNpAMOBaHICTb  MoAasibHOCTI. Cy6’eKTMBHA MOA&NbHICTL € BHYTPILWHbLOK Ta
BKa3ye Ha BMeBHEHICTb / HeBMeBHEHICTb MoBuA (Hanp. | believe it true).
O6’eKTMBHA MOAA/IbHICTL € 30BHILLUHLOK Ta BKasye Ha WMOBIPHICTb, WO He

3yMOB/IeHa AyMKOK MoBUA (Hanp. The tea appears to be hot). [eski cnosa



nepegatoTb AK CYO’eKTMBHY, TakK | 00’€KTMBHY MOAasibHICTL (Hamp. He will
possibly coTe).

B OCHOBI BMOKpeM/IeHHA CY6’€KTUMBHOCTI Ta 06’€KTMBHOCTI MOAa/IbHOCTI
NEXWUTb  MOHATTA  HEBMEBHEHOCTI, WO MOAINAETbCA MNCUXONIHTBICTAMM  HA
30BHIWHIO i BHyTpiwHO (D. Kahneman, A. Tversky). 30BHILIHA HEBMEBHEHICTb
CTOCYETbCA WMOBIPHOCTI MEBHMX MOAiA, NpaBAONOAi6HOCTI YKM [OCTOBIPHOCTI.
BHYTpIWIHA HEBMEBHEHICTb CTOCYETbCA CTaHy pPO3yMy | € MOEAHAHHAM
KOFHITMBHOrO CTaHy Ta emouiil. OCKifIbKM BMNEBHEHICTb Ta HEBMEBHEHICTb
A@HTOHIMIYHI, TO aHa/IoriyHO 3 BHYTPIWHLOK Ta 30BHILIHLOK HEBMEBHEHICTIO
ICHYEe BHYTPILHA Ta 30BHILIHA BMEeBHEHICTb. 30BHILHA BMEBHEHICTb BIANoBifae
100% WMOBIPHOCTI | CTOCYeTbCA BIPOrigHOCTI, a BHYTPILWIHA BMEBHEHICTb
NnoB’A3aHa 3 BIUYTTAMU Ta NepeKOHaHHAMMN.

[. KaHemaH Ta A. Tsepcbkuin (1982) roBopsTb MpPO BHYTPIWHIO Ta
30BHILUHIO HEBM3HAYEHICTb, AKI BIAPIZHAKOTLCA 3a/1€XKHO Bif TOr0, Yy OMUCYHOTLCA
CY0’EKTMBHI CTaHW HEMOBHOIO 3HAHHA YW HEBM3HAYeHICTb, MOB’A3aHa i3
30BHIWHIMK [Kepenamu. BHYTPILWHA HEBM3HAYEHICTb BUXOAUTb 3 HE3HaHHA, a
30BHILUHA - 3 CXWU/IbHOCTEW L0 NeBHUX AYMOK. Lii BUAW HEBM3HAYEHOCTi MOXYTb
3anexarun Bij 4acoBMX pamoK. HeBM3Ha4yeHICTb LOAO MOAIA B MUHYNOMY 6yne
IHTEpNpeTyBaTUCH, AK HE3HaHHA, 0C006MMBO, AKLLO MpaBAa BigoMa Lie KOMYCb, B
TOW 4ac, K HEBWU3HAYEHICTb LIOAO0 MarbyTHLOIO0 BUXOAUTL 3i CXWUAbHOCTI A0
NMeBHOT AYMKWN. 30BHILLIHA HEBM3HAYEHICTb MOXe OYTW OLiHEHA, AK AUCTPUOYTMBHA
(Konn BMNAAOK, WO PO3rna4acTbCs, € NPUKNALAOM 3 KNacy CXOXWUX BUNAAKIB, Ans
FKOro BIJHOCHA 4acToTa pe3ynbTaTiB BiAOMa, 4M MOXe OYyTW OuiHeHa) Ta
OfMHUYHA (KON AMOBIPHOCTI OLIHIOKOTLCA Yepe3 OLiHKY MEeBHOro aHasiz0BaHOro
BMMNAAKy). BHYTPILWHSA HEBU3HAYEHICTb «MOXe OYTW OLiHEHA aprymMeHTOBaHO 4w
IHTpocnekTnBHO» (Kahneman 1982, c. 18).

Konn ingetbes npo gpasm, ak-oT reasonable hopes, good chances, hazards,
luck, To MaeTbCcs Ha yBasi He TifIbKWM MMOBIPHICTb NEBHMX pe3y/bTarTiB, ane i IXHA
No3WTMBHA Ta HeraTwueHa BaneHTHiCTb (Teigen & Brun 1999). Tak, hopes Ta

luck MalTb NO3WUTMBHY Ba/IeHTHICTb, a hazards Mae HeraTtMBHY BaJIEHTHICTb.



Certain, probable, possible Bka3ylOTb Ha MPUCYTHICTb WMOBIPHOCTI, TOAI fAK
doubtful, unlikely, impossible Ha BigCyTHICTb WMOBIPHOCTI ab0 i HU3bKMIA NPOAB.
3HayYeHHs MOXKHa Ha3BaTy NO3UTUBHMMM, KON BOHM MPOCATL C/lyXaya BpaxyBaTu
onucaHuii pesynbTaT, Hanpuknag, likely, Todi $K HeraTMBHI  3HAYeHHS
NPUNYCKatoTb 3anepeyeHHa oNucaHoro pesynbTaty, Hanpuknag, unlikely.

[na AMoBIpHOCTI npuTamaHHWi Hanpamok (Teigen 1988, Teigen & Brun
1999) - cnpsAMyBaHHS [0 MO3UTMBHOT YW HeraTMBHOI MMOBIpPHOCTI. CroBecHe
BUPaXKEHHS PIBHA BMEBHEHOCTI HE NNLLIE Nepeaac BMEBHEHICTb YN HEBMEBHEHICTL B
MepeKkoHaHHi 4u iHQopMmaLil, ane N MOXe BKadyBaTWM Ha CrpPSAMOBaHICTb
BNeBHeHOCTI. [loBefeHO, L0 4MC/IOBI BUPasn BMEBHEHOCTI € OLHOCTOPOHHLO
CNPAMOBAHMMW, OCKIZIbKM BOHW abo NIATBEPAKYHOTb, abo  3anepeyyroTb
TBEPIKEHHA, TOAI AK CNOBECHI BUpasn MOXYTb OyTM  [ABOCTOPOHHLO
CNPAMOBaHMMU, MPU LbOMY [JefKi BMpa3n BKa3ytoTb Ha KOHTUHYYM Cnabke-CuibHe
CTBepKEHHS, TOAI AK iHLWI - cnabke-cunbHe 3anepeyveHHs (Teigen & Brun 1999).

Hali6inbll  4iTKOKO Ta  BaX/MBOK  KOMYHIKATMBHOK  (DYHKLI€EH
HeBMeBHEHOCTI, Ha AymKy K. TaitreH (1988, c. 35), «€ npuBepHyTK yBary abo Ao
MO3UTUBHOI MMOBIPHOCTI, abo [0 BifACYTHOCTI MOBHOI BMEBHEHOCTI B pe3y/bTari».
Bunbip TepmiHa MOBIPHOCTI 3a/1IeXXWUTb BifJ TOr0 pesysibTaTy, A0 AKOro MU XO04emo
npueBepHyTN yBary. 3BigcW, WMOBIPHICTb MOXe MaTW CNpsAMYBaHHA [0
BMNEBHEHOCTI Y/ HEBMEBHEHOCTI.

PiseHb #imoBipHocTi (Teigen 1988) nputamaHHUin AN TepMiHiB
IMOBIPHOCTI | MOXe MaTu umngposuii BignoeigHuK Big 0 o 100% (e.g. There is a
50% chance that he took after his father). B MOBi Takuii piBeHb WNMOBIPHOCTI
BifobpaxkaeTbca yepes kBaHTU(ikatopu. B. Py6iH (Rubin 2010, c. 536) rosoputb
Mpo CKanfpHy MOfAenb KOHTWHYYMY BMEBHEHOCTI, fKa BK/HOYaE N’ATb PIBHIB:
abCoNoTHa BrMEBHEHICTb, BMCOKA BMEBHEHICTb, MOMIPHA BMEBHEHICTb, HU3bKa
BMEBHEHICTb Ta HEBMEBHEHICTb.

[na TepmiHiB Ta BMpasiB MMOBIPHOCTI BNacTMBa HaBMUCHA HEYITKICTb
(Teigen 1988). AO6COMOTHA BMEBHEHICTb Ta HEMOX/MBICTb HE MOXYTb

BapitoBaTUCb | BOHW MatOTb BU3HAYEHI 3HAYEHHS,, TOAI AK WMOBIpPHICTL Ta



HEeBMEBHEHICTb MOXYTb, MPO WO CBIAYMTbL Be/MKa KINbKICTb CMIB Ha 1X
no3HayeHHA. Po3muTicTb (fuzziness) - Ue «TuUN BHYTPIWHbLO AeTepPMiHOBaHOI
HEBM3HAYEHOCTI Yy 3HAYeHHI 3 30BHILWHIM JIHIBICTUYHMM BignoBigHNUKOM» (Li
2011, c. 811). OaHa 3 BaXKNMBMUX 0COOGMMBOCTEN PO3MUTOCTI - BIACYTHICTb YIiTKO
BM3HayeHol mexi. O. Kpuctan (Crystal 1980) Bkasye, W0 fleKCUYHA OAMHMLUA €
CEMAHTUYHOIO KaTeropiero 3 iHBapiaHTHUM A4POM Ta 3MIHHOK MeXet. «3MiHHa
MeXa», 3rajaHa HUM, eKBiBa/IEHTHa «rPaHWYHUM BUNagKaM». «lHBapiaHTHE A4pO»
- igeanbHUn TMN-4neH pgaHoi rpynu. OTXe, KoM Opakye (iKCOBaHUX MeX,
BUHWNKAE PO3MUTICTb.

OTXXe, CYMHIB € eniCTeMIYHUM CTaHOM, PO3MILLLEHUM Ha TVKa/li BMEeBHEHOCTI.
Ha Tukani BneBHeHOCTI po3miwytoTecst EC BIAMOBIAHO A0 cunw MOLAANLHOCTI, AKY
BOHW nepefaroTb. [Ana uuMx cniB, OKPIM CUAX  MOAANbHOCTI, NpUTamMaHHi
CY6’EKTMBHICTb Ta 06’€KTUBHICTb, CTYMiHb MOJAA/LHOCTI, PiBEHb MNMOBIPHOCTI,

HarnpAaMOoK, NO3NTUBHa Ta HErATUBHa Ba/IEHTHICTb, HABMUCHA HEYITKICTb.

2 .3 KomyHiKaTuBHI cTpaTeri Ta TaKTUKMN NojaHHsA CyMHiIBY Y UCKYPCi

Po3ymiHHA MOBW, po3pobrieHe B pamMKax Teopil MOBHOT [Ais/IbHOCTI,
aKUeHTYe TOW (hakT, L0 MOBa He XaoTW4Ha, a NiAnopsaKoBaHa LifgM NeBHOI
pisnbHocTi. KomyHikatmeHa ctpateria  (KC) BM3HAuaeTbCA SK  «CKMagHUK
eBPUCTMYHOT IHTEHLIMHOT NporpaMun nnaHyBaHHA AWUCKYPCY, MOro MpoBefeHHS W
KepyBaHHA HWM i3 METOH  [OCATHEHHA  KOOMEpPaTUBHOrO  pe3ysnbTaTty,
e(heKTUBHOCTI iH(opMaLiiHoro obmiHy Ta Bnamey» (CenisaHoBa 2008, c. 607),
«ONTUMasibHa peanisauis iHTeHUin MOBUA WOAO [AOCATHEHHA KOHKPETHOT MeTu
CMNiNKyBaHHA, TOGTO KOHTPO/b | BUOIP AIEBMX XOAIB CMISIKYBAHHA Ta THYYKOT 1X
BUAO3MIHN B KOHKPETHIN cuTyauii» (unt. 3 Akmmuyk 2022, c. 128). O. lccepc
(2008) TpakTye cTpaTerii K KOTFHITMBHWIA NfaH CMiNKyBaHHA, 3a [LOMOMOro
AKOr0 34iANCHIOETBCA KOHTPO/b 3@ ONTUMabHUM BUPILLIEHHAM KOMYHIKaTUBHUX
3aBflaHb MOBLEM 3a neBHMX ymoB. CTpaterig 6a3yeTbCa Ha IHTepripeTauii, aka

NEeXWUTb B OCHOBI MOBHOrO Br/MBY. IHTepnperauis HeobxifgHa Ana aHanily 3HaHb



napTHepa, WMOro UiHHICHWX KaTeropin, emouii, Boni. CTpaTerii NpunycKarTb
MOTUB (YacTille MOTUBK), NOB’A3aHMI 3 badkaHHSAM, Boneto cy6’ekta. C. A. Cyxux
(1986, c. 72) BBaXae, WO MOBHa CTpaTeris Mae Mae 3a OCHOBY MOKNafaHHA Lifi.
BoHa 06yMoB/IHOE NOCNILOBHICTL Aiil MOBLSA M1aHOM ab0 YCTaHOBKOK, MPU LbOMY
Ha CTPYKTYpy MOBHOI cTpaTerii BM/MBalOTb CUCTEMU LIHHOCTEN, MEPeKOHaHb,
couiailbHMX HOPM i KOHBEHLUIM, WO CTaHOBNATb AMCMO3WLLIK0 0COBUCTOCTI MOBLS.
[. TaHHeH (1994, c. 47) cTBepmkye, wo KC matoTb BNacTUBICTb aBTOMATUYHOCTI |
He YCBILOMNIOKTLCA IHTepakTaHTamu, TMpOoTe MPUMYCKawTb  MOX/UBICTb
NoAasibLLOro AeKofyBaHHA npogyueHtamu. CTpaTeris Mae KOTHITUBHY Mpupoay,
OCKIiNIbKM 11 IHTEpNpeTayis [03BOJISE BUABUTU 3HAYEHHS BUC/IOB/IEHHSA, NPOACHUTK
MOro INOKYTUMBHY CuU/y, nparMaTUYHWiA - edekT. IHTepakTUBHUIA nigxig Ao
PO3YMIiHHA CcTpaTerii po3rnagae 1l AK Habip KOMYHIKaTUBHUX AilA, NOCNILOBHICTb
KPOKiB, AKIi po6/i1aTbCA KOMYHIKaHTaMW AN AOCATHEHHSA Lini, WO BMU3HAYal0ThHCA
couiasibHMMM  HopMamu  cninkyBaHHsA (Boxpbiwesa 2012, c. 8). Crparterii
BU3Ha4alOTb «BWUOIP MOBHUX 3aco6iB, CMWCAIB, CTUAICTUYHUX NPUAOMIB |
nparmMatuyHux mapkepie» (CenisaHosa 2006, c. 607). Haibinbw BignoBigHUM
BM3HAYEeHHAM CTpaTerii 3 TOUYKM 30py AMCKYPCUBHUX LOCNIMLKEHb € T MOACHEHHS
AK LiNICHOCTI MOBNEHHEBUX [iil, CPAMOBaHWX Ha [OCATHEHHSA MNparmMaTuyHol
METM MOBLSA, WO fJae NiACTaBM po3rnifgaTv cTpaterito AK (yHAaMeHTa/lbHUiIA
KOHUENT KOMHITUBHO-KOMYHIKAaTMBHOIO Migxo4y [0 aHanisy fitepatypHOro
anckypcey (Prihodko & others c. 20-21, 2022).

T. A BaH [elik (2000, c. 272) xapaktepusye KC $§K «BnacTuBicTb
KOTHITUBHUX MNaHiB», WO BK/IKOYAKOTb MeTYy abo uini B3aeMogii. 3arasibHOH
CTpaTerieto AUCKYPCY € MAKpPOCTpaTeria, Aka BM3HAYAETLCA AK «XapaKTepucTuKa
KOTHITUBHOIO M/aHy CNifIKyBaHHA, SKa KOHTPOJIOE ONTUMasIbHE PiLUeHHS CUCTEMMU
3aBflaHb THYYKUM i /IOKa/IbHO KepoBaHUM CMoco60M B yMOBaX Hectaui iH(popmaLii
Npo BIAMOBIAHI (HACTYMHI) AiT IHWMKX YyYaCHWKIB KOMYHIKauii abo npo fIoKabHI
KOHTEKCTYa/lbHi 0OMEeXEeHHS LWOoA0 BNacHMX (HacTynHux) gin» (Dijk 1997, c. 274).
BueHuWI1 BUOKpeM/IIOE TaKy iepapXito cTpaTteriii B AMCKypci: rnobasnbHa, I0KabHa,

MOBHa. [noGanbHa cTpaTeris BTIMOE 3arafbHy CTPaTeritd yyacHWKa MOBHOMO



B3aemofii (Hanpuknag, 6yTn BBIUNMBUM, 06epeXHUM, 4OOPUM, YECHUM, TPaHNYHO
TOYHUM Y nepefadi iH(popmauii), fAKa peani3yeTbCA 3a AOMOMOrOH NOKa/bHUX
cTpaTerii, CrpsSMOBaHUX Ha [AOCATHEHHS KOHKPeTHiWMuX uinei. InobanbHa i
NOKasibHa  cTpaTterii  BUCTyMawTb CKNaAOBMMW  3arajibHOi  MakpocTparerii
KepyBaHHA OWCKypcOM. MoOBHa CTpaTeris nocTtae «(yHKLIOHa/IbHOK OAUHULED
MOCNIAOBHOCTI A, SiKa CMpWUsie BUPILLEHHIO NOKanbHOro abo rno6anbHOro
3aBfaHHa» (Oyk 1997, c. 274).

3aieXXHo  Big  TUMY  KOMYHIKAQTMBHOI  B3aEMOfIl,  BUOKPEM/IKOKOTH
KoonepaTtMBHi  cTpaTerii, fKi  3aCTOCOBYE ajpecaHT [Ansa  [AOCATHEHHS
KOMYHIKaTUBHOT METK LWAAXOM Koonepauil 3 afgpecatoM, Ta HeKoOnepaTWBHI
cTparterii, AKi BUKOPUCTOBYE afpecaHT ANA LOCATHEHHS CBOEI CTpaTeriyHol MeTu
yepe3 KOH(NIKT 3 agpecatom (O. O. CenisaHoBa, M. A. KoukiH). lNepwi gatoTtb
3MOTy MOBLEBI  NiABULLNTA  e(DEKTUBHICTb BMACHUX MOB/IEHHEBUX AilA, a
HekoonepatuBHi cTparerii (cTpaTeris 06pas3v) Mpu3BOAATL A0 KOHPAIKTHUX
cuTyauiin. TMoain MOBMEHHEBUX CTpaTeriil Ha KOOMepaTuUBHI Ta HEKOOMepaTUBHI
bepe [0 yBarm AKiCTb CMifIKyBaHHSA, OLiiHEHY MO MOro pesysibTaty 3 TOUYKM 30pYy
TOr0 MCUXOMIOTIYHOrO CTaHy, B AKOMY MepebyBaloTb 06MABa YYaCHWKM Micns
KomyHikauii (CtepHuH 2001). B ocHOBI cTpaTerii Koonepauii NeXxuTb MOHATTS
«banaHcy BigHocuH» M. A. CTepHiHa, WO MONArae y AOCATHEHHI NOCTaBNeHX
afipecaHToOM Uineid i 36epeXKeHHA piBHOBArM MiX Yy4daCHUKaMu CRifIKyBaHHS.
Ctparteria  koonepauil  XapaKTepusyeTbCd  CUMETPUUYHOK  MOBELIHKOH
KOMYHIKaHTIB,  Y3rO[KEHICTIO  IXHIX  Aid, WO  3yMOBMEHO  CMiNIbHOM
KOMYHIKaTUBHOK Linnt0. «MpuHumn Koonepauii» I'. Mparica (1974) nporosnowlye
BUKOHaHHSA OCHOBHUX «MaKCUM CrMi/IKyBaHHSA», CNPSAMOBaHMUX Ha LOCATHEHHS MOro
e(eKTMBHOCTI.  IMpy  3BMYalHIA  KOMYHIKauil Ueld npuHUMn  peani3yeTbecs
CNiBPO3MOBHUKamMKN HeycBigomneHo. KOHMpoHTaUinHI cTpaTerii BifobpaXkatoTb
HEeKOoOoMNepaTUBHUIA XapakTep KOMYHiKaTUBHOT B3aemofii (Uccepc 2008, c. 71). Aii
YyYyaCHMKIB KOMYHIKaLii B TakOMy BUWNAAKy He CrpsAMOBaHi [0 [AOCATHEeHHS
CNIiNbHOTO GaXkaHOro MepsIoKYyTUBHOIO eqeKTy, a BigobpaxatoTb MNPOTU/IEXHI

No3nuiT, IHKOMIM BOHWM CNPAMOBaHI Ha AWCKpeAMTaLlito CniBpO3MOBHMKA. B OCHOBI



ameepcu@ikalii  MOBHMX CTpaTerin  NeXwuTb MapameTp MOBHUX KOHTEKCTIB
(Pponosa 2015). MoBHa cTpaTeris BM3HAYaeTbCA rN106anbHMM abo /IOKa/IbHUM
3aBJaHHAM Ta ABMSAETHCSA (PYHKUIOHANbHOK OAMHULEK MNOCMILOBHOCTI Aiid, WO
CNpUADTbL  JOCATHEHHK  rfno6anbHOT /  NOKanbHOT  uifi, a MOX/IMBOCTI
nparMaTMyHOro, CEMaHTUYHOrO i CTUMICTUYHOIO BUGOPY ByayTb 0OMEXEHI Takoko
MOBHOO cTpaTerieto (Aelik 2000, c. 277).

[ianoriyni cTpaterii po3rnsgaroTbCa B paKypci KOHBepcauiliHOro aHanisy
(Jefferson 1972; Sacks 1992) fk npasuna BefeHHA po3MoBM. Yepes ui cTparerii
NIOAN  OPIEHTYIOTLCA B PO3MOBI | CMPAMOBYKOTb OAUH OAHOTO Ha [esKuK
HOPMaTMBHMIA  MOPAJOK. BuOKpemnowTe  cTpaTerii - B3ATTA | YTPUMAaHHA
IHILiaTMBM, KOMYHIKAQTMBHOIO [AOMiIHYBaHHA B pPO3MOBI, BBEAEHHA B PO3MOBY
pO3MOBiAi, NONpaBKKN, CTpaTeris OTPMMaHHSA peneBaHTHOro abo npedepeHLiiHOro
MOBHOrO X0Zy, CTpaTerisa noyvartky i 3aBepLUeHHs, CcTpaTeria HeHaB A3/IMBOCTI.

KomyHikatnBHi  Taktuky (KT) BM3HayawTbCa AK  «NignopsaaKoBaHi
KOMYHIKaTUBHIN  cTpaTerii  KOHKPeTHi  3acobu  3AiACHEHHS  iHTEHLiAHO-
CTpaTteriyHoi nporpamu KomyHikauii» (CenisaHoBa 2011, c¢. 209), «CYKyMHICTb
MPaKTUYHMUX XOAIB Yy pealbHOMY Mpoueci MOBHOI B3aEMOZil, MOKPOKOBe
NNaHyBaHHA [OCATHEHHS MeTW 3 MJIaHYBaHHAM PecypciB AN KOXHOI0 KPOKY
cTpaTerii» (BepewarnH 1992), «3acobu peanisauii KOMYHiKaTMBHOI cTpaTerii i
nepefbayaloTb Habip KOHKPETHUX MOBHMX 3ac006iB, CTUNICTUYHUX MPUIAOMIB Ta
¢iryp» (LUnno 2018, c. 154).

Y CTPYKTYpi [AianoriyHoro AMCKYPCY BUOKPEM/IOKOTb MOBJIEHHEBI aKTU.
MOB/IEHHEBMIA aKT € KOHKPETHWM NPOSIBOM MOBJ/IEHHEBOT  AiA/IbHOCTI  Ta
MiHiMa/1bHOIO OAMHULEID HOpPMaTMBHOT  ANnAa [aHoro cycnifbCTBa
COL,iIOMOB/IEHHEBOI MOBEAIHKM, L0 pPO3rNAfAETbCA B MeXax nparmaTtuyHoi
cutyauii  (BYE). MOBNeHHEBUA aKT  KBanihikyloTb AK  «LifecnpsamoBaHy
MOB/IEHHEBY fit0, WO 34INCHIOETBCA 3riAHO i3 NpuMHUMNaMW Ta npaBunaMu
MOBJ/IEHHEBOT MOBEAIHKN, MPUAHATOI B JAHOMY CYCMINbCTBI» i AK «MiHIManbHY
OAVHWLIO HOPMATMBHOI COLIOMOB/IEHHEBOI MOBEAIHKW, L0 pPO3rNSA4aETbCa B

MeXax nparmatuyHoi cutyauii» (bauesuy 2009, c. 170), Ta AK «MOBJ/IEHHEBY



B3aEMOAII0 MOBUA | Ccnyxaya NS [LOCATHEHHSA MNEBHUX MNEePNOKYTUBHUX Linei
MOBLSA LUAAXOM KOHCTPYHOBaHHA HUMW AUCKYPCUBHOIO 3HaYeHHA B XOAl
cninkysaHHa» (CenisaHoBa 2008, c. 559). Ha BiAMIHHY Bif BWC/IOB/EHHS,
MOBJ/IEHHEBUI aKT € 6GaraTowapoB/M YTBOPEHHAM Y MPOLECi KOMYHIKaTUBHOT
[ISNBbHOCTI, WO MOEAHYE CBIil 3HAKOBUI CTaTyC 3 HaMipamu Ta AisMy MOBUS LWOA0
afpecara Ta 04YiKyBaHHAMMW Oro MeBHOI peakLil.

MOB/IEHHEBMI aKT MICTUTb JIOKYTUBHY, INIOKYTUBHY Ta MEPSIOKYTUBHY
cknagosi. 3a inokytusHoto cunoto K. Cepnb (1986, c. 194) BMOKpPeMtOE Taki
TUNW  BWUC/IOBMIEHb:  PENpe3eHTaTUBM, [OUPEKTUMBU, KOMICUMBU, EKCMPECUBHU,
feknapatusmn. PenpeseHTaTnBM 3000B’A3YI0Tb MOBLSA HECTU BIANOBIAAIbHICTL 32
ICTUHHICTb BWC/IOB/IIOBaHHA, 3 MeTOK MpeAcTaBUTM LWWOCb AK  (akT. Merta
AVNPEKTMBIB Monsarae B TOMy, WWO6 NigBecTM cnyxada A0 AKoick Ail. Komicuen
3000B’A3Yt0Tb BUKOHATW NEBHI Ail y mMainbyTHboMy abo AOTPUMYBATUCH MEBHOI
NiHIT  NOBEAIHKN. [eknapatMBy  BCTaHOBMIOKTb  BIAMOBIAHICTL  MiX
MPONO3NLLINHUM  3MICTOM BWUC/IOB/IKOBaHHS Ta peasibHICTIO, 6e3nocepeiHbo
3MiHIOO4UM CBIT. EKcnpecuBu BupaxatoTb [MCUXONOTIYHWIA CTaH MOBLUA Ta
XapakTepuayoTb Mipy roro BigsepTocTi (HixHik 2014 (6), c. 127).

I. M. CycoB, aHaNi3ytoun iHTEHLINHWIA (iNOKYTUBHWIA) KOMMOHEHT, BUAINNB
TaKi «TUMW KOMYHIKaTUBHUX aKTiB 3a iI/IOKYTUBHOI CWOKD: 1) akT KOHCTaTauir (um
CTBEPIPKEHHSA) MEBHOr0 peasibHOr0 CTaHy peyeil (KOHCTaTMB, acepTuB); 2) aKT
CNOHYKaHHSA CMiBPO3MOBHMKA [0 BWKOHAHHA MNEBHUX Ai (AMPeKTMB); 3) aKT
3annuTy y CniBpo3MOBHUKa iH(hopMaLii, AKOT He BUCTayvae (IHTepporaTms, KBECTUB,
epoTeTuB); 4) akT 06iUAHKM (KOMICKB); 5) aKT BUPaXXEHHS CBOr0O CTaB/IEHHA [0
CNiBPO3MOBHMKA W YperyntoBaHHS B3aEMWUH 3 HUM (ekcnpecuB); 6) akT
MPOrosiolWeHHs 3MiH Yy CcTaTycli ChiBpO3MOBHMKA YM  IHWOM0 Yy4yacHMKa
KOMYHIKaTUBHOI ~ cuTyauil  BO/IElO  MOBUSA,  HaAi/IeHOro  BiAMNOBIAHUMMU
noBHOBaXKeHHAMU (geknapatue)» (Cycos 2008, c. 27). . . MNMoyenuoB Ha3uBae
MOBJ/IEHHEBI aKTW YW IIOKYTUBHI TWUMW BWC/IOB/IOBaHb MparMaTUYHUMKW TUNamMK
peyeHb (MBaHoBa 1981). CemaHTMYHA CTPYKTypa pPeYeHHA CKnafaeTbca 3

nparMaTMYyHOro  KOMMOHEHTY i npono3uuii.  XapakTep  nparmMaTW4HOro



KOMMOHEHTY [03BOJIAE BILHECTN BUC/IOB/IEHHA 40 TOr0 YW IHLIOrO nparMaTnM4yHOro
™mny. o Knacuikauii  BIAHOCATbCA: KOHCTATMBM (PeYeHHS-CTBEPKEHHS),
npomicnBn  (peyYeHHA-00IUAHKN), MeHacuBuM  (pPevyeHHS-Norposun), AUPEKTUBK
(peyeHHA-CNOHYKaHHA),  nepgopmatBn (peyeHHs, BUMOBAKOYN AKe, MOBeLb
BUKOHYE [it0), KBeCUTUBM (NUTa/bHI peyeHHs) (MeaHosa 1981, c. 25).

MOB/IEHHEBMIA aKT OMUCYETbCA CXEMOK «aflpecaHT - IHTEeHUisa - TeKCT -
agpecar - [eKoAyBaHHA - BMAMB» | HaNeXWUTb [0 MNparMatuyHOro piBHA
CTPYKTYpX MOBHOI 0cobucTocTi. pwu aHanisi MOB/IEHHEBOIO akTy 6epyTb [0
yBarn [eKifibka YMOB: Npono3uuiHi 3MIiCTOBI (XTO | NpO WO roBOPUTDL),
nonepegHi (YTOYHIOKOTH WO Tpanwuinoca pgns  Toro, wob 6yno ckKasaHo
BUC/IOB/IOBAaHHA), LWMUPOCTI (YTOUYHIOKOTL MEBHMI CTaH [AYMKW 4W MOYyTTH),
CYTHICHI (YTOYHIOIOTb METY aKTy), CNPUAHATTA ciyxadyeM (BMCNOB/IOE L0 Cyxad
MOBMHEH 3p0O6GUTU ANA YCMIWHOCTI KOMYHIKATMBHOrO akTy). KOMyHiKaTuBHI
IHTEHUIT nepefarTbCs B 3aKOJ0BaHOMY BUINAdl 4epe3 MOBMEHHEBUIA aKT Bif,
agpecaHTa [0 afpecara, 3aBAaHHA OCTaHHbLOrO MOMAra€e B [AEKOAYBaHHI
MoBiAOMEHHS, Koro po3ymiHHi (HixxHik 2014 (6), c. 126).

Teopia moBneHHeBMX akTiB (MA) Mae NOMITHe 3HaYeHHS 4NS YCBILOM/IEHHS
METW  BWUC/IOB/IEHHS,  OCKifIbKW  BOHAa  OMWUCYE MOro B  napameTpax
IHTEHLIOHANbHOCTI, KOHBEHLINHOCTI, Npono3uuiiHoCTi, agpeca(H)THOCTI Ta
uinecnpsamosaHocTi (Mpuxogbko 2012, c¢. 191). INpo IHTEHUIIO rOBOPATL AK MpO
«pi3HOBUA BaXKaHHSA, sike CPOPMYBasiocs Ha OCHOBI NMEBHOT METU | MOTMBIB MOBL,
i Ana peanisauii AKOro HOCi KOMYHIKaTMBHOIO Hamipy po6uTb MEeBHI KPOKW,
BMKOPMCTOBYOUYM ONTUMaNbHI MOBHI 3acobu» (MBaHoBa 1981, c. 75). Y By3bKOMY
PO3YMIHHI [HTEHUIA CNiBBIAHOCUTLCA 3 I/IOKYTMBHUM aKTOM i MOB’A3YETLCA 3
KOMYHIKaTUBHOIO (DYHKLIEHD BUC/MOB/IEHHA (Hamp. NOBiAOMWUTMW, Ai3HATUCS LLOCb),
AOr0 INOKYTUBHOK CU/I0KD. Y LUMPOKOMY PO3YMIiHHI iHTEHLiS aHanisyeTbca Yy
KOHTEKCTI KOMIMMEKCHOr0 aHanizy BWUC/OB/IEHHSA -  aHani3y J/0KYTUBHOIO,
INOKYTMBHOIO Ta MNep/IoOKYTUBHOIO acnekTy BWC/OB/IEHHA. BUCNOBNEHHA Mae
IMONIUNTHUIA XapakTep, TOBTO Mae NPUXOBaHe 3HaYeHHA. IMNaiLnTHa iHpopmaLis

BIANOBIAAE KOMYHIKATMBHUM Hamipam agpecaHTa. KiHLEBOK MeTo peanisalii



OyAb-AKOro MOBJ/IEHHEBOIO aKTy € A0ro MepsioKyTMBHA MeTa - BMN/MB Ha afpecara,
OCKiflbKW Nt0AMHA, WO 3HaXoAWUTbCA B COLUiyMi, HEMWHYYe nparHe BMMBaTW Ha
06CTaBUHM,

MprHUMN BBIYMBOCTI, chopmynboBaHmii [. Jlivem (1983), HanpaBneHUin Ha
MIATPUMKY COLiafIbHOT piBHOBarn ta APYXXHIX BigHOCUH. [o makcum [. Jliva
BIAHOCATLCA MakCuma TakTy, LWeAPOCTi, CXBaEHHA, CKPOMHOCTI, 3rogu,
CniBuyTTA. Haibinbw NOWWMPEHUM Yy Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI Ta pefieBaHTHUM
AN [aHOro AOCHigKEeHHA € nigXxif, WO TPpakTye BBIYAMBICTbL AK CTpaTerito,
OpieHTOBaHy Ha 36epeXXeHHA 06/1MYYs KOMYHIKaHTIB Y NMpoLeci Mi>XOCOOUCTICHOIO
cninKyBaHHA. O61MYYS € MO3UTUBHOK COLIaNIbHOK LIIHHICTIO, SKY /IIOAMHA nparHe
MOCTINHO «MigTPMMYBaTM» i BPax0oBYE Yy NpoLeci KOMYHiKauii y CBOIX colianbHUX
KoHTakTax (Oorrtan 1967). Typ6boTa npo BnacHe 06MM44a Ta 06UYYS
CNiBPO3MOBHMKa peryntoe Bubip MoBuAMM MA Ta iHLWNX AUCKYPCUBHUX CTpaTerin
B NpoLeci MOBNEHHEBOT Aif/IbHOCTI.

®PYHKUIOHYBAHHA MOB/MIEHHS PEryfeTbCa OLHMM i3 OCHOBHUX MPUHLMMIB
MOBHOIO Ci/IKyBaHHS npuHUMnom koonepauii M. [paiica, Wwo 3ab6e3nevye
MaKcUManbHO e(heKTUBHY nepefady iHgopmauii. 3rigHo 3 Teopieto M. [paiica,
KOMYHIKaLif € perynboBaHUM MPOLECOM, WO MiAKOPAETHCA HU3LI MPUHUMNIB, WO
[LEeTepMiHYOTb  MOBJ/IEHHEBY MMOBEAIHKY  CMIBPO3MOBHUKIB, fKa € CTpOro
Y3ro[PKeHO | BigOyBaeTbCA Yy BIAMOBIAHOCTI A0 MeBHMX cCBigoMux abo
IHTYITUBHMX NpaBua  KOMYHiKauil - KOHBepcauiiHMx Makcum. YoTtupw
KOHBepCaLiiHi  MakCUMW BK/IHOYAKOTb MaKCUMMW  KifIbKOCTI  (BUCNOBMIEHHS He
MOBWUHHO MICTUTM MeHblle abo Oinblie IH(oOpMauii, 4MM noTpibHO AnA
[NOCATHEHHA Uineid Aaianory), SKocTi (BUCNOBMEHHA MOBUHHE OYTU ICTUHHUM,
npasavBum Ta Hebe3nigCcTaBHMM), PeneBaHTHOCTI (BWUC/IOB/IEHHA HE MOBUHHO
BIAXWNATUCA Bif TeMM) Ta cnocoby (NOTpi6bHO BMC/MOBIOBATUCA YITKO Ta CTUCIO,
6e3 He3po3yMmifinx BMpasis, YHUKaTh HeogHo3HayHoCTI) (Mpaic 1985, ¢. 222-223).
Mig 4ac BWCNOBNEHHA 30BHILWHLOT HEBMEBHEHOCTI HEPIAKO CrocTepiraeTbes
MOPYLUEHHS OfHIET abo [eKiflbKOX MakKCUM 3 METOK CTBOPEHHS 0C06/1MBOro

nparMaTU4yHoOro eqekTy, AKWA MOoBUHeH OyTWM BIAMNOBIAHO [HTEPMPEeTOBaHWUI



peunnieHToM. T[logibHI edekT, a TakKoX BWCHOBKW, $AKi  BUPOGNAKOTLCA
peuunieHTaMy B npoueci X iHTepnpeTayii, CKnagatoTb MNOHATTA KOHBepCcaLinHnX
iMnnikatyp. JoTpumaHHs Makcum T, [palica 3acBigvye (pakT ypaxyBaHHS MOBLEM
KOMYHIKaTUBHMX MOTpe6 agpecara, a TaKOX CMAPAMOBAHICTb MOBUA Ha
KOMYHIKaTUBHY cnisnpauto 3 HumM (Mparic 1985, c. 41-58).

OTXe, B MeXax AUCKYPCMBHOIO MiAxoAay A0 BMBYeHHS KoHuenty CYMHIB,
PO3rNAfaEMo peani3auito  KOHUeNnTy Yy AiafioriYyHOMy MOBJ/IEHHI Ta BMAUB
NEKCUYHUX MapKepiB enicTeMiyHOoi MOAanbHOCTI Ha IHTeHUIT KOMYHIKaHTIB Yy
PI3HOMAHITHUX MOBJ/IEHHEBUX aKTax. TakOX, PO3rNsafaeTbCa iXHA peanisauis y

PI3HOMaHITHUX CTpaTeriax i TakTUKax.

2.4 ETann gocnigpkeHHSA

Mepwwuii  eTan  [OCMAIMKEHHA  BKIKOYaE  (POPMYBaHHA  TEOPETMKO-
MeTO4O/orYHOT 6a3n, WO BKAKOYAE aHali3 TEOpeTUYHOro Marepiany Ta
BMOKpPeMJIEHHA Nigxody, MeTOAMKM Ta METOAIB  AOCNIMIKEHHA  KOHUenTy.
ocnigpkeHHs KOHLenTy CYMHIB 3MiCHIOETHCSA 3a METOANKOHO,
3anponoHoBaHoio M. B. T[liMeHOBOW |1 BK/IHOYae Kifbka etanis: 1) aHani3
NEKCUYHOT0 3HAYeHHA Ta BHYTPILHLOT (POPMU (BUABEHHSA MOHATTEBUX 03HAK); 2)
BUAB/IEHHA CUHOHIMIYHOIO psgy; 3) onuc 3acobiB KaTeropmsawii B MOBHI KapTuHI
CBITY; 4) [OCNIIKEHHA KOHLUENTya/lbHUX MeTadop 1 MEeTOHIMIT (BUSABNEHHSA
obpa3HMX 03HaK); 5) pocnimkeHHs cueHapiie (MumeHosa 2007, c. 15).
3acToCOBYKOTHCA  fedKi eTanu  AOCNIIKEHHA  KOHLUENTY,  3anponoHOBaHWUX
B. I. Kapacukom 1a C. I'. BopkayeBuMm, cepef AKUX LOCAILXEHHS eTUMOOrIT IMEHI
KOHLENTY, aHani3 napagMrmMaTUYHMX Ta CUHTArMaTMYyHUX 3B’A3KIB, BUSAB/EHHSA
3HauyLlOl CKNafoBOl  KOHUENTY, WO BK/IKOYAaE  KOMYHIKATUBHO-3HAUYMMY
IHpopmaLito Ta nparmMaTU4Hy iHopMaLito, WO MOB’A3aHa 3 eKCNpPecUBHOK Ta
INOKYTUBHOIO (pyHKUiamn (Bopkaues 2004).

Apyrnii  eTan nonfdrae y onpautoBaHHI  (DakKTUYHOro  Mmartepiany

focnimpkeHHsA. Ana gocnimkeHHa 6yno BnépaHo 36 TBOPIB Cy4YacHOT aHrIOMOBHOI



XY[AOXHbOI  fliTepatypu 3a octaHHi 30 pokiB. Lii TBOpM € BU3HAHUMMU
CYCMiNbCTBOM, TaK AK HAaropomXyBa/MCb MNPeCcTXHUMU npemigmu (People’s
Booker, US NationalBook, CriticsAward, British Book Award, Kid’s Choice
Award), € 6ecTtcenepamn Ta OynM ekpaHizoBaHUMW. 3a3HauveHi TBOpU Oynu
onpauboBaHi 3 MEeTOH BMOKPEM/IeHHs Bepb6anisaTopiB KoHuenty CYMHIB T1a
BCTaHOBJ/IEHHA KOMYHIKaTMBHUX CUTYyaliil CYMHIBY [ns aHanisy BifnoBigHNX
MOBJ/IEHHEBUX aKTiB Ta KOMYHIKaTUBHMX CTpaTerii i TakTuK.

TpeTiihi eTan nondarae y 1) BMABMEHHI MNOHATTEBO-LIHHICHMX 03HAK
KoHuenty CYMHIB 3a CcymOl eHLUMKIONeAuYHUX 3HaHb Yy ranysi dinocodit,
couionorit, NCUXONOrii,  NOTiKW, MCUXONIHTBICTUKM; 2) BUAB/IEHHI
nepefKoHUENTYyalbHUX O03HaK, a came eTMMOJOriT Ta apxeTUnHoro o6bpasy
KoHuenTty CYMHIB, a TakoX 0C06/AMBOCTE HEBMEBHEHOro MOB/IEHHA A1
aHrNINCbKOT NIHFBOKYNbTYPU; 3) BMBYEHHI CEMaHTUKW IEKCUYHUX OAVHMULb, L0
06’ekTMBYIOTb KOHUenT CYMHIB; 4) nobynoBi HOMIHAaTUBHOIO MOMS KOHUEMTY
CYMHIB, wo Bkntoyae JICI, neKCUKO-CEMaHTUYHI MiIKponons, nepudepinHi
NEKCUKO-CEMAHTMYHI NONSA, WO PO3LMPKOTL MOro; 5) po3rnsagi enicTeMivyHuX
cnie gna sepb6anisayii koHuenty CYMHIB.

IHTepnpeTayiiniHe Mofie KOHUeNTy MpeAcTaBise MOro AK KOMYHIKaTUBHMWI
KOHCTPYKT, L0 BK/OYAE ICTOPUYHO i KY/IbTYPHO C(HOPMOBAHI YAB/IEHHS, Cy4YacHY
HEMPOTOTUMNHY OUIHKY KOHUenTa nNpoAyueHTOM Ta pPeuunieHTOM MOBJIEHHS.
CeMaHTMKO-KOTHITUBHMWIA aHani3 HoMiHaui i gediHiuin koHuenty CYMHIB
Joromarae BCTaHOBWUTW 3MICT i CMUCNOBUIA 06CAT JOCNIAKYBaHOr0 KOHLUENTY Ta
nobyfysaTu HOMIHATUBHE MOfIe NIEKCUYHUX pPenpes3eHTaHTIB KoHUenTy. MeTos
KOHLeNTya/lbHOro  aHanizy BK/MO4Yae AeiHIiLiNnHUA, CeMaHTUYHMIA  aHanis,
nobygosy JICIl, KOHTEKCTyalbHWIA aHanis, aHani3 3HavyeHb (hpa3eosorimis,
CUHOHIMIB, 3 MepPexofoM Bif CEMAaHTUYHUX A0 KOHLENTYaSlbHNX O3HaK.

BusHavyaemo nekcemu doubt, to doubt, doubtful agepHumn gna HomiHauit
KoHuenty CYMHIB, Ta po3rnsagaeMo ixHi TiymayeHHs Yy BOCbMMW aHT/IOMOBHUX
TNymMayHUX crnoBHMkax - American Heritage Dictionary (AHD), Cambridge
Dictionary (CD), Chamber’s Dictionary (ChD), Collins English Dictionary (CED),



Longman Dictionary of Contemporary English Online (LDCE), Marriam-Webster
Online Dictionary (MWOQOD), Oxford Dictionaries: English Dictionary, Thesaurus,
Grammar help (OD), The Free Dictionary (TFD).

EMnipnyHO faHi npo ceMHWin cknag nekcem doubt, to doubt, doubtful
BigOOpaXkaeMo 3a [OMOMOro KOMMN’lOTepHOI nporpamm Voyant Tools, fKa
BifoOpaxxae y BUINAA4I XMapu HalyXuBaHilWi cnosa 3 T/AyMayeHb BOCbMU
CMOBHUKIB. KOXHa Xmapa CniB CTBOPEHa Ha OCHOBI aHasli3y TEKCTY BU3HAYeHb I3
T/IYMayHUX C/IOBHUKIB | BUOKPEMMIOE 55 nekcMYHUX oauHuub. Crosa, LWO
HanucaHi OINbUIMM LWIPUKTOM - 6iflbll YaCTOTHI, a C/10Ba, HanuMcaHi MeHLIUM
LUPUPTOM - MEHLU YaCTOTHI. AHani3 HaN4yacTOTHILWNX OAMHULUL € BAXKIMBUMMN NS
PO3YMIHHA KOHLEMTY, OCKIJIbKW BOHW CNPUAKOTb POLO-BUAOBOMY PO3MNOAINY CeM
nekceM-HoMiHaui koHuenty CYMHIB.

BUKOPUCTOBYEMO KOMMOHEHTHI aHani3 AN BUOKPEMJIEHHS 3HaYyLLMX CeM
3HauyeHHs Ta qopmyny Jl. B. buctposoi, M. [. Kanatpyka Ta B. B. J1eBUUbKOrO
(BbictpoBa 1980, c. 76) AN BM3HAUYEHHA Barn KOMMOHEHTIB 3HaYeHHA A4
BMOKpPEeM/IEHHA TinepceM i po3LmpeHb Ta NobYA0BM TIEKCUKO-CEMaHTUYHUX MOJIB.
Lla copmyna yMOXAMBMKOE OOYMCNEHHA Barm KOXHOMO 3 KOMIMOHEHTIB Y
CEeMaHTUYHIM CTPYKTYpi cnoBa i 1l NOKa3HNK KonmeaeTbes Big 0 go L

(1) W=(n+l)-r/n,

fe W - Bara OKpemMOoro KOMMOHEHTa, M - 3arajibHa KibKICTb KOMMOHEHTIB
3HAYeHHS, I - NOPSAAKOBUIA HOMEP CEMAaHTUYHOIO KOMMOHEHTA Y CMIOBHUKY. [icns
BCTAHOB/IEHHA Baryv KOMMOHEHTIB /IEKCUMYHOTO 3HAYEHHSA 0OpPaxOBYEMO CepefHHo
Bary KOXHOr0 3 HUX 3a C/IOBHUKAMUN TakUM YMHOM:

(2) We=Wi+W2+Wn/n,
ne Wc- cepefiHs Bara OKpeMoro KomnoHeHta, a W u,n- Bara Lboro KOMNoHeHTa B
1, 2 i N-My CNOBHWKY, M - 3arajibHa KifIbKiCTb C/IOBHUKIB.

J1eKCUMKO-CeMaHTUYHI MiKpOonoss nobyposaHi 3a NO0NOMOrOH0
BMOKPEM/IEHHA CUHOHIMIB HaBKO/O TIMEPCEM BU3HAYEHUX AAEPHMX HOMIHAHTIB
KoHUuenTy CYMHIB. [nd BUOKPEM/IEHHS CUHOHIMIB MIKPOMO/iB BUKOPUCTOBYEMO

cnosHukn Roget’s International Thesaurus (RIT) ta Oxford Paperback Thesaurus



(OT). Mikponone, copmoBaHe 3a MPUHLUMNOM IEKCUKO-CEMAHTUYHUX Tpyn, |
HOMiHaTVBHE MO/, Mal0Tb POLO-BMAOBI BifHOLIEHHA Ta € pPeneBaHTHUMU LA
XapaKTePUCTMKKN 3aco6iB 06’ekTMBI3aUil KOHLENTY. AAPO HOMIHATMBHOIO MONS
KOHLENTY - YYTTEBO-MWUC/EHHEBUIA KOHCTPYKT, HafiNeHUA NpoTOTUMHUMUK Ta
KaTeropia/ibHAMM 03HaKamu, WO BK/KOYAE CTEPeOoTUMHI 3HAaHHA MNpPo cuUTyauil
BUHWKHEHHA eMOUiT Ta MPOTOTUMHY peakuito. Y nepudepii posmilleHi 6a308Bi
nnacTu, AKi MIiCTATb Y €061 3MICTOBI 03HaKM KoHuenty CYMHIB, po3ni3HaBaHi B
MeXax aHr/1I0MOBHOI CMiNbHOTK. Jlekcemu, WO CKMafalTb HOMIHATWBHe Mofe
KOHLENTIB, Penpe3eHTYOTb KOHUeENTyani3oBaHi 3HaHHA i JOCBif4 NpO TWUNOBI Ta
HeTUMNOBI CUTYaL,ii CYMHIBY B Cy4aCHOMY XYZ[OXHbOMY AUCKYPCI.

EnicTemiyHi cnoBa [AOCNIMKYEMO 3 NPUB’A3KOK [0 LIKaJW BMEBHEHOCTI.
CeMaHTUYHUIA aHani3 NOBHO3HAYHMX enicTeMiYHMX CNiB Ta NparMaTUYHWIA aHani3
enicTeMiyHNX MOAASIbHUX AIEC/IB AOMNOMAarae BUOKPEMUTM TPYNKM CNIB Pi3HOT CUin
MOJaNbHOCTI Ta PO3MICTUTM TX Ha LWKani BneBHeHOCTi. Cepep eniCTeMIYHUX CNIB
ILeHTU(IKOBaHI Ti, AKi Bepbani3yoTh KoHuent CYMHIB. BukopuctaHo MeTop
rpagyaibHOro LUKa/jtoBaHHA, WO MNOMArae B po3TallyBaHHI  CNiB  OAHIEl
CEMaHTUYHOI Tpynu BIANOBIAHO A0 3MeHLIeHHS abo 306iNbleHHA 03HaKK
BMEeBHEHOCTI.

UeTBepTuii  eTan  OOCNIAKEHHA  BCTAHOB/MKOE  00pPa3HO-LiHHICHI
XapaKTepuCTUKN KOHLENTY 3a [OMOMOrol KOHLENTyasbHOI MeTagopu Ta
MeTOHIMIT. KoHuenTyanbHa MmeTadopa 3abe3nedyye 00pPO6KY iHGopmauii npo
abCTpakTHI emouii Yy TepmiHaX KOHKPETHUX HABULL, WO MOX/IMBO OCATHYTU
opraHamun cnpuiHaTTa. KoHuenTyanbHa MeTOHiMiA 3abesnevye AOCTYM OLHOMO
KOHLENTYa/lbHOro [OMEHY [0 iHLIOro B MeXax OAHIEl KOHLEeNnTyanbHOI cgepu.
KOrHiTUBHO-CEMAHTMUYHUIA  aHaNi3  KOHBEHUIMHUX Ta XYAOXHIX MeTadop
PEKOHCTPYOE MeTathopuyHi npoekuyii (ManyBaHHA) KoHuenty CYMHIB, konu
KOHLeNTyanbHa cepa-gKepeno ManyeTbCs Ha KOHLUEenTyanbHy cdepy-uinb. Lle
foromarae BCTAHOBWUTM fiana3oH MeTaopu Ta BMOKPEMUTU OpieHTaLiiHI,
OHTO/NOTIYHI, CTPYKTYPHI, KOHBEHLiNHI Ta XYAO0XHI KOHUENTyalbHi MeTagopu.

POBFTIFIHyTO KOTHITUBHI MexaHi3Mu MOETUYHOIO nepeocMnUCNeHHA



KOHUeNnTyanbHUX meTadop, Cepes AKMX PO3LLIMpeHHsA (extension), HapoLlyBaHHSA
(elaboration) Ta noegHaHHs (combining). B 0CHOBI KOrHITUBHOT METOHIMIT NIEXUTb
ManyBaHH EQEKT EMOLLIT 3A EMOLLIKO, wo cneyundikyeTbes ¢isionoriyHowo
Ta EKCMPECUBHOK pPeakLiel0 Ha emoLito.

Ha n #Tomy eTani BMOKPEM/IKOEMO C/OTM AN No6ynoBU  (hpeliMOBOT
mogeni KoHuenty CYMHIB 3 BignoBigHMMu (peiMOBUMW efleMeHTaMu, Lo
BK/IOYAIOTb YYaCHUKIB, O3HaKM CTaHy CUTyauil Ta BMJMB Ha YYaCHUKIB cUTYyaLii.
Lieir eTan BKIOYaE NIHIBICTUYHY IHTPOCMEKLiO Ta 3aCTOCYBaHHA (PpPenmoBOi
ceMaHTMkM Y. ®dinnmopa (1982). Y cTpyKTypi (periMy BepLUMHHI BY3MN -
MOCTIMHI  KOMMOHEHTW cuTyauii, a nepeMiHHi CNOTK 3amnoBHEHi Npono3unuismu.
Takuid nigxif L03BONISE PEKOHCTPYHOBATW 3HAHHA MPO TUMOBI CUTyauil, Y AKUX
BUHMKAE CYMHIB | AudepeHuitoBaTh Habip crneyn@iyHnMX O3HaK AN KOHUenTy
CYMHIB. KputnyHe y3arajibHeHHa CeM CAyrye [Afs HarnoBHEHHA C/OTIiB
(hpeiiMoBMX MofeNne Ta MOAENIOBAHHSA (PPENMOBOT CTPYKTYPU  KOHLUENTY
CYMHIB.

Ha wocTomy eTani po3rnsHyTo LiHHICHO-NparMaTuyHUiA acnekT KOHUENTY
CYMHIB, wo BKto4yae 1) aHani3 MOB/IEHHEBUX aKTIB AN1A Bepbanizauil KOHUENTY
CYMHIB; 2) aHania KOMYHIKaTMBHUX CcWUTyauiAi CyMHIiBY; 3) AOCNIiMIKEHHS
cTpaTeriil i TaKkTUK MOB/IEHHEBOT NOBEAIHKM Ans peanisauii koHuenTy CYMHIB.

[ns [LOoCNigKeHHA MOB/IEHHEBUX aKTiB BUKOPWUCTAHO IHCTPYMEHTapii Teopil
MoB/ieHHeBMX akTiB K. OcTiHa Ta k. Cbopnd. KoHuent CYMHIB peanisyetbcs
Yy MOB/IEHHI Yepe3 MOBJ/IEHHEBI aKTW KOHCTaTMBIB, KOMICMBIB, KBECTUBIB,
OVPEeKTUBIB Ta ekcrnpecusiB. KOHCTATMBM Ta KOMICUMBM MOXYTb MICTUTU
HOMiHaHTKM KoHuenTy CYMHIB ab6o enictemiyHi cfioBa CepefHbOl Ta HU3bKOI
CUNN MOAA/IbHOCTI. PO3rnaHyTi pi3Hi BUAM 3anuTaHb A4 Bepbanisauil KOHUeNnTy
CYMHIB.

JTIHrBICTUYHI  XapaKTEPUCTUKM  couiafibHUX 1 KYNbTYPHUX MPOLECIB
aHrIOMOBHOIO [AMCKYpCY AOCNIMKYKTbCA B paMKax KOMYHIKAaTUBHOI cUTyauil

CYMHiBY. B1okpemneHo thpeimn-cueHapii Ans cuTyaulin CyMHiBy.



Ana  aHanisy KOMYHIiKaTMBHUX CTpaTerin  Ta TakKTUK  PO3rAsaHyTa
KaTeropmsauisi cTparteriii Ha rnobanbHi, nokanbHi Ta MoBHI (T. A. BaH [eiik) Ta
noAain ctpaTeriin Ha cTpaterii koonepauii Ta KoHpoHTauii (O. C. Uccepc). Takum
YMHOM OY/I0 NPOCTEXEHO 3B’A30K MIX BWC/OBMIEHHAMU, AKI peani3ytoTb KOHUenT

CYMHIB, Ta KOMYHIKaTUBHUMW CTpaTerigsMy Ta TakTUKamu.

BucHOBKM 0 po3giny 2

TPUKOMMNOHETHA CTPYKTYpa KOHLEeNTY 3YMOB/IOE AOCMILXKEHHA KOro
06pa3HOro, MOHATTEBOrO i LHHICHOrO BMMIpiB. [MOHATTEBA CTOPOHA KOHUENTY
BK/OYAE 1Oro AediHiLito, MOBHY (hikcalito, 03HaKOBY CTPYKTYpYy (MpUYMHM, Yac
MPOTIKaHHA, KOHTPO/b), 3iCTaBHI XapaKTEPUCTUKN 3 IHWWMKW KOHUEnTamu.
lMoHATTEBA CTOpPOHaA fdoCnigpkeHHA KoHuenty CYMHIB B nepwy u4epry
nepegbayvae CeMaHTUYHWUIA aHani3 cnis, WO Ha3MBalTb CYMHiB. Bugosi cemu
ANdepeHLiol0Tb 3HAYeHHA CfiB, a pofoBi cemu 06’eAHYKOTb iX. Ha OCHOBI
BMOKpPEMJIEHHA POLOBUX CeM OyAyHTbCA JIeKCUKO-CEMAHTUYHI MOMfA, TOAI fAK
MiKponons O6yaylTbCA HaBKOMO BWUAOBMX CeM. HOMiHAaTMBHe mofe BWBYaE
CYKYMHICTb MOBHMX 3aco6iB, WO Bepbani3ytoTb KOHUENT BCEPeAWHi Mofs.
CTpYKTYpyBaHHSA 3HaHb MPO KOHLUENT BifbyBa€eTbCA 3a AONOMOrow (penmis, WO
006’€AHYIOTb POAOBY iH(OpPMaLi0 Ta KOHKpeTusyrodi nigdpenmn. TMponosuui
BUCTYMaTb OCHOBHOK OAWHWLEID 30epeXxeHHs iH(opMalil Ta 3anoBHIOHTH
CNoTu (hpermis.

O6pa3Ha CTOpOHa KOHLENTY BUHWUKAE K HACMILOK «0BPOCTaHHA» KOHLEeNTYy
B MOBHiA  CBigOMOCTI obpasHnMn acoujiauismu. O6pa3Ho-LiHHICHa
XapaKTepucTuKa KOHUENTYy BCTaHOBMEHA 3aBAAKM Teopii  KOHLENTyasbHOI
MeTaopu Ta METOHIMIT, AKi TPakTylOTb OAHWH KOHLUENT abo KOHUeNnTyalbHWUN
[OMeH B TepMiHax iHLWOrO.

EnicTtemiyHa moganbHicTb (EM) € BaXXNMBOKO 4Nsi PO3YMIHHS BMEeBHEHOCTI /
HEBMEBHEHOCTi, TOMY LU0 BOHA BMpPaXKae MEeBHWIA BUA i TUN 3HAHHSA, NOBHOTY abo
HEenoOBHOTY 3HAHHA Ta PIBHI 3HAHHA B MOBI. N5 AOCNIMKEHHSA enicTeMiYHUX C/iB

BMKOPUCTAHO LLIKaNy BMEBHEHOCTI, WO BK/OYa€E enicTeMiYHI CTaHU BNEBHEHOCTI,



300rafKn Ta HEeBMEeBHEHOCTI. Ha Ui wkani po3MillyoTbCa enicTeMiyHi cnoBsa
Pi3HOT CWUIM  MOAANbHOCTI, TOGTO CwuiM 3060B’A3aHHA [0 (PAKTUYHOCTI UM
akTyanisauii cutyauii. CTyniHb MOJa/IbHOCTI BKa3ye Ha Mipy YiTKO BU3HAYeHOro
Ta BIJOKPEM/IIOBAHOIrO efleMeHTa MOZLA/IbHOr0 3HayeHHa. EnicTtemMiyHi cfosa
MOXYTb MaTuh MO3UTMBHE Ta HeraTMBHE 3HAYeHHA | BOHW MNepefalwTb fAK
CY6’eKTUBHY, TaK 1 06’€KTUBHY MofanbHiCTb. Cy6’€KTUBHICTb Ta 06’€KTUBHICTb
enicTemMiyHoi MOAa/IbHOCTI BKa3ye Ha BHYTPILUHIO YM 30BHILUHIO CMPSAMOBAHICTb
MOJasibHOCTi. MK enicTeMIYHUMKM CTaHaMW Ha LLUKani BNEBHEHOCTI HEMAE YITKUX
NepexosiB, MeXi MiXXK HAMW PO3MUTI. BNeBHEHICTb Ha LUKai MOXe MaTu YMC/I0BUIA
BIANOBIAHWNK - piBeHb MMOBIPHOCTI, WO KonmeaeTbCa Bif 0 go 100%. EnicTeMiyHi
CfoBa MOXYTb 3MIHIOBATM CBOE PO3MILLEHHS HA TWKasli BMEBHEHOCTI | HabyBaTu
MeBHOro HanpAMKY A0 6ibLLOT BMNEBHEHOCTI Y HEBMEBHEHOCTI.

LLiHHICHA CTOpOHA KOHUENTYy eMOLiNHO NepeXxuBaeTbcs, QIiKCye LiHHOCTI
couiyMy i pO3KpMBAE BaXK/IMBICTb LbOr0 MCUXIYHOrO YTBOPEHHA AK A1 OKPemoi
ocobu, Tak i ANnA BCbOr0 MOBHOrO KONEKTMBY. LlIiHHICHA CTOpOHAa KOHLENTy
BKNOYae Woro peanisayito B anckypci. KoHuent CYMHIB peanisyetbca B
MOBJ/IEHHI, @ BWUC/IOB/IEHHA HEBMEBHEHOCTI MOXYTb NepefaBaTv MeBHI cTpaTerii i
TaKTUKW. HeBNeBHEHe MOB/IEHHA BUBYAETHCA B MeXax enicTeMiyHOT MOLaIbHOCTI,
L0 nepeaae Cy6’eKTUBHY OLIHKY IH(hopMmaLii.

JTiHrBiCTUYHE [AOCNIAKEHHS NPOLECiB KOHLUeNnTyanisauii NCUX0eMOLinHOro
CTaHy CYMHIBY y MOro MOBHOMY BUpaXeHHi NoTpebye KOMOIHYyBaHHS Pi3HUX
Teopiii: cemaHTUYHUX nonis (J. Trier, L. Weisgerber, A. A. Y®dimuesa),
(peitmoBoi cemaHTukn (Ch. Fillmore, M. MiHCKWIA), KOHLeNTyanbHOT MeTadopwu
(R. Langacker, W. Croft, G. Lakoff & M. Johnson), KoHLeNTyanbHOI METOHIMIT
(Z. Kovesces), moBneHHeBmx akTiB (k. Cepnb, I. . CycoB) Ta HanpaytoBaHb
NIHrBOMParMaTUKM Ta KOMYHIKaTUBHOT /TIHIBICTUKMW.

OCHOBHI NOJMIOXEHHA ApYyroro po3f4iny BUKMaLeHO B Ny6ikauii AUCepTaHTKM
[HixHik 2014 (6)].
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PO3AIN 3
JMIHFBOKOTMHITUBHI O3HAKM KOHLEMTY CYMHIB Y
CYUYACHOMY AHITOMOBHOMY XYAOXXHbOMY ANCKYPCI

3.1 MOHATTEBUI KOMNOHEHT KoHLUenTy CYMHIB

MOHATTEBUIA KOMMNOHEHT KOHUenTy CYMHIB BK/OYae eTUMONOriyHui Ta
apXeTUMHWIA Wap KOHLUENTY, WO € OCHOBOK MOHATTA CYMHIBY; aHani3 3HayeHb
A4epHUX Bepbanisatopis KoHuenty CYMHIB Tta nobygosy JICI1, gocnigkeHHs

NIHIBOKOTHITUBHUX BNacTUBOCTEN BepbanizaTopiB koHUenTty CYMHIB.

3.1.1 ETUMOMOriYHNI Wwap N apxeTUNHUA o0bpa3 KoHuenty CYMHIB B
aHrNINCbKIA  NIHIBOKYNbTYpPi. CTPYyKTypa /NEKCUYHOIO0 3HAYeHHA BUCTYMaE
CKNafHMM YTBOPEHHAM, fKe 3a/lyyeHe B KOTHITMBHI CUCTeMU CBILOMOCTI Ta
CTaHOBUTbL CYKYMHICTb MOB’A3aHUX 3a/1eXXHOCTAMU CEMaHTUYHUX O03HakK. CroBO
Ma€ HOMIHATVBHWNIA NoTeHUiaN, CEMaHTUYHY CTPYKTYPY, PENPE3EHTYE i 3aMiHIOE Y
CBIAOMOCTI NHOAMHN MEBHUN OCMMUCNEHWIA HEK (hparMeHT AiCHOCTI, BKa3ye Ha
HbOro, BIACWMAE A0 HbLOro, O6yAye B MO3KY BCi MOB’A3aHi 3 HUM 3HaHHSA, OMNepye
UMM (hparMeHTOM Yy Mpoueci MUCNEHHEBOT Ta MOBHO-MWCNEHHEBOI AiS/IbHOCTI
(Kyb6psikosa 2004, c. 68).

MepefKOHLENTYaNbHY OCHOBY KOHLENTY CTaHOBNATb €TUMOOriYHWIA wap i
apxeTunHuin obpas (benexosa 2004, c. 10). lNepsicHe (eTUMONOriyHe) 3HaYeHHS
[iae 3MOry JOCMiANTN BHYTPILWHIO (hOpMY CNOBa, fKa 3a3Bu4ali € HeYCBiJOM/IEHOLO,
36epeXxXeHO0 B 30BHILLHIMA C/oBecHiin opmi. 3rigHo 3 OHnalH ETMMoNoriyHmnm
CnoBHMKOM  aHrniincekoi mosu (OED), nekcema doubt noxoantb Bif
[aBHbO(IpaHLy3bKoro cnosa dote, WO 03Ha4ano «ctpax; CymHiB» (fear, dread;
doubt) (11 ct.). 3 12 CT. Ue CNOBO MoO3Ha4yan0 «HeBMEBHEHICTb CTOCOBHO NpaBAu B

yomycb» (uncertainty with regard to the truth of something), a 3 KiHUA 14 cT. ue



CNOBO Habysio 3HayeHHs «CrpaBa HeBM3HAYeHOCTI» (@ matter of uncertainty)
(OED).

CToCOBHO aiecniBHol hopmu to doubt, To B 12 CT. B AaBHbOAHININCLKI MOBI
BOHO O03Hauyano «b6boatuca» (ito dread, fear, be afraid) i 6yno 3ano3uyeHe 3
[aBHbOpaHLy3bKoi doter 3i 3Ha4YeHHAM «CyMmHiBaTucd, 6oaTuca» (doubt; be
afraid), WO B CBOW uepry BWHUKIO BIf /lATUHCbLKOTO cfioBa dubitare
«CYyMHiBaTUCS, CTaBUTK Nij 3anNUTaHHA, Konusatuca» (to doubt, question, hesitate,
waver in opinion) Ta cfioBa duo «fBa» 3 3HaYeHHSAM «[Bi AYMKW, HEBM3HAYEHICTb
MiDK gBOMa gymkamu» (of two minds, undecided between two things). 3HauyeHHS
«CTpax» PO3BMHYNOCA Yy [AaBHbOMPaHLY3bKin i 6yno nepegaHO aHrNiMCbKIi,
3HayeHHA «OyTW HEBMEBHEHWUM, KO/MBaTUCA B AyMKax» (to be uncertain, hesitate
or waver in opinion), «6yTn HeBMeBHeHNM Yy NpaBAmBOCTI (hakTy» (be uncertain as
to the truth or fact of), «HeposipaTu» (distrust, be uncertain with regard to)
BMHWKNO B aHrMiACbKiA MoBi 3 13 CT. To doubt 3aMiHMNO AaBHLOAHTNINCLKE C/IOBO
tweogan, Bif tweon «fBa» Y NOHATTI «ABOX AyMOK» (oftwo minds) (OED).

[na  aHrnincbKol NiIHFBOKY/IbTYPU XapaKTEpHOK € HeKaTeropumyHicTb
CY[)KeHb, 4aCTKa CYMHIBY Y MOB/NEeHHI. Taka 0co6/vBICTb Oyna 3ymoB/ieHa
npaueto K. JIokka «Po3Bigka nNpo NHOACbKE PO3YMIHHA», 3rifHO AKOI NHOACbKe
3HaHHA 06MeXeHe | roBopAYM Mpo LWOCh, MIIOAMHA MOKMIAAAETHCA HE Ha 3HAHHA, a
CY[DKEeHHS, WO MalTb PI3HI piBHI BneBHeHoOCTI. J[pK. JIOKK Harosowye, Lo
HeoOXifHO OYyTW HEKATeropuYyHMMW y TBEPLXKEHHAX | He HaB’A3yBaTW BACHI
AYMKY iHWKUM (JTokk 2002). 1gei hinocoda Npo piBHI MMOBIPHOCTI Ta BNEBHEHOCTI
Ta HEOOXIAHICTb PO3PI3HATU 3HAHHSA Ta CY/[PKEeHHS, TOOTO 3HaHHSA Ta AYMKY,
3HAYHO BIM/IMHY/N HA Cy4acHY aHrNiiCbKy MOBY.

[MepeAKOHUENTYaNbHOK MiABA/IMHOKD € apXeTun - MCUXIYHA CTPYKTYypa,
30cepekeHa B rMOUHAX «KOMEKTUBHOIMO HeCBIZOMOro», WO 3aKnafae OCHOBWU
HawioHa/IbHOT cuMBOniKK (Jung 2014). ApXeTUNHWiA 06pa3 - Mo4YaTKoBMIN 06pa3
emouii, BigobpaxkeHNin y po3ymi; LOCBif, nepefaHWii i3 MUHYIMX MOKOJiHb Yepes
micponorito (Bepbuubka 2018, c. 80). IMig apxeTunom po3ymitoTb NiTepaTypHuUil

CUMBOJT Y/ HaBIiTb Kiflbka CUMBOJIB, AKI B pe3ynbTaTi 4acToro noBTOPY B



niTepatypi ctatoTb TpaguuiiHumn (Frye 1997). ApxaiyHa KOHUeNTyanisawisi ceiTy
BijoOpaXkeHa Yy (hpa3eonorii, enemMeHTax MOBHOI KapTWUHM CBITY, WO 36eperniu
YSIBNEHHS NIOANHN NPO CBIT i3 HalJaBHILLINX YaciB.

[MpoToTMNHUM 06pa3oM MOXe cnyryeatu igioma doubting Lhomas BusBnse
MPOTOTUMHY CUTYaLit0 CYMHIBY 3 Ti y4aCHUKaMu. ApPXeTUNHWIA / NepBUHHMIA 06pa3
cyb’eKTa CYMHIBY € CKenTuK, AKWIA BIAMOBNSETbCA BipuTM 6e3  npamoro
ocobuctoro paoceigy. Lis igioma 34ilCHIOE nocunaHHA Ha anocTtona Xomy B
€saHrenii Bif IBaHa, SKMIA BigMOBMBCA BIpUTK, WO BOCKpecnuin Icyc 3’ABUBCA
[ecATU IHWMM anocToniam, He mnobauvBLUM | HE TOPKHYBLIWUCL [0 paH Icyca Big
po3nN’ATTA. XOMi BaXKKO NOBIPUTU, WO ICYC XXMBWIA, OCKiNbKM BiH CTaB CBIigKOM
TOro, sIK Moro nobmnn Ta Po3in’annm Ha PUMCbKOMY XpecTi. Xoma BifnoBifae
IHLUUM CKENTULM3MOM, MOPOMXKEHUM TNIMOOKUM TopeM, Kaxyun: «Konm Ha pykax
loro 3Haky BiALBALIHOTO A He no6ady, i NafbLsA CBOro He BKNagy A0 BiLBALIHOI
paHW, i CBOET PyKU He BKnagy Ao 6oky Moro, He BBipyto!» (IaH 20:25). Uepe3s
TUXAeHb Icyc npsAMo BignoBifae Ha CyMHiB Xomu. BiH 3’ABNAETbCA nepes HUM 3i
cnoBamu: «[l1pocTarHn cBOro nanabud crAau, Ta Ha pykKn MOT NOAMBUCK.
MpocTArHM 1 CBOK PYKY, i BKnaam Ao 6oky Moro. | He 6yab TW HeBipytoumia, ane
Bipytounitl». Y mMucTeuTBi UeW CHOXeT, OgilinHO Ha3BaHU «HepoBipAMBICTb
CBATOro Xomu», 6yB NOLIMPEHNIA HA MOYaTKy 6 CTONITTA. Y UMX 300paXXeHHSsX, SK
| ni3Hiwe B enoxy 6apokko, Xoma TOpKaeTbCA 60Ky Icyca. Takumii >XecT
BMKOPWUCTOBYBABCA A/151 TOrO, W06 MIAKPECNTM BaXNUBICTb (hi3MYHOr0 A0CBIAY |
fokasie gna Bipywodoro (Vikan 1982). CoeorogHi igioma doubting lhomas
Mo3Havyae HefoOBIpAMBY NOAMHY, AKa 3a3BMYail cymHiBaeTbcs (MWD). BxuBaHHSA
i€l 14IOMM NPOCTEXYETHCA B Cy4YaCHOMY aHTrIOMOBHOMY XYLOXHbOMY [AMCKYPCI:
‘Running Tyfingertip incredulously around the edges ofthe board, like Doubting
Thomas across the palm of Christ” (Tartt 2016, c. 365).

Omxe, nekcema doubt (n) noxoAuTb Bif AaBHbOMPPaHLY3bKOro crosa dote
(n), a to doubt (v) Big (paHuy3bkoro doter, WO B CBOK Yepry BUHUKIIO Bif,
naTuMHCbKOro cnioa dubitare. CrnoyaTky cnoBo doubt 03Hayano «CTpax; CyMHiB»,

NpoTe CbOrOAHI 3HaYEHHSA «CTpax» € 3acTapinum. Criepwy ana nekcemu doubt ()



PO3BUHYINCA 3HAYEHHSI «HEBMEeBHEHICTb CTOCOBHO MpaBAau B 4yomycb» (12 cT.),
«Cnpaea HeBmM3HayeHoCTi» (14 cT.), a and to doubt (v) - «BYyTW HEBMEBHEHUM,
KofMBaTUCA B AYMKax», «OyTM HEBMEBHEHWUM Yy MNpPaBAMBOCTI  (DaKTy»,
«HepoBipATU» (13 cT.). ApxeTunHum obpasom CYB’EKTa cyMHiBY MOXxe 6yTu
doubting Thomas - noAnHa, AKa CKENTUYHO CTaBUTLCA A0 TBEPAKEHb | LUYKae 1M

emnipnyHux nigreepgxeHs, MPUYMHOK cymHIBY € HeBipa Ta He3HaHHS.

3.1.2 JleKCMKO-CeEMaHTU4YHe nose HoMmiHauii KoHuenty CYMHIB.
Mpouec Mo3HaYeHHA MNCUXIYHMX CTaHiB, eMoLill, CYy6’€KTUBHUX MepexuBaHb
MOBLSA B MOMEHT MOBW BIAHOCUTLCA A0 HOMiHaLiT. [ng onucy ceMaHTUKM Y4acTuH
MOBM, SAKi 3[4IACHIOTbL HOMiHaLit0, BUKOPWUCTOBYIOTL KaTeropii npeamMeTHOCTI,
03HaKOBOCTI i npouecyanbHOCTi. [1ig TepMiHOM «HOMIHATMBHE MOJIe KOHLEMTY»
PO3YMIIOTb «CYKYMHICTb MOBHUX 3aco6iB, fKi 00’eKTMBYIOTb (BepbanisyroTs,
Penpe3eHTYOTb) KOHLENT Yy MEeBHWUW nNepiof po3BUTKY cycninbcTea» (Pyaakosa
2001, c. 126). o MOBHMX 3ac06iB, AKI POPMYIOTb HOMIHATUBHE MOJSIe KOHLUENTY Ta
YMOX/IMB/IKOKOTb  OTO  ONUC Y MpPOLeci  NirBOKOTHITUBHOIO  JOCNIIKEHHS,
BIAHOCATbL MPAMI HOMiIHALWIT KOHUEeNTY, NoxigHi (MepeHOCHI) HOMiIHaLiT KOHLUeNTy,
CNIiNIbHOKOPEHEBI C/10Ba, KOHTEKCTya/lbHI CUHOHIMW, (hpa3eonoriamu, Wo MICTATb
IM’A  KOHUenTy, napemii, MeTagopuvyHi HOMIiHaLil, YyCTaneHi MNOPIBHAHHA i3
K/IKOYOBMM C/IOBOM, BifIbHI C/IOBOCMO/IYYEHHSA, WO HOMIHYKOTb OAHI 4M iHLI
03HaKM, AKI XapakTepu3ylTb KOHLENT, acouiatBHe nosne (CyKynHIiCTb acouiaTis),
CY0’eKTUBHI CNOBECHI [AediHiuii, CNOBHMKOBI TNYMayeHHS MOBHUX OfWUHULPb,
CNOBHWKOBI CTaTTi B eHUMKNoneadisx 1 [OBIigHUKaX, TemaTuyHi (HayKosi),
Ny6niuNCTUYHI ab0 XYAO0XHI TEKCTW, CYKYMHICTb TEKCTIB (3a YMOBW eKcnjikauii
Y/n OOrOBOPEHHHA CKIagHUX, abCTpakTHUX abo iHAMBIAYaIbHO-aBTOPCbKMX
KoHuenTiB) (Monosa 2007, c. 69-71).

B ocHoBi onucy cTpyktypn KoHuenty CYMHIB - Bu3HaueHHA fAnpa
HOMIHATMBHOIO MOMA KOHLENTY 3a A0MOMOrOK aHanidy CMOBHMKOBUX AeiHiLii
nekcem doubt (n), to doubt (v), doubtful (adj) Ta CMHOHIMIB i BCTaHOBNEHHSA

nepugepii HOMIHATUBHOIO MONA.



IM’2  KOHUENTy BifoOpaxae peanbHICTb Yy CBIOMOCTI 4Yepe3 MOBY |
CTaHOBUTb AOMiHaHTYy / A4p0, HaBKO/O SIKOro nobynoBaHO HOMIHATUBHMIA NPOCTIp
OLHO- Ta PI3HOPIBHEBMX BepbasbHUX 3aco6iB peanisayii KOHUenTy. Im’am
KOHLEeNTY BBaXaeMo fiekceMy doubt (n), WO HakbinbW MNOBHO nepenae
NIHTBOKY/IbTYPHY CYTHICTb KoHLUenTy CYMHIB.

ApepHUMM HoMiHaHTaMu KoHuenty CYMHIB € okpim imeHHMKa doubt,
piecnoso to doubt Ta npukmeTHuK doubtful. HalyacTOTHiWMMKM cnoBamu Ans
Onucy AA4epHUX HOMIHAHTIB € C/loBa, MPeACTaBfeHi Yy Xmapi CniB, 3reHepoBaHii
KOMM’IOTEPHOIO nporpamoto Voyant Tools (Jopatok A). [aHi Uiel nporpamu
BUKOPUCTAHO A/19 BUOKPEM/IEHHS CeM AfepHUX HOMiIHaHTIB KoHUenTy CYMHIB.

[na  BW3HAUYEeHHS MiCUsi €efIEMEHTIB CEMaHTUKM AAEPHUX HOMIHAHTIB
KOHLENTY, 06YMC/IIOEMO Bary KOXHOro KOMMOHeHTa, 3acTocoBytoumn qopmyny Jl.
B. buctposoi, M. [. Kanatpyka T1a B. B. JleBuybkoro (1). BennunHa Baru
KOMMOHEHTIB KonmBaeTbeA Big 0 4o 1. HaibinbLiow BeNNYMHOK Barv BOMOAIOTH
KOMMOHEHTU, AKi po3TalloBaHi Halbmk4ye 4O CN0Ba, WO TAYMaunTbesa. OCKiNbKK
B LOCNigKeHHI 6yn0 BMKOPUCTAHO 8 C/OBHMKIB, TO HEOOXi4HO BM3HAUYUTU
CepefiH0 Bary KOMMOHEHTIB 3HaudeHHs (Wc)=Wi+W2+Wn/n (JopaTok B). byno
PO3rNAHYTO 77 CeM 3HAYeHHS i BU3HAYEHO, L0 Halbinblly Bary KOMMOHEHTIB
3Ha4yeHHs ana doubt (m) makoTb feeling (0,87), uncertain (0,82), uncertainty about
something (0,75), uncertainty about truth (0,6), uncertainty (0,57), ana doubt (v) -
cemun uncertain (0,87), to feel (0,5), uncertainty about something (0,5), ansa
doubtful (adj) - cema uncertain (0,57). CepeaHto Bary KOMMOHEHTIB 3HAYeHHA AN
doubt (n) npossnaThL to disbelieve (0,37), distrust (0,35), state (0,28), condition
(0,29), point (0,28), inclination (0,25), uncertainty about reliability (0,25),
uncertainty about existence (0,25), uncertainty about fact (0,25), unresolved
(0,22), lack of belief (0,2), lack of conviction (0,2), ana doubt (v) - cemun distrust
(0,38), to distrust (0,38), unlikely (0,37), to disbelieve (0,37), suspicious (0,32),
undecided (0,29), uncertainty about truth (0,25), uncertainty about possibility,
probability (0,25), ana doubtful (adj) - uncertain in outcome (0,4), causing giving
rise to doubt (0,39), experiencing feeling doubt (0,34), subject to doubt (0,25),
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improbable (0,22), unlikely (0,2). HaliMeHLWly Bary KOMMOHEHTIB 3Ha4YeHHS ANs
doubt (n) matoTe cemn difficulty (0,15), not knowing (0,12), lack of trust (0,12),
lack of confidence (0,12), suspicion (0,12), uncertainty about reality (0,12),
uncertainty that smth. is right (0,12), uncertainty about possibility, probability
(0,12), uncertainty about nature (0,12), uncertainty how good smth. is (0,12),
wavering (0,12), matter (0,1), methodical device (0,1), uncertainty of opinion
(0,07), uncertainty of belief (0,07), suspension (0,07), unsettled (0,07), skeptical
(0,07), reservation (0,06), fear (0,05), hesitation (0,04), ana doubtful (adj)
improbable (0,22), undecided (0,18), uncertainty about honesty (0,13), ambiguous
(0,12), lacking a definite opinion, conviction or determination (0,12), not clear
(0,12), not definite(0,12), uncertainty about something (0,12), uncertainty about
truth (0,1), low value (0,09), not good (0,09), not predictable (0,09), unsettled
(0,08), uncertainty about worth (0,07), uncertainty about validity (0,07), not
successful (0,06), uncertainty about legitimacy (0,06), uncertainty about
respectability (0,06), uncertainty about reputation (0,06), uncertainty about
morality (0,06), likely to get worse (0,06), low quality (0,06), suspicious (0,06), not
fit (0,02), ana doubt (v) - lack of confidence (0,16), to be questionable (0,12), to
consider (0,12), to hesitate (0,12), to fear (0,12), uncertainty of opinion (0,12),
uncertainty of belief (0,12), uncertain about someone (0,12), not confident (0,12),
to think (0,12), skeptical (0,12), improbable (0,12), disbelief (0,1), suspect (0,1),
not genuine (0,07), to question (0,06).

Y BCIX BMW3HaYeHHAX JflekceMu doubt BU3HAYEHO Taki efleMeHTapHi
KomnoHeHTn cmucny: feeling tofeel (0,87), condition (0,29), point (0,28), state
(0,28), not knowing (0,12), to think (0,12), to consider (0,12), matter (0,1), wo
NigTBEPAKYE TPaKTyBaHHA CYMHIBY AK pauiOHa/bHOrO Ta €MOTMBHOIO CTaHy.
CeMK 3 HaiMbINbLIOK Barok KOMMOHEHTIB 3HAYEHHSI CTAHOBMATbL AAPO KOHLUENTY,
CeMU 3 CepefHbOK0 Barow - ONVKHIO Mepudepito, a 3 HaNMEHLUOK Barow
KOMMOHEHTIB 3HAUYeHHS - JanbHI0 nepudepito.

M. B. HIiKiTiH CTBepXye, WO 3a CBOEK OyA0BOK KOHLENT CTabifbHUIN,

OfHaK MOXe npuimaty pisHi (hopMU 3a/1eXKHO Bif, CBOET peanisauii B AMCKYpCI, L0



MOACHIOETLCHA aKTuBaLiero MeBHOro Habopy IHTEHCIOHANIbHUX Ta
iMAnikauioHanbHUX 03HaK (Hukutme 2007, c. 135-175). JloriyHnin mopyc £K
NigBMA KOHUENTY MOXHa OTpMMaTK aHani3oM C/IOBHMKOBUX AediHiliA iMeHi
KOHLEeNTy, Yy TOW u4ac £AK Ppo3ni3HaBa/ibHUA Ta CTPYKTypauiiHuii Mogycu
BUOKPEMJIIOIOTLCA fiMLIE LUIAXOM BMBYEHHSA AUCKYPCUBHUX peanisayii KoHuenTy
(MapTbiHtoK 2010, c. 95-96). JloriyHmid Mogyc cnpauboBYeE 3a (YHKUi€0
cuctemaTmsalii KOHCTUTYTUBHUX O3HAK, LLO OMUCYKTb CYTHICTb IMeHi KOHUenTy
(noriyHe  noHATTA).  CeMaHTU4YHI  O3HaKM  MNOB’A3aHi  POA0-BUAOBUMM
3a1eKHOCTAMU. B IHTEHCIOHaM /IEKCMYHOTO 3HAYeHHA MICTUTLCA apxicema
(iHTerpyroye popoBe 3HayeHHsd), WO BIiANoBigae rinepcemi (TepmiH 32
M. B. HikiTiHuMm), a B imnnikayioHani - gudepeHuiiHa cema (audepeHuinHe
BUAOBE 3HAYeHHsA) Ta MNOTEHUiNHI cemun (BigobpaxatoTb MO6GIYHI BNACTUBOCTI
npegmeta) (HukmutmH 1988, c. 120), Lo Ha3MBakoTLCA rinoceMamu.

3HayeHHs nonicemaHTa 06°e¢AHaHi 3a pajiasibHO-NaHLHXKOBMM TUMOM, LLUO
O3Hayae HafABHICTb CMiSIBHOr0 CeMaHTUYHOro KoMroHeHTa (central subcategory) Ta
po3wunpeHb Moro 3HaveHb (noncentral extensions) (Lakoff 1990, c. 91).
LleHTpanbHa Mogenb (Hanp. uncertainty) BW3HA4Yae MOX/MBOCTI PO3LUMPEHHSA
(Hanp. uncertainty about the truth, uncertainty about possibility) pasom i3
MOX/IMBUMU 3B’A3KaMWN MK LLEHTPaSIbHOKO MOZENH0 Ta MOAENAMMU PO3LLMPEHHS.

Hali6inbw noBHo 3micT KoHuenTty CYMHIB npeactaBneHo rinepcemamu
AAEPHUX HOMIHAHTIB i3 CEMAaHTUYHMMM PO3LMPEHHAMU W YTOYHIOBA/IbHUMM
cemamn. JeiHiyii NEKCMYHUX OAUHUUL, WO Ha3mBawTb KoHuent CYMHIB,
CNYTyloTb AN BUABNEHHS KOHLEMNTYaSIbHUX O3HaK [OCMiLXYBaHOr0 KOHUEeNTy.
BUOKPEM/IIOEMO €1eMEHTU 3HAYEHHSA LMX NIEKCUYHUX OANHWLL, BUKOPUCTOBYHOUM
aHani3 ixHix geiHiyin (Jopatok B):

1) [inepcema «HeBMNEBHEHICTb», penpe3eHTaHTaMy SKOI € uncertainty,
uncertain, lack ofconfidence-

a) PO3LUMPEHHS «HEBMEBHEHICTb LWOAO nNpaBau, (¢akTy, peasbHOCTI,
NPaBAvBOCTI, MPUPOAM YU  ICHYBaHHA 4Yorocb» (uncertainty about truth,

uncertainty aboutfact, uncertainty about reality, uncertainty that smth. is right,
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uncertainty about nature, uncertainty about existence)’, doubt - uncertainty about
the truth, fact, or existence ofsomething (CED); afeeling uncertainty of about the
truth, reality, or nature of something (LDCE); unsettled state of opinion
concerning the reality ofan event, or the truth ofan assertion, etc. (OD);

0) PO3LUIMPEHHS1 «HEBMEBHEHICTb LWOAO WMOBIpPHOCTI» (uncertainty about
possibility, probability)', doubt - ifyou have doubt or doubts about something, you
feel uncertain about it and do not know whether it is true or possible (CED);

B) PO3LIMPEHHA «HEBMEBHEHICTb WOLO [OYMKA YU  MEepPeKOHaHHA»
(uncertainty of opinion, uncertainty of belief)’, to doubt - to be uncertain
in opinion or belief (CED);

) PO3LMPEHHA «HEBMEBHEHICTb LWOAO LIHHOCTI 4/ NPUAATHOCTI»
(uncertainty about worth, uncertainty about validity)’, doubtful - marked by
qualities that raise doubts about worth or validity (LDCE);

[1) «HEeBMEBHEHICTb WOA0 YECHOCTI, HaAiNHOCTI, 3aKOHHOCTI» (uncertainty
about honesty, uncertainty about reliability, uncertainty about legitimacy)',
doubtful - raising doubts as to legitimacy, honesty or respectability (AHD);

€) «HeBMNeBHEHICTb LWOA0 penyTalii, MoOpanbHOCTI, MopsagHoCTI» (uncertainty
about reputation, uncertainty about morality, uncertainty about respectability)’,
doubtful - ofquestionable reputation or morality (CED);

N) «HEBMEBHEHICTb Yy pe3ynbTaTti» (uncertainty in outcome)', doubtful of
uncertain outcome or result (CED).

2) [inepcema «TpygHoLWi», WO peanidyetbca uyepes difficulty y pediniyii
doubt -an unsettledp oint or matter; difficulty (CED);

a) PO3LMPEHHSA «HEBUpILLeHUI» (unsettled, unresolved, undecided)’, doubt
the condition of being unsettled or unresolved (AHD); doubtful - unsettled;
unresolved (CED);

0) PO3LIMPEHHSI «HeBM3HayeHWl» (not clear, not definite, ambiguous)’,
doubtful - not clear or definite; ambiguous (CED);

B) po3wmpeHHa «cnipHuii» (of questionable character, to question): to

doubt - to be uncertain about; question; feel distrust of (DMW).


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/uncertainty
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/truth
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/fact
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/existence
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/uncertain
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/know
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/true
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/possible
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/opinion
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/outcome
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/result
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/unsettle
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/matter
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/question

3) linepcema «BaraHHa», pernpeseHTaHTaMu AKOT € hesitation, to hesitate,
wavering y gediHiyisx doubt - a hesitation (OD), a wavering of opinion or belief
(MWD); to doubt - to hesitate (OD);

4) I'inepcemMa «HecTaya Bipu», WO peanidyetbca vepes lack ofbelief, lack of
trust, lack of conviction, disbelief, to disbelieve, distrust, to distrust, to suspect,
suspicious:

a) PO3LUMPEHHA «HeBipa» «HecTaya BIipM WoAO0 npasam»: doubt
lack ofbeliefin or conviction about something (CED); to doubt - to be inclined to
disbelieve (CED), to disbelieve or lackfaith in (someone) (OD).

0) pO3LWINPEHHA «HedoBipa»  «HecTaya Bipu LWOAO 4YeCcHOCTI»: doubt - a
lack of trust (AHD), lack oftrust or confidence (CED); to doubt - to lack
confidence in: DISTRUST (DMW), to distrust or be suspicious of (CED), to
suspect (DMW); doubtful - suspicious (AHD).

5) linepcema «MMOBIPHICTb», LWO peanidyeTbcs vepes unlikely, improbable’.

a) PO3LUIMPEHHS1 «BIACYTHICTb WMOBIPHOCTI WoA0 p»: to doubt
to regard as unlikely (AHD); doubtful - unlikely; improbable (CED);

6) PO3LIMPEHHS «HAasABHICTb MMOBIPHOCTI WoA40 He p»: doubtful - probably
not true or not likely to happen (MWD).

6) lNinepcema «HU3bKa OLlIHKa», WO peanisyeTbca 4epe3 not good, not
genuine, notfit, low quality, low value'.

a) PO3LMPEHHA «HN3bKa OLiHKa AKOCTI»: probably not good (LDCE);

0) PpO3WMPEHHA «HM3bKA OUiHKA YycniwHocTi»: doubtful - unlikely to
be successful (LDCE), (of a sportsperson) not likely to befit enough to play or
take part (CED).

EMOUIA / CTAH CYMHIBY (a feeling uncertainty of about the truth,
reality, or nature of something (LDCE); unsettled state of opinion concerning the
reality of an event, or the truth of an assertion, etc. (OD) BuknuMkaHa/ -uii
CUTYAUIEO HEAOCTAMUI 3HaHb um foKasis, BneBHeHoCTI um Bipy (fluctuation
of mind arising from defect of knowledge or evidence (OD); a lack of certainty
that often leads to irresolution (AHD); lack of trust or confidence (CED).


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/waver
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/lack_1
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/belief
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/lack_1
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/belief
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/conviction
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/trust
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/confidence
https://www.merriam-webster.com/dictionary/distrust
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/distrust
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/suspicious
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/unlikely
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/improbable
https://www.ldoceonline.com/dictionary/true
https://www.ldoceonline.com/dictionary/likely
https://www.ldoceonline.com/dictionary/unlikely
https://www.ldoceonline.com/dictionary/successful
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/sportsperson
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/likely
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/fit
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/trust
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/confidence

Po3uiHtoeTbCA CYy6’eKTOM-AKTAHTOM, gk TPYAHOLI, wo cnig BupiwnTn
(difficulty expressed or urged for solution (OD) un cnipHe MTAHHA (giving
rise to doubt or uncertainty: open to question (DMW). MPUYMHOKD abo
JXKEPEJIOM cyMHiBIB MOXYTb OyTU MpaBAa, peasbHICTb, NMepeKoHaHHsA, (i3nyHI
BNACTMBOCTI MNpeaMeTiB, MOpa/bHICTb Ta AOCATHEHHS Ntogein, um cami noan (a
feeling uncertainty of about the truth, reality, or nature of something (LDCE);
marked by qualities that raise doubts about worth, honesty, or validity (LDCE);
raising doubts as to legitimacy, honesty or respectability (AHD); to lack
confidence in: DISTRUST (DMW). AKTAHT pae Hu3bky OLUIHKY OB’EKTY
cymHiBy (probably not good (LDCE).

Y NeKCWMYHin cemaHTUUi, $SK 3a3Havyae O. J1. be3coHoBa, «hpenmy
BIANOBIAAE /fleKCMYHA AediiHiluis», a NeKCUKO-CEMaHTUYHI BapiaHTU 3Ha4YeHHS
«MOXYTb OYyTW penpeseHToBaHi Yy Burnagi cnotie» (beccoHosa 1995, c. 42).
Cnotam KOHUENTYy Yy MOBI BifNOBIAAIOTb «IEKCUYHI PALW, AKI OCAralThCA AK
LiNICHI  CYTHOCTI, €NneMeHTM HAKUX Ha3nBatoTb OKpPeMi YaCTUHWU MOHATIMHUX
CTPYKTYp, WO pedieKCyoTb NeBHI BiAPI3KN HABKOMMLWHLOI AincHOCTi» (bonabipes
2001, c. 25). Cnotr mae «im’d, WO 3afjae caM napameTp Ta 3anOBHHOETLCA
IHpopmauieto npo 3HaveHHsA» (Kobo3sesa 2004, c. 65).

NICI cymHiBy 6yAyeMO HaBKO/IO TFinepcem, BWOKPeM/IEHUX AN iMeHi
KoHuenTy. CknafHi napagurmMatuyHi  3B°a3km  ycepefauHi  JICIT  cymHiBy
MOACHIOKTHLCA 3HAYHOK KINbKICTIO CUHOHIMIYHUX PAAIB 3 PI3HUX YaCTUH MOBMW.
MpointocTpyBaT MOPIBHANMBHWIA  aHai3 CeMaHTUKU  AOCNIMKYBAHUX IeKCEM
MOX/MBO 3a AOMOMOroH MeToLYy KOMMOHEHTHOro aHanisy, wo 6a3yeTbcs Ha
NOTiYHiA onepayii BM3HAYEHHS MOHATb. ETanu Takoro BWM3HAYeHHHA, 3rigHO 3
B. I. ApHO/bfA, BKNHOYatOTb BUOKPEM/IEHHA HaWbaMXK4oro knacy, [0 $KOro
BIAHOCUTbLCA NPeAMET, Ta BUSABNEHHSI KNacOBMX BiAMIHHOCTEN, WO BiApi3HAOTb
JaHWA npegMeT Bif iHWWX MpeAMeTiB UbOro X knacy (ApHonbg 1991, c. 51).
3HayeHHs cnoBa po3bMBAETLCA HA eNeMeHTapPHI CKNafoBi - CeMM.

Y3araibHeHi  faHi  NIHrBICTUYHWX CNOBHUKIB  (4ediHiuil) iHiuiroBan

BUOKpemsieHHA Yy Mexkax JICIT cymHiBy, mikponons (MIT) HeBNeBHEHOCTI, HeBIpW,


https://www.merriam-webster.com/dictionary/doubt%23h2
https://www.merriam-webster.com/dictionary/distrust

BaraHHs, TpyAHOLiB Ta nepudepiriHi mikponons (MMI) 3anuTaHHA, 3anepeyeHHs,
MMOBIPHOCTI, 06epPeXHOCTi, CTPMMAHOCTI, [eeKTU MOB/EHHS, CMOPiAHEHI
noyyTTH, HeBM3HayeHoCTi (amB. JogaTok ). AHani3 CUHOHIMIYHMX PALIB dae
3MOry [JOCMiAMTK iHTeHcioHan Ta iMnnikauioHan HoMiHauii koHuenty CYMHIB,
WO Bigo6bpaxarTb MOro MOHATIMHY CKNafoBy, Ta A0CNIAUTW BepbanbHi 3acobu
A0ro HoMiHaLii.

Jlekcema doubt, HaliKpalle akTyanidye pOAOBY CeMY «HEBMEBHEHICTb»
(uncertainty), WO € Hanb6iNbLLI Y3arasibHEHOK [AN51 NO3HAYEHHS CYMHIBY, | (hopMmye
M HeBneBHeHOCTIi. CemMaHTU4YHI CMHOHIMMW LI€ET NEKCEMU, XapaKTepusyrTbCH
MaKC/MMa/IbHUM CTyMeHemM YCTa/leHOCTI poAoBOi Cemu, TOMY Ui Cnosa nopsag i3
doubt 3HaxoaaTbCA B M1 HeBneBHEHOCTI'.

IMeHHUKM: doubtfulness, dubiety, uncertainty, unsureness, lack of
confidence;

[iecnosa: to doubt;

MpukmeTHUKN: dubious, uncertain, unsure, skeptical, iffy.

EKCIMEPIEHLUEP cymHiBy no-pi3HOMY MOXXe CTaBUTUCA [0 iH(opmaLii, B
AKiil BiH cyMHiBaeTbcsA, T06TO 0 OB’EKTY CYMHIBY. CyMHiBHa iHhopmau,is
MOXe BUK/IMKATK 3annTaHHA abo 3anepeyeHHs. CyMHIB - IHTeNIeKTyasibHa emoLis,
TOMY KO/ JIIOAMHA CYMHIBAETbCHA, BOHA PO3JYMYE Ta CTaBUTb 3anuTaHHS.
CyMHiBaTuce - «3afaBaty 3annTaHHa» 0o OB’EKTY cymHiBy (doubtful - open to
question (DMW), to doubt - to call into question the truth of (DMW). ¥ mexax
MTT HeBNEBHEHOCTIi BMOKPEMMKOEMO MT1 3annTaHHS, AKe € nepudepiiHuM ans
NICMN cymHisy, T06TO MMM 3anutaHHa gna JICT cymHiBy. MMI1 3anuTaHHS
NpeAcTaB/ieHO HACTYMHUMW IEKCUYHUMW Penpe3eHTaHTaMu:

IMeHHMKaMW: question, queries, dispute, debate, controversy, contention;

Oiecnosa: to dispute, to question, to query, to dispute, to challenge, to
oppose, to call into question, to impugn, to controvert;

[MpuKMeTHUKN: questionable, arguable, disputable, debatable, controversial,

contentious, controvertible, unproven, unreliable.



e ogHum TIMIT B mexax MIT HeBneBHeHOCTI € [TMI1 3anepeyeHHs.
AKTAHT, cymHiBalouMCb Yy CKazaHOMY, 3arepeyye MnpOno3uLlito YM BKasye Ha
CBOE HecxBaneHHa (objection - an expression or feeling of disapproval or
opposition (OD). JTeKCU4HUMWN HOMIHAHTaMW LLbOro MIKpPOMons €:

IMeHHMKM: demur, objection, opposition, mental rejection;

Oiecnosa: to demur, to object, to cavil, to disapprove, to reject, to except, to
mind, to remonstrate.

MMM AMOBIPHOCTI MICTUTb Taki af’e€KTUBHI SIEKCUYHI PENpPEe3eHTaHTU, fK
unlikely, improbable, not likely, unthinkable, implausible, impossible, far-fetched,
inconceivable, unimaginable, remote. [And ynx cnis npuTamaHHa cemMa «iMOBIipHO
He npasgmeuin» (unlikely - probably not true (CD).

[0 mikponons HecTauva Bipu BIAHOCATLCA HOMiHaLUiT 3 BUAOBUMK CemMaMu
«HefocTaya Bipu, HepocTada posipum» (lack of belief, lack of trust). Doubt €
cuHoHiMOM 3 disbelief (HeBipa) Ta distrust (HegoBipa), fki € AOMIHaHTaMu
CUHOHIMIB, L0 BXOAATb A0 UbOro mikponons. Xoya obuagi NEKCeMU CTOCYHOTbCA
BIpW, MIXXK HAMU € PI3HULUA Y 3HAYEHHI  HeBipa BK/HOYAE «BiLKUAAHHA YOroChb, AK
Henpasamsoro» (disbelief - mental rejection of something as untrue (MWD), Togi
AK Hefo0Bipa BKNOYAE «BIiACYTHICTb gosipu» (distrust - lack of confidence (MWD)
| HEPIAKO CKepoBaHa Ha MeBHY 0COOY, TaK SIK CTOCYETbCA YECHOCTI UM HadiHOCTI
uiel ocobw (distrust - if you distrust someone or something, you think they are
not honest, reliable, or safe (CD). Takum umHom, AKTAHT BigKuaae neBHy
AYMKY B pe3ynbTaTi CyMHIBY abo npossnse Heposipy ao NMALIEHCA:

IMeHHUKN: disbelief, incredulity, discredit, lack of faith, skepticism,
cynicism, agnosticism, distrust, mistrust, suspicion.

[Oiecnosa: to disbelieve, to discredit, to half-believe, to distrust, to mistrust,
to suspect;

MpukmeTHUKN: distrustful, mistrustful, suspicious, lacking trust, lacking
confidence, lackingfaith, sceptical, ambivalent, cynical, disbelieving, unbelieving,

incredulous.


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/think
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/honest
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/reliable
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/safe
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[eaki HOMIHaHTV NOTPebyOTb OKPEMOr0 MOACHEHHS, OCKI/IbKA BOHU MatOTb
0OMeXxxeHy cihepy BXMBaHHA, WO Tskie fo ginocodii. Ckentuumnsm (skepticism)
BM3HAYaETbCS AIK CYMHIB LLOAO MEBHOro fBWLLA, iCHYBaHHS YW BNacTUBOCTEW
MEeBHOro0 06’EKTY i O3HayYae OTPUMaHHSA iH(opMaLiT NPo AINCHICTb Yepe3 CyMHiBU
Ta MOCTiAHI nepeBipkW, ekcrnepuMeHTWU. LMHI3M (cynicism) - CyMHIB L0A0
LLMPOCTI KOrocb, TOMY WO 3rigHO 3 AYMKOK BiAMOBIAHOI (PiNOCOMPCHKOT LLIKOIN
KOXXHa NII0ANHA KepyeTbCA BMACHUMW KOPUCIMBUMM iHTepecaMu. ATHOCTULU3M
(agnosticism) - LOKTPUHA, WO NOANHA HE MOXKE 3HATK NPO ICHYBaHHA HIYOro nosa
fBULLLaMK CBOro AocBify, 3BiAcY CyMHiBM Wwopo Bipn 1a bora (®3C).

Mikponone BaraHHf Mae CEMaHTU4YHY CKNafoBY «TpyAHOLWI Yy BubOpi Ta
MPUIAHATTI PiLLEHHA:

IMeHHUKN: hesitancy, indecision, indecisiveness, irresolution, fluctuation,
vacillation, wavering, shilly-shallying;

Oiecnosa: to vacilliate, to hesitate, to waver, to boggle, to dilly-dally, to
balk, to shrink from, to scruple, to haver, to jib at, to stall, to equivocate, to
fluctuate, to alternate, to dither, to shilly-shally, to splutter, to lag, to tarry, to
flounder, to debate, to ponder, to waffle, to dawdle.

MpukmeTHUKN: irresolute, hesitant, tentative, vacillating, dithering,
wavering, teetering, fluctuating, faltering, divided, shilly-shallying, undecided,
indefinite, unresolved, undetermined.

CnoBocnofiyyeHHs, igiomu: sit on the fence cuaiTn Ha napkadi - avoid
making a decision or choice (MWD) yHuMKaTtn piweHb abo Bubopy; the jury's
(still) out >Kkypi we He BM3Hauunocb - people do not yet know the answer or have
not yet decided if it is good or bad (CD) / ntogm we He 3HatOTb BigNoBigi abo X Lie
He BM3HAYMINCb YM BOHA XOpoLla YM noraHa; betwixt and between Hi Te Hi ce - in
a midway position : neither one thing nor the other (MWD) / B cepefHbOoMy
MOMOXeHHI; between sixes and sevens / Mi>K WwicTkamu Ta cimkamn in a state of
total confusion or disarray (CD) / 6yt cnaHTennueHum; between a rock and a hard
place, between the devil and the deep sea Mi>X MOOTOM Ta KyBaj/iom, MiXK

aussonom i ranbokum mopem - to be in a difficult situation where you have
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to choose between two equally unpleasant courses of action (CD) / 6yTn y cknagHii
cuTyauii, KonM [0BOAUTLCA BMOMpaTM MK [BOMAa O[HAKOBO HENPUEMHUMMU
BapiaHTamu pfii; cold feet / 6osTuca - apprehension or doubt strong enough to
prevent a planned course of action (MWD) / no6otoBaHHA Y CyMHIB, LOCTaTHbO
CW/bHI, W06 3amobirtu 3annaHoBaHMM nogisM; hold back  cTpumysaTucs -
hesitate before you do something because you are not sure whether it is
the right thing to do (MWD) Baratucs, nepw HiX LOCb 3p06UTK, TOMY LLO BX He
BMEBHEHI, YM Ue npaBunbHO, hang back BigcTasaTun - to refrain from taking
action; hesitate (MWD) / yTpumyBaTUCA Bif 34ilACHeHHA Aii; Baratucd; hem and
haw BaraTwucs - hesitate; be indecisive (CD) / 6yTu Hepiwy4um; drag one's feet,
drag one's heels Heoxoue pobuTwu - be deliberately slow or reluctant to act
(MWD) / noBinbHO Ta Heoxo4e Wocb pobuTy; think twice, to give some thought to
smth  gymaTwu ggiui - to consider something more carefully (CD) / posrnagatu
LOCb YBaXXHO; not know where one stands He 3HaTW Ha YoMy CTOATHK - not to
know what someone thinks about you (MWD) / He 3HaT¥ WO iHWI AyMalOTb Npo
Te6e; not know which wav to turn He 3HaTWu, Kyau noBepHyTM - not know what to
do (CD) / He 3Hatu, wo pobutu; fall between two stools BnacTu mi>k gsoma
TabypeTamun - fail to be or take one of two satisfactory alternatives (MWD) / He
NpUiMaT OfHY 3 ABOX 33f0Bi/IbHUX aNbTepPHATMB; in two minds ABox AyMOK - to
be unable to decide about something (CD) / He MOrTV NPUAHATYN PiLLEHHS.

AKTAHT npu NpURHATTI pilUeHHA KOMMBAETLCA MK JBOMA UM AeKiflbKoMa
BapiaHTamn MoOXnmBuX fin (indecision - a wavering between two or more;
possible courses of action (MWD), wo crnpuymHioe ynosinbHeHHs gin (hesitancy
- slowness in acting or deciding due to doubt or uncertainty (MWD).

Y Mmexax LbOoro Mikponons Buokpematoemo MMI obepexkHocTi, MMM
cTpumaHocTi Ta MMM pgedekTn MoBneHHsA. TMMMIT 06epe>KHOCTI BK/KOYae
a[l’eKTUBHI HOMIHaUiT cautious, cagey, careful, chary, circumspect, guarded, alert,
wary, discreet, tentative, prudent, vigilant, watchful, judicious, on your toes, belt-

and-braces, keeping a weather eye on, wary. Konn AFEHC o6epexHuid, BiH faie
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MOBINILHO 4/ HeBMeBHeHO (cautious - a cautious action is careful, well considered
and sometimes slow or uncertain (CD).

MMT1 cTpMaHOCTI BK/IKOYAE HACTYIMHI JIEKCEMU:

IMeHHUMKM: reserve, reservation, second thought, scruples, delay, holdup,
disruption, interruption, gap, break, inactivity, deferment, deferral, postponement,
slowdown, lingering, tarriance;

[iecnosa: to pause, to hold back, to delay, to wait, to temporize, to hold off,
to postpone, to prorogue, to put off, to defer, to set back, to shelve, to put over, to
remit, to hold over.

AKTAHT npu NpuUAHATTI pilLeHHA MOXe CTpUMyBaTW aKTUBHI il (to
hesitate - to hold back in doubt or indecision (MWD) Ha neBHuiA yac (a pause -
temporary inaction especially as caused by uncertainty (MWD), To6T0 CYMHIB
Ma€e KaTeropiasbHy 03HaKy TMMYacoBOi TPUBAOCTI.

MMM pgeekTV MOBNEHHA MNOB’A3aHO 3 BaraHHAMW, TaK SK BaraHHA
CYNpoBOAXYIOTbCA 3aTuHaHHsAM (hesitation - a halting or faltering in speech
(CED):

IMeHHUMKM: faltering, stammering.

[Aiecnosa: to stammer, to stutter, to stumble, tofumble, to hem and haw.

MpukmeTHUKN: stammering, stuttering, stumbling, fumbling.

EKCIMEPIEHLEP cymHiBY nposiBnse BaraHHA 4epe3 0cob6nvMBuiA TemMop
ronocy, Lo € NposiBOM CYyMHiBY.

MT1 TpygHouwli BKAtOYae Taki iMeHHMKOBI HoMiHauil: difficulty, problem,
guandary, uneasiness, insecurity, instability, obstacle, hurdle, dilemma, hazard,
complication, hassle, snag, predicament, pitfall, impediment, hindrance,
tribulation;

EKCMNEPIEHLEP cymHiBY BiguyBae TpyaHOWi, 3 SKUMU  «BaXKO
cnpasutucs» (difficulty - atask, problem, etc, that is hard to deal with (CD),
0TXe, 3 CYMHIBOM Ba)XKO CMpaBUTUCh.

Y mexax uboro Mmikponosns Buokpematoemo MMIT crnopigHeHi novyTTA:

misgiving, apprehension, qualm, fear, suspense, disquiet, nervousness, perplexity,
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bewilderment, confusion, to be shy at. CnekTp noyyTTiB IOANHN B CTaHi CYMHIBY
BKa3ye Ha KOMMJIEKCHICTb eMouii, a came misgiving, apprehension, qualm, fear
O03Ha4yaloTb MOYYTTA «MO6GOKBaHHA, CTpaxy», suspense, disquiet, nervousness
03Ha4yalTb «XBU/HOBaHHA Ta 3HepBOBaHICTb», perplexity, bewilderment, confusion
BKa3ylOTb Ha «PO3ry6neHiCcTb», 3 CYMHIBOM TaKOX MOB’A3aHUn «COpoM» - to be
shy at. Li nouyTTs BBaXalOTbCA HEMPUEMHMMUN Ta BOHU BUKINKAIOTb XBU/THOBaHHS
(misgiving - a feeling of doubt or worry about future event (CD); nervousness -
the state or condition of being highly, acutely, or unnaturally uneasy or excitable
(CD).

MMTI  wnesBupivienoCcTi BK/IKOYAE CNoBa 3 CEMaAMU «HEBU3HAYEHICTb»,
«HeyITKIiCcTb» (indetermination- lacking clarity or precision, as in meaning; vague):

IMEHHUKN: indétermination,  vagueness, indefiniteness, indefinity,
indeterminacy, precariousness;

MpukmeTHMKN: ambiguous, borderline, bleary, blurred, cloudy, confused,
cursory, debatable, dim, dodgy, equivocal, faint, fuzzy, generalized, hazy, ill-
defined, imprecise, incomplete, indefinite, indeterminate, indiscernible, indistinct,
inexact, inexplicit, loose, misty, moot, not definite, non-specific, obscure, pending,
rough, shadowy, sketchy, speculative, superficial, unclear, unspecified,
unconfirmed,  unknown, unsettled,  undecided, undistinct,  unresolved,
unestablished, vague, woolly.

Cnosocnony4yeHHs, igiomu: in the balance Ha BonocuHUi, Nij NMUTAHHAM -
in an uncertain or critical state (MWD) / y HeBNeBHEHOMY YN KPUTUYHOMY CTaHi
in limbo y nigsiweHoMy cTaHi - in an uncertain or undecided state or condition
(CD) / y HeBNEBHEHOMY YW HEBUPILWIEHOMY CTaHi, in No man's land Ha HiuuniN
3eMni - an indeterminate or undefined place or state (MWD) / y HeBu3HauyeHOMY
micui, up in the air B moBiTpI - uncertain, often because other matters have to be
decided first (CD) / HeBM3Ha4YeHWNiA, 4acTo TOMY, WO cnoYaTKy NOTPi6bHO BMPIWINTH
IHWI NUTaHHS.

B ubomy nigpo3aini 6yno npoaHanizoBaHo 77 cem sinepHUX sepbanizatopis

CYMHIBY i BUOKpeMeHi rinepceMn 3Ha4YeHHsA Ta 1X po3wmnpeHHs. [ani, HaBKOMNO
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iHBapiaHTHMX pPOAOBMX 3HayeHb MNoOyfoBaHi MiKpornons Ta nepuepinHi
Mikpornonsa, fAki  oxonnwtTb 306 NeKcem-HOMIHAHTIB CymHIBY. Ha OCHOBI
NEKCUYHMX [AedpiHilLiA BMOKPEMIEHO [esiKi KOHUENTyalbHi O03HAaKW KOHUENTY

CYMHIB.

3.1.3 EnicTtemiuHi cnoBa Ha no3HayeHHA KoHuenty CYMHIB. #Ak
3a3HavaeTbCAd B Nigpo3fini 2.2, CyMHiB MOXe OyTW pPO3MILLEHWA Ha LWKani
BMEBHEHOCTI, WO BWU3HAYaeTbCA AK MEHTa/IbHUA KOHTUHYYM, L0 BK/KOYAE
KNKOYOBI enicTeMiyHi CTaHW BMEBHEHOCTI, 340ragku ta HeBnesHeHoCTI (Puc. 3.1).
Ha uifl WwkKani HeBNEBHEHICTb OTOTOXHKOEMO 3 CU/IbHUM CYMHIBOM, WO O3Hauvae
MOBHE HEMPUNHATTA TBEPLKEHHS, 340rafka Bignosifae cnabkomy CyMHIBY, Mnpu
AKOMY Npono3nuyis He NPUIAMaeTbCA | He BIAKMAAETbCHA, a YTPUMAHHAM Bifj
TBEPAXKEHHA € 3arepeyvyeHHs BMEBHEHOCTI. MiX HEBMEeBHEHICTIO Ta 340rafKoto,
300raKoK0 Ta BMEBHEHICTIO HEMAE YITKMX MNEPexXoniB, MeXi MK HUMU PO3MMUTI.
BneBHeHICTb Ha WKaii MOXe MaTh YMC/IOBUI BIANOBIAHWK - pPiBEHb MMOBIPHOCTI,
wo konmeaetbed Big 0 o 100%.

HEBMEBHEHICTb 3goragka BMEBHEHICTb
0% 100%

Puc. 3.1 LLIkana BNeBHEHOCT I

Ha wkani BneBHeHOCTI po3miulyemo enictemiyHi cnosa (EC) 3rigHo 3
CUNOK0 MOJANbHOCTI, AKY BOHU mepeaarTb. Lii cnoBa MOXYTb Maty NMO3UTUBHE Ta
HeraTMBHe 3HauyeHHs (BaNeHTHICTb) i BOHW nepefalTb AK CY6’€KTUBHY, Tak i
06’€KTMBHY MOJanbHiCTb. ENicTemiyHi cnoBa MOXYTb  3MiHKHOBaTuU  CBOE
PO3MIlLeHHS Ha LWKaii BMNeBHEHOCTI i HabyBaTW MEBHOro HanpsiMKy A0 6inbLiol
BMEBHEHOCTI 4YM HEBMEBHEHOCTI, WO BigbyBaeTbCsA 3a paxyHOK Moaudikayii EC
npunernuMmn mogu@ikatopamu.

KoHuent CYMHIB Bep6anisyetbcs B MOBNEHHI 3a gonoMoroto EC. B OCHOBI
PO3yMiHHA ceMaHTUKM EC niexxaTb CMUCNOBI KOMMOHEHTU «5 yMato» i « He KadKy,
o A 3Hato» “ierebicka 2006, c. 204). EC nepepaloTb BifHOLUEHHS MOBUS [0

npono3uuii y sucnosneHHi. EC finatbcq 3a MiCLeM Yy BUC/IOBNEHHI Ha Taki, WO
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MaloTb BU3HAYEHY MO3ULII0 | BXNBAOTLCA Mepef MOro nponosmuieto (enictemMiyHi
fiecnosa, IMEHHUKN Ta MPUKMETHWKKW) Ta Ti, AKI BM3HA4YeHOro Micusa He MakTb
(enicTemiyHi NpPUCNIBHMUKWK, BCTaBHI cnosa uu ¢pasn). 3asBuyain, EC BXMBaOTbCH B
rONOBHIM YaCTUHI BUC/IOBNEHHA Nepes NiApA4HOK MOro YaCTUHOK Ta 3 ’€AHYHOTbCA
3 Helo cnosydyHukamu that, to ymM 6e3cnosly4YHMKOBO, & B CTPYKTYpPi BWC/IOBJ/IEHHS
BiIHOCATbLCA A0 3allMeHHWKa B Mepuwini 0cobi OAHWHU UM MHOXWUHW. EnicTemiuHi
MOAanbHi fiecnoBa CTOATb Mepef rOIOBHUMW [iecnoBamu Y  BWUC/OB/IEHHI.
A. Bexobunubka (2006, c. 204) BuBYae enictemiyHi giecnosay ix pasax 3 0C060BUM
3aliMeHHNKOM |. Takox, icCHye gymka, wo EC BigHOCATbCA [0 3aiMEHHUKIB B Oy[b-
AKin 0c006i, AKWO BOHM nepefaroTb BigHOLWEHHA A0 cka3aHoro (Biber 2006, c. 99).
UinbHe mMicue cepef CMONYYHUKIB NiApAAHOCTI B 06’€KTHO-3’CYBa/lbHUX
BMUC/IOBNEHHAX MNocifaloTb cnonyyHukn if, whether. BoHM 3ycTpivaloTbCcd Yy
BMUC/IOB/IEHHAX 3  HeNnpsMO-NUTaZibHUM 3HAYEHHAM, WO BUHMKAKOTb Yy XOAi
BHYTPILWHIX PO34YyMIB Ta B MUTaHHAX, AKI € 3BepHeHMMN [0 cebe: “1 doubt if any
group performed the actual killings” (Grisham 1999, c. 32).

BifHOWEHHA [0 CKa3aHOro MoXe OyTu eKCnaiuuTHWUM | BigHOCUTUCA [0
MOBUS B KOMeHTapsax (Hanp. | got lots of them, | think), Bigo6paxaetbca Yy
BMUCNOBNEHHAX TNy | / we + enicTeMiyHe [IeC/IOBO + peyeHHA gopaTtky (Hanp. |
know you've just started), | / we + be + enicTeMiYHUA NPUKMETHUK + PEYEHHS
popatky (Hanp. | am sure this is completely untrue), It+enictemiuHe piecnoso /
NPUKMETHUK + me / us + peveHHA goaatky (Hanp. But it seemed odd to me that Ted
should), My/our+enicTeMiYHNn iIMEHHUK+peYeHHA fogatky (Hanp. My impression
that | had been hurled into a coarser world was heightened).

IMOAiNUTHE BIAHOWEHHA [0 CKAa3aHOro He € O0YeBUAHUM. IMAAILUTHUMMU
3aco6amun nepepgadi BifHOLIEHHA WOAO0 CKa3aHOro € MofasnbHi giecnoa (Hanp. It
might be that it only affected the absorption and emission processes of black
bodies), npucnisHukn (Hanp. Thats probably what they're going to think anyway),
[lieCcNIoBO MMOBIPHOCTI + peyeHHsA goaatky (Hanp. The existence of such conflict
tends to generate complementary specialization), it + enicTemiyHe

[IeCNOBO/MPUKMETHUK + peyeHHA popaTky (Hanp. It seems probable that the



damage to the paddy is mainly due tofree iron and aluminum ions) (Biber et al
2007, c. 976).

Pe3ynbTaTu [OCNIMAKEHHS MOKa3ylTb, WO Y Cy4aCHOMY aHI/IOMOBHOMY
XYLOXXHbOMY AUCKYpPCi enicTeMivyHi NPUCNIBHUKN CKnagatoTb 6/11M3bKo 32% BCiX
enictemiyHmx cnie, 31% cknagatTb enicTemiyHi MoganbHi fgiecnosa, 25%
enictemiyvHi giecnosa, 9% enicTeMiyHi NPUKMETHUKN 1 3% enicTeMiYHI IMEHHUKN
(Pvc. 3.2). EnicTeMiyHi nNpucniBHMKK 3ycTpivaloTbca Yy OYAb-AKi 4YacTuHI
BMCNOB/EHHS i € BCTaBHUMMK cnoBamu: Perhaps he would hesitate to prolong the
moment, that ideal moment of anticipation, sometimes better than the kiss itself
(Meyer 2006, p. 145). EnicteMiyHi NPUCNIBHUKW  BIAPI3HAKOTLCA  BIf
ANCKYpCUMBHUX MapKepiB (“Do you have an ID or something?” “Certainly”
(Grisham 1999, p. 201) Ta npucnisHukiB crnocoby aii (Tyrone looked at himfor a
moment, blinking his eyes, trying to see him clearly (Selby 2000, p. 154).
EnictemiuHi giecnosa BMpaxkardTb NepcoHanbHYy MO3nULi0 MOBLSA, 3yCTpivarTbCH
nepes NigpAAHOK YaCTUHOK BUC/IOB/IEHHA ab0 XX € BCTaBHOK KOHCTPYKLIEW Y
BMCnoBneHHi: “Sometimes | think you 're sick ”” (Selby 2000, p. 36); “She's one of
your Blond Bobs, | think, with a long droopy face ” (Moriarty 2014, p. 76). B
LesKMX BuUMagkax enictemiyHi fAiecnoBa He MarTb EMiCTEMIYHOro 3HAYEHHA -
BOHW He Mo3HayatoTb NepcoHasbHy Mo3unuito, a pagle npouec mucneHHs: | hate to
think of her being secretly bullied, but a petition? (Moriarty 2014, p. 212).
EnicTeMiyHi NPUKMETHUKN BXMBAKOTLCA B 00’€KTHO-3’ACYyBa/lbHUX BUCNOBNEHHAX
nepesd MiApAAHOK YaCTUHOK BUC/IOBMIEHHS. HAKWO MPUKMETHUKN BUKOHYIOTb
(hYHKLi0 03HAYEHHA NPUNErNoro iMeHHUKa YM € YaCTUHOK CKIafeHOro NpucyakKa,
TO Taki NPUKMETHMKKN enicTeMiyHUMK He paxyemo: First, the probable gunman is
dead (Grisham 1999, p. 218). EnRicteMiyHi IMEHHWKW TMPOABAAOTb CBOI
enicTeMiyHi BNacTUBOCTI B 06’E€KTHO-3’CYyBa/lbHUX BUWC/IOBMEHHAX, SKi 4acTo
6e3oco6oBi: There's still a chance that we '11get back together? (Hornby 1995, p.
76). EnictemiuyHi mopafbHi giecnosa (Hanp. Our lives may spoil it (Orringer,
2010, p.155) BiApi3HAKOTLCA Big MOAANbHUX AIECNIB 3 OEOHTUYHUM 3HAYEHHAM

(Hanp. You may leave) un guHamiyHum (Hanp. He can walk).
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EnictemiuHi
Jiecnosa
25%

Puc. 3.2 EnicTeMiuHi cnosay cydyacHomy AX/[

EC BuBYalOTLCA NiHrBOMParMaTuKow, B TOM Yac AK KOMYHIKaTMBHO-
(YHKUiOHaNbHUIA  nigxig posrnagae Ti XK caMmi  NekceMyn AK  XedXi, WO
«eKCMMILUMTHO MO3HayalTb BIACYTHICTb 3HAHHA asTopa WOAO NPaBAUBOCTI
nponosmuii, AKy BIiH npomosase» (Crompton 1997, c. 273). Xepxi
BMKOPWUCTOBYOTbLCA B CMINIKYBaHHI AN TOro, Wo6 cnpuaTy 3MiHi KOMYHIKaTUBHUX
ponewn, 3aans BBIYNMBOCTI Ta 36epeXxXxeHHss 06/1Myys.

CnoBa Ha No3HayeHHSA PO3yMOBOI AiANILHOCTI € MOMIICEMAHTUYHUMKU, TOMY
B&XX/IMBO BIJOKPEMUTM TiXHI €MICTEMIYHI BXWBAHHA BIf HeenicTeMiyHux. Ans
npoBefeHHA  AeiHiUWiiHOro  aHanidy MOCNYroByeMoCsi  BMU3HauyeHHAMWU 8
TnymayHux cnosHukis (AHD, CD, CHO, CED, LDCE, MWOD, OD, TFD).
Tabnuus 3.1. AeMOHCTPYe AediHiLiAHWIA aHani3 giecnoBa assume Ans BU3HAUYEHHSA
MOro enicTeMiYHMX 3Ha4yeHb. I3 3a3HaYeHMX BU3HAYEHb Aiec/oBa assume TiNbKK
TPU Mepwmnx € enicTteMiyHMMK, TO6TO TaKMMU, LLO OMNUCYHOTb PO3YMOBI npoLecw,

TOMY BOHW peneBaHTHI ANs AOCNIAXKEHHS i NOAaNbLIOro KOMMNOHEHTHOIO aHanisy.



Tabnnys 3.1.
OediHiyinHniA aHani3 giecnoBa assume
assume 1) to think or accept that something is true but without having

proof ofit (CD);

2) to take for granted, to suppose (AHD);

3) if you assume that something is true, you imagine that it is
true, sometimes wrongly (CED);

4) (formal) to take or begin to have power or responsibility
(MWD);

5) (formal) to begin to have a particular quality or appearance
(LDCE);

6) (formal) to pretend to have a particular feeling or quality
(CED);

7) to take over without justification; seize (CED);

8) to clothe oneselfin (AHD);

9) to take up or receive into heaven (CED);

10) to take to or upon oneself: undertake (CED);

11) to pretend, to feign (CED);

12) to take over (the debts of another) as one's own (CED);

13) to take up orin : receive (MWD);

14) to take into partnership, employment, or use (CED).

CnoBa Ha MO3HAYeHHS BMEBHEHOCTI / HEBMNEBHEHOCTI MOXYTb MNPOSABAATH
enicTeMiyHi BfacTMBOCTI B AUCKYpCi abo X He MpoABAATW iX - KOMN BOHU He
BMpaXawTb  OCOOGUCTICHOT  MO3Muil  MOBUS, BWUCTYNawTb  O3HAYEHHSMU,
obcTaBMHammn cnocoby Ail, He TpaniAaTbCA Y BUCNOBNEHHAX NPUTaMaHHUX Ana
enicTeMiYHMX BXWBaHb YW € AUCKYPCMBHUMM  MapKepamu. CrnoBa i3
KoMnoHeHTaMmn 3HayveHHa ‘1 think, but don't know ” no-pisHOMY NpoABAAKOTb
eniCTeMIYHICTb, L0 BM3HAYaeTbCA AK BNACTUBICTb CNiB, AKi MepefaldTb PO3yMOBY
[iANbHICTb, NPOABAATM  eniCTEMIYHI  BNAaCTUBOCTI Ta  OOYMCMIOETLCA  fK

cnisBifgHOWEHHA KinbkocTi EC [0 3arasnbHOi KifIbKOCTI CNiB Ha MO3HAYeHHS
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BMNEBHEHOCTI / HEBMNEBHEHOCTI Yy BMOIpLi 3a (hopMynot Een”-E3*100%, [fe Een -
KiIIbKICTb enicTeMiYHMX BXMBaHb CNOBa, E3 - 3arasbHa Ki/ibKICTb BXWBaHb LIbOr0
cnoa y BubGipui. MpucniBHUKM NPOSBAAKOTL HaMBULWMIA PiBEHb €NiCTEMIYHOCTI
(50-100%), gnsa giecnis piBeHb eniCTEMIYHOCTI KOnMBaeTbcs B Mexax 0-95%, ans
NPUKMETHUKIB - B Mexax 0-75%, ansd imeHHUKIB - B MexXaXx 0-50% (HikHiIK 2022
(6), c. 29).

Byno nposefeHo ceMHMIA aHani3 107 enicTteMiyHux cnis (ame. JogaTok €),
Wo6 BCTAHOBUTU KOMMOHEHTU TX 3HAYEHHA A1 BUOKPEMJIEHHA rpyn
enicTeMiyHuX Cc/iB BUCOKOT, CepefHbOl Ta HM3bKOT cuam moganbHocTi (Byalyk &
Nizhnik 2022, c. 107). Cuna mofanbHOCTI MOBHO3HAYHWUX eniCTEMIYHUX CNiB
KOopentoe 3 piBHeM BreBHeHOCTI / HeBneBHeHocTi. ECBCM MaloTb BUCOKWUIA
piBeHb BMeBHeHOCTi / HeBneBHeHocTi, ECCCM - cepegHin, a ECHCM -
HU3bKWUIA. Tak, sure B BUCNOBMEHHAX TUNY “I'm sure he didn 7 do it Mae BUCOKMIA
piBEHb BMEBHEHOCTI Ta nepefae BUCOKY cuiy MofanbHocTi; think B “1 think you
ought to phone the constable” mae cepefHiii piBeHb BMEBHEHOCTI Ta nepefae
cepefiHO cuny moganbHocTi; doubtful B “1t is doubtful that she has transformed
the role ofa woman in herfamily ” mae HM3bKWIA piBEHb BNEBHEHOCTI Ta nepeaae
HWU3bKY CWUY MOLA/IbHOCTI.

KomnoHeHTHWI aHaniz EC nokasas, Wo iHTerpansbHummn cemamu gns EC €
Ti, WO MNO3HayalTb PO3YyMOBI MNpoUecs Ta MOB’A3aHi 3 [AYMKOK, BIpOlO,
po3yMiHHAM “to think, to believe”, “belief, opinion, feeling”, “understanding”,
“smth. is believed”. Takox, Yy 3HauyeHHAX EC npocTexyrTbCs CeMu, L0
Mo3HavyalTb NpaguBicTb Ta UMOBIPHICTL “smith. is true, right”, “smth. is likely”.

CemHuin aHaniz 30 enictemivyHux giecnis, 25 enicteMiYHUX NPUKMETHUKIB,
20 enicTemMiYHUX IMEHHUKIB Ta 32 enicTeMIYHMX MPUCNIBHUKIB A03BOMINB TXHIN
noAin Ha rpynu cniB BWCOKOT, CcepeaHbOl Ta HWU3bKOI CUAWM MOAANbHOCTI.
AndepeHuinHumn cemamm ans ECBCM € “smth. is a fact”, “smth. is accurate”,
“smth. will happen”, “certain, sure”, “be serious”, “for granted”, “easy to see or
understand”, “generally known”, “based on facts”, “not to be avoided”. [Jo Hux

HaJieXXaTb:
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IMeHHUMKM: assertion, belief, conviction, fact, knowledge;

[iecnosa: bet, expect, hope, know, mean, predict, see, trust;

MpukmeTHUKN: apparent, certain, clear, confident, convinced, correct,
evident, inevitable, obvious, positive, right, sure, true, well-known;

MpucnisHukK: actually, assuredly, certainly, clearly, definitely, indubitably,
ineluctably, inescapably, manifestly, obviously, really, surely, truly, unarguably,
unavoidably, undeniably, undoubtedly, unquestionably.

Ona ECCCM paudgepeHuinHumm cemammn € “not completely certain”, “not
exactly”, “with / without proof’, “according to what is heard or seen”, “according
to the way smth. appears”. [0 HUX Hanexarb:

IMeHHUMKM: assumption, chance, claim, hypothesis, idea, impression, feeling,
opinion, possibility, suggestion;

[iecnosa: assume, believe, feel, find, guess, imagine, pressupose, presume,
reckon, suppose, think, seem, appear, gather, hypothesize, take, understand;

MpukmeTHukn: likely, probable;

MpucnisHukun: apparently, kind of predictably, probably, sort of
supposedly, allegedly, reportedly, evidently.

Ons ECHCM pudepeHuiiHumn cemamu € “feel doubt, not certain”, “not
having a chance to happen”, “smth. is not true, right”, “difficult to understand”,
“smth. might not be true or genuine”. 10 HUX HanexaTb:

IMeHHuKK: doubt;

[iecnosa: doubt, suspect, wonder;

MpukmetHukn: doubtful, possible, uncertain, unclear, unconvinced, unsure,
unlikely, improbable;

MpucnisHuKK: perhaps, maybe, possibly, conceivably.

BrOKpeMNeHHs UMX CeM [ae 3MOry pos3MillyBaTu enicTeMiyHi cnoBa Ha
LUKasi BNeBHEeHOCTi BigNOBiAHO A0 PiBHA BMEBHEHOCTI, AKMIA BOHW NepeaaroTh.

EnicteMiyHi MopanbHi fliecnoBa € NEKCUKO-rpamMaTUYHMMKU 3acobamu
BMpPaXXeHHA BMEBHEHOCTI / HEBNEBHEHOCTI. BOHM BUpaxalTb CTaBfeHHA MOBUS [0

(haKTUYHOCTI MNeBHOI cuTyauii. 3 TX [JOMOMOrow pobuTbCs CYLKEHHA npo



MMOBIPHICTb TOro, WO NMPONo3nLis B OCHOBI BMC/IOBNeHHA € npasamsoto (Collins
2009, c. 21). Ao rpynu enicTeMiYHUX MOJanbHUX AIECNIB BXOAATb can, Tay,
might, could, will, would, must, ought to, should, would, have (got) to. Must, have
to, have got to, enictemiyni will i would Ta TxHiI 3anepeyHi popMu BiLHOCATLCA [0
ECBCM, Tomy W0 BOHW MepeaatoTb BMeBHEHICTb Yy ckazaHoMy. Should, ought to,
Ta IXHi 3anepeyHi ¢opmu BigHocATbeA A0 ECCCM i BupaxatoTb 06epexHe
npunyuweHHa. EnictemivyHi may, might, could Ta ixHi 3anepeyHi popMn Hanexarb
80 ECHCM i BKa3ytTb Ha KONMBAHHA Y BUCNOB/IEHOMY, BiACYTHICTb BNEBHEHOCTI
MOBLSA Y BUCNOBNEHIN npono3uyii, cnabke 3060B8’A3aHHA [0 3MICTy TOro, nNpo wo
BIH rOBOpPUTb, BIACYTHICTb BIi4MOBIAaNbHOCTI WOA0 3micTy BUcnoneHHa (Nizhnik
& Galaidin 2020, c. 58)

Will BKaszye Ha 4acoBy NMPUHaNEXHICTb Ta PYTYpPanbHICTb, @ BUC/IOB/IEHHA 3
will € PakKTUYHUMK TBEPIKEHHAMMU, a He cymKeHHAMU. OpHak, will B yMOBHMX
pedyeHHAX (rinoTeTuyHe will) BKasye Ha BMCOKY WMOBIPHICTb TOro, WO LLOCb
Bigbynetbcsd, ToMy Take will 6yae maTv KOMMOHEHT eniCTEMIYHOrO 3HaAYeHHS |
BOHO € piBHOCUNbHMUM 3 must. Kpim Toro, will HabyBae enicTeMiIYHOro 3HaY€HHS B
OTOYEHHI enicTemMiYHO MapKoBaHUX oaMHUUb. Bnactusum gnd could, might Ta
would € ix rinoteTnyHe Ta cnabke BUKOPUCTAHHA. [iNOTETMYHE BUKOPUCTAHHA
BKa3ye Ha MeBHY MMOBIpPHICTb 3a fiKoicb ymoBKn. Would nposBnse Hanbinowy cuny
MofanbHOCTI 3 TPbOX 3ragaHmx cnie. Could Ta might BigHOCATLCA A0 MapKepis
“HeaKTyanizoBaHOi MMOBIPHOCTI”, TOMY BOHM MaltOTb MeHLWY CUY MOAANbHOCTI.
HekateropmyHe BukopucTtaHHa could, might ta would BKNOYaE KOMMOHEHT
HEeBM3HAUYEHOCTI Ta 6053KOCTI B 3HaUYeHHs BucnosneHHs (Nizhnik & Galaidin 2020,
c. 59).

[o anepHux BepbanizaTopiB kKoHuenty CYMHIB BigHocumo ECHCM 3
CEMOKO «HeBMeBHeHWM» / “uncertain”: Tay, might, can, could: “Because | think
you may be able to shed light on a .. pattern of behavior ofAmy's” (Flynn 2012,
c. 281); “Now - | think he might be dead” (Hawkins 2015, c. 172); “1 guess |
could have a sip, 7 said Jane. (Moriarty 2014, c. 38); “‘Can this call be traced? ”

“Possibly, I guess™ (Grisham 1992, c. 55); conceivably, maybe, perhaps, possibly.



Maybe he wouldn 7 want to wait till the end of the school year, maybe it would
have to be now (Meyer 2006, c. 32); Perhaps she should have made him apologize
that day, and apologized herself(Moriarty 2014, c. 108); He said he possibly knew
something about the assassinations of Justices Rosenberg and Jensen, and he
wanted to tell me what he knew (Grisham 1992, c. 233); It might conceivably be
efficacious (Grisham 1992, c. 235); to doubt: | doubt my sister will ever marry: If
she's sad or upset or angry, she needs to be alone - shefears a man dismissing her
womanly tears (Flynn 2012, c. 62); doubtful, uncertain, unclear, unconvinced,
unsure, unlikely. It is doubtful that she has transformed the role ofa woman in her
family (Grisham 1992, c. 40); He was not certain (uncertain) [that] she knew her
destination (Grisham 1992, c. 215); | thought ofjumping out infront of it, but I
hesitated, inhibited, unsure that | was really being pursued, and then it was too
late (Meyer 2006, c. 80); It's unclear if he means me or Maureen, but then he
looks at me and tightens his lips (Moriarty 2014, c. 213); possibility. doubt. There
was doubt in his mind it was the work of Mattiece and his associates (Grisham
1992, c. 242); Also, just to give you the whole picture, there is the possibility that
Ziggy is actually my dead grandfather, reincarnated (Moriarty 2014, c. 191).

[o Bepb6anizaTopie CYMHIBY BigHocumo ECCCM, 0OCKi/IbKM CYMHIB MOXe
BK/OYATW 3MIHY Bipn Ta HeBipu, xe3nTauito (b. Paccen (1987), IN. Tarappg (2008),
JI. HOposuubka (2005), a B ocHoBi ECCCM nexutb cema «He MOBHICTIO
BneBHeHM» [/ “not completely certain”. [Jo Takux BepbanizatopiB Hanexarb:
should. ought to: | didn 7 give you the benefit of the doubt: that no matter how
much you and | blunder, you always love me and want me to be happy. And that
should be enough for any girl, right? (Flynn 2012, c. 137); assume, believe, feel,
find, guess, imagine, pressupose, presume, reckon, suppose, think, seem, appear,
gather, hypothesize, take, understand. “And not a moment too soon. | think those
were the words you usedyesterday on the phone to your mother” (Moriarty 2014,
c. 100); likely. probable: I'm not saying there's anything wrong with public high
schoolsper se, ljust thinkyour children are more likely to interact with, you know,

a better class of person (Moriarty 2014, c. 274); assumption, chance, claim,
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hypothesis, idea, impression, feeling, opinion, possibility, suggestion: She liked the
idea that he only married mefor my money (Flynn 2012, c. 260); apparently, kind
of predictably, probably, vo/7 of supposedly, allegedly, reportedly, evidently:
Everyone was kind of mad at me, but they're the ones who never let me pay for
movers (Moriarty 2014, c. 79).

[o Bep6anizatopie KoHuenty CYMHIB BigHOocATbCS 3anepeyHi dopmu
ECBCM T1a ECCCM. 3anepeyeHHs BWU3HAYAETbLCA AK «CeMaHTUYHE MOHATTA»,
«onepauif, wWo 6epe A0 yBarun [BOBafIeHTHY /OriKYy Ta 3MIHIE 3HaYeHHSA
ICTUHHOCTI Ha npoTtunexHe» (Rob van der Sandt 1991, c. 331). 3anepeyeHHs EC
BKa3ye Ha BIACYTHICTb [eTepMiHOBaHOI no3muii wofgo ckasaHoro, ECBCM Ta
ECCCM vy 3anepeyHMX KOHCTPYKLIAX nepefaroTb 3Ha4YeHHA HU3bKOT CUu
MOAANbHOCTI. Y UMX BUNagKax 3anepeyHi opmu Takux AI€CNiB B3aEMO3aMiHHI 3 |
doubt um It's unlikely. I talked to him on the phone, and | don’t believe his death
was a random killing by streetpunks (Grisham 1999, c. 185).

EnicTeMivyHi NPUKMETHUKM MOXYTb MepefaBaTv 3anepeyeHHs eKCniiunTHO
3a [0MOMOroK 3anepeyHol YacTky not Ta iMMNAILUTHO 3a LOMOMOrOK 3anepeyHux
npegikcie un- t1a un-. EnicTemMiyHi NPUKMETHUKN BMNEBHEHOCTI Yy 3anepeyHux
KOHCTpPYKUiax (not apparent, not certain, not clear, not confident, not convinced,
not evident, not obvious, not sure, not well-known) nepefatoTb CyMHiB i 3MIHIOIOTb
MONSAPHICTb CBOr0 po3TallyBaHHA Ha LUKasai BNEBHEHOCTI Ha NpoTuaexHy: Yet it is
not obvious that this was the case (Grisham 1999, c. 150). lNpuUKMeTHUKK, B
CTPYKTYpi AKMX € 3anepeyHi npedikcym un- Ta IT- BKa3ylTb Ha 3anepeyvyeHHs
BMEBHEHOCTI, MMOBIPHOCTI Ta MOX/MBOCTI uncertain, unclear, unconvinced, unsure,
unlikely, improbable. Bci ui enictemMiyHi MNPUKMETHUKN MaKTb «HeraTUBHe
3HayeHHa»: There was silence on the other end of the line and | was
suddenly unsure if I'd ever met the man to whom | was speaking. 1'd assumed he

was the same Steve we'd had overfor dinner afew years earlier (Bazzett 2019, c.

EnicTtemiyHi IMEHHUKN BXMBAKOTbCA 3 3amnepeyHoro 4acTkor no. No doubt

BUCTYNaE iioMOK0 cepej BUpa3iB 3 3arMepeyHUM Mo, WO CBiguYnTb NPO Oro vacte



ycTaneHe BxuBaHHA. No doubt BXxuBaeTbcs, W06 BMPasUTU BMNEBHEHICTL Y
BucnosneHin nponosnyii: No doubt I would also run into Carlisle with
regularity—in the emergency room (Meyer 2006, c. 30). lgioMaTUYHUMKN TaKOX
BBaXkKaloTbCA BMpasn doubt 3 without beyond, wo 3anepeyytoTb cymHis: And the
serenity on the face of the other twin belonged, beyond doubt, to Kiri (Mainieri
2017, c. 291). No certainty BXXMBA€ETbCA [AN1A BUPAXKEHHA HEBMEBHEHOCTI Y
BMCNOBMEHIN npono3myii: “No certainty they're even there™ (Mainieri 2017, c.
296). No possibility Bkadye Ha BifCYTHICTb WMOBIPHOCTI Ta HEMOX/NMBICTb: By the
way, there is no possibility that any shots were fired from the grassy knoll
(Macintyre 1999, c. 86).

Bepb6anizaTtopn KoHuenty CYMHIB MoXyTb MoAUQiKyBaTUCb MPUIErTNMM
CNoBaMu - IHTEHCU IKaTOpaMu, A0 AKUX BIGHOCATLCA MPUKMETHUKWN, NPUCTIBHUKN
Ta KiNbKIiCHI MoAudgikaTopu. IHTEHCUgikaTopy - Le Taki eneMeHTU MOBM,
«CeMaHTMKa fKMX Mpu3HayeHa ANA TOro, wob 6yt mopudikatopamu iMeHHUX
enemeHTiB» (bnox 1973, c¢. 27), ue «(yHKUiOHaNbHi cnoBa 6e3 KOHKPETHOro
NPeaMEeTHO-M0rYHOr0 3HAYEHHS, CEMaHTUKa SKUX HOCUTb abCTpaKTHWIA XapakTep
| nonarae y BUpPaXKeHHi O6iNbWOro y nopiBHAHHI 3 HOPMOK CTYMEHA O3HaKW»
(CyBopuHa 1976, c. 7).

3rigHo 3 Knacudikayiero cniB-iHTeHCU®iKaTopiB, 3anpornoHoBaHow P.
Keipkom (Quirk 1985), amnnigaepun “amplifiers” (completely, downright, totally,
entirely, extremely, sharply Ta iH.) nigcunoOTb 3HAYEHHA MPWNErIoro crosa y
MOPIBHAHHI 3 HOpMOM, fJdayHToyHepu “downtoners” (almost, nearly, hardly,
barely, scarcely Ta iH.) nocnabnwowTb 1oro, a emdecansepn “emphasizers”
(actually, certainly, clearly, definitely, indeed, obviously, plainly, really Ta iH.)
Haro/ioWyTb Ha  3Ha4YeHHi. Awmnnigaepn Ta  emdecansepn pobnATb
cnosocrnonyvyeHHs 3 ECHCM wmeHw BnesHeHumn (doubt very much, doubt
seriously, considerable doubt): “The situation was desperate. We were under
attack, and there was considerable doubtas to whether we would make it
through™ (Feather 2009, c. 387). [layHTOyHepu 3MIiHIOIOTb CMNPSAMOBAHICTb

BMEBHEHOCTI CNOBOCNONYYEHb, [0 AKUX BOHU BXOAATb, Ha MPOTUNEXHY. Tak,



CNOBOCMOJMYYeHHS UMX IHTeHcudikaTopiBe y noegHaHHi 3 ECBCM 1a ECCCM
nepefatoTe MeHwy BnesHeHicTb {hardly know, half convinced, vague idea), a
payHToyHepn 3 ECHCM nepepgatoTb 6inbwy BneBHeHIcTb (slight doubt), Hix EC
camocTiinHo: The plane hit a patch of turbulence worse than anything before. She
was halfconvinced that they were no longerflying but sledding across corrugated
steel (Koontz 1991, c. 116); It was quite likely, he said, that | had gotten knocked
up and run away to New York City and been chopped into small pieces by a
defrocked-defrocked? -back-alley surgeon who regularly botched his unholy
manipulations (Cherry 2000, c. 707); | have the vague idea that something is
terribly wrong (Mailer 2019, c. 86). Then Jellie laughed, and Jaya laughed, too,
though she seemed a little unsure ofwhy she was laughing (Waller 1993, p. 91).
KBaHTuikaTOpX BKa3ykTb Ha KiJIbKICTb NpeAMeTIB Yy MeXxax nons 30py Ta €
3acobamu Bigo6GpaXeHHs BiHOWEHb «MHOXMWHA-ENEMEHT» | «4aCTMHa-Line», ake
noknajeHe B OCHOBY (DOpMYyBaHHA abCTPaKTHOro MOHATTS KinbKocTi (Berry 1960,
c. 32). 3a cCTyneHeMm Yy3arajsibHeHHS KIiNbKICHUX 3HauyeHb, KBaHTU iIKaTopu
nepefatoTb MOHATTA K AMCKPETHOI, TaK M HeAWUCKPeTHOI KinbkocTi (MocCieHKO
2019, c. 43). KBaHTu(ikaTOpM BXMBaKOTbCA Mepes IMEHHMKamMu, TOMY WO
Mo3HayaroTb TXHI MeBHI KINbKICHI XapaKTepuUCTUKN. [IMEHHUKM YTBOPHOKOTH
CNOBOCMOJMyYeHHA 3 KBaHTU(ikaTtopamu a lot of much, a great good deal of,
little, some, no, any, more, most, enough. PiBeHb BMeBHEHOCTI Y BWC/IOBEHOMY
nepefaeTbCA CNOBOCMONYYEHHAMWN 3 HaBeAeHHAM BifCOTKiB. Lle cBigunTb npo Te,
O BMEBHEHICTb Ta HEBMEBHEHICTb KOHBEHLIAHO MOXYTb OYyTWM BUMIpsAHI. Y
HacTYNMHOMY NpUKNagi repoiHa roBopuTb, WO BOHA Ha 99% BMeBHeHa B TOMY, L0
il CMH He NPUYNHMB HIKOMY LUKOAM, O4HAK BOHa MepexmnBae He3HauYHWIl CYMHIB,
O NPUPIBHIOETLCS A0 1%. Llel cymHiB MyunTb Ti i HE Jae CMOKIAHO Xutn: “I'm
one hundred percent positive, ” said Jane. “Well, I'm ninety-nine percent
positive. I'm .. .’ She stopped and swallowed because she was suddenlyfeeling an
overwhelming desire to explain her doubts to Madeline. To tell her exactly what

that 1 percent ofdoubt represented. Tojust. .. say it (Moriarty 2014, c. 80).



OTXe, CYMHIB € CKalsipHOK BE/IMYMHOIO, pPO3MILLEHO Ha LWKasi
BrneBHeHOCTI. Llkana BMNEBHEHOCTI OXOM/OE K/AKYOBI  €MiCTEMIYHI CTaHu
BMEeBHEHOCTI, HEBMEBHEHOCTI Ta 340ragku. PenpeseHtaHTamu uiel wkanm € EC, wo
MalTb PI3HY CWay MofanbHOCTI, Ta noginatoteca Ha ECBCM, ECCCM Ta
ECHCM. CywmHiB Bep6anizyetbcs ECHCM 3 cemoto “to be uncertain”, ECCCM 3

cemoto “not completely certain”. 3anepeyHi 4acTKW, KBaHTUMIKaTopn Ta
IHTEHCU(IKAaTOPM MOXYTb 3MIHIOBATU MonoxeHHAa EC Ha wkani, Hagarouun im
MeBHOro HanpsMKy [0 BMEBHEHOCTI YW HeBMeBHEHOCTI, | nepegaBaTu pisHY

IHTEHCMBHICTb CYMHIBY Y1 MOr0 BiJCYTHICTb.

3.2 O6pa3Ho-LiHHICHNIA KOMNOHEHT KoHuUenTy CYMHIB

MoBa emouiin nepenbavyae BUCOKMIKA CTynNiHb 06pa3HOCTI, SIKY, 30KpPeEMa,
nepefawdTb 3a [JonoMorow Metadopu Ta MeTOHIMIT. KOHBEHUIHI hpa3sm
CTBOPKOOTHL MPOEKLI0 3HAHHA MPO fABMLLA 30BHIWHLOINO Ta BHYTPILWHLOIO CBITY,
AK  (isnyHi  06’ekT, pocsig, emouil. KOHBeHUiNHI (pa3n npeacTaBnAOTb
«yCTaneHi CemMaHTUYHI iHTepnpeTayii cniB», $SKi BMKOPUCTOBYKOTb MOBLI An4
CTBOPEHHA HOBOrO 3HA4YeHHA, WO6 MoNerwnTn OCMUC/EHHA abCTpakTHOro
LiNbOBOr0 KOHUeNTy / cpepu-uini, AKnin Baxxko nosacHutn (Hatpe 2005, c. 25).

Y MeXaX KOrHITUBHOI NIHIBICTUKM B CEMaHTUYHWIA MPOCTIP BXOAUTH
CYKYMNHICTb AOCBiY W 3HaHb NPO CBIT, CTPYKTypoBaHUin B gomeHax (Dirven 2003,
c. 13). AAna o0bpobkn niHreasbHMX gaHux koHuenty CYMHIB 6yno 3acTocoBaHO
ABOLOMEHHUI Migxif Ta NoHATTA obpasiB-cxeM. O6pa3n-cxemm «iCHYKTb Y BCiX
MOZANIbHOCTAX CNPUMHATTA Ta BUKOHYKOTbCA [4NF CEHCOMOTOPHOI KOOpAMHaLil.
O6pasn-cxemn OLHOYACHO € Bi3yalbHUMM, ayfialbHUMW, KIHECTETUYHMMU Ta
TakTunbHUMun»  (Gibbs 2006, c¢. 241). O6pasn-cxemn (QYHKUIOHYOTb K
CTPYKTYpW, WO BMOPSAAKOBYHOTb (DakKTM eMMNipUYHUX BNACTUBOCTEW Ha PiBHI
(hi3MYHOro cNpUnHATTA Ta pyxy. O6pasmn-cxemu CTPYKTYpPYHOTb Hall AO0CBif Ha
[OKOHUENTYyanbHOMY piBHI, MmeTaopn He € AOBIILHUMU, BOHN MOTUBOBAHI TUMWU

CTPYKTYpaMu, siKi CTAHOBNATb HEBiJ’€MHY YaCTWUHY HALWIOro [OCBiAy, WO LWOAHS



MOMOBHIOETLCA | 3aCHOBaHMW Ha (isnyHux BiguyTTax (Lakoff 1990, c. 275).
3rigHo 3 b. Xamne (2002, c. 167), o6pa3u-cCXemum He € MNPUMITUBHUMM
MEHTAIbHUMU  penpeseHTali MU  4Yepes HafABHICTb Y HUX YITKO OKpec/eHoi
BHYTPIWHbLOT  CTPYKTYpW, BIAMNOBIAHO [0 0CO6MAMBOCTENM  SIKOT  BOHU

aKTyani3yrTbCs Y CBiOMOCTI MOBHOT 0COBMCTOCTI.

3.2.1 KoHuenTtyanbHa MeTagopa 14 onucy KoHuenty CYMHIB. MeTog
KOHLeNTyanbHOI MeTahopy [03BOMSE BCTAHOBUTWU 6a30Bi Kopensuii CBigoOMOCTI,
AKMMW ONepye HOCIA Mpu CTBOPEHHI JIEKCUYHUX 3ac06iB peanizayii KOHUeNTY.
MeTadopuuHi mogeni «X - ue Y» BifgobpaxaloTb ICHYKUYUA Yy CBIJOMOCTI HOCIIB
MOBM B3aEMO3B’A30K MiXK MOHATTEBMMM ChepaMn 3a paxyHOK BUCBITNEHHA O4HUX
BNAcCTMBOCTEN pedepeHTa i MPMXOBYBAHHA iHWUX. MeTapopuyHUM € He nuile
MOBJ/IEHHA, ane N MWUCNEHHS NIOAMHU, TOX, BUBYaUM MeTadopu B MOBI, Chif
PO3rNAHYTWN CYTHICTb Nobyaosu aymok noanHu (Masntok 2018, c. 80).

IHhopMauito Npo KOHBEHUiWHI MeTaopy 4epnaemo 3i cheyianbHUX
cnosHukiBs (Oxford Collocations Dictionary ta The Free Dictionary), pge
3a(dikcoBaHi yCTaneHi CNOBOCMONYYEHHA Ta i4iOMK 3 HOMIHALIAMK CYMHIBY, L0
6a3yloTbCA Ha CUCTEMATUUYHMX KOPensauisx MiX fBuWamMu Yy Hawomy AOCBifi.
XyLOXHI MeTaopu NPOCTEXYHTbCA Y XYAOXHIX TBOpax, TOMY WO BOHM €
pe3ynbTaToM TBOPYOI ysABM aBTopa. KOHBeHUiHI MeTadopu 3ycTpivyalTbCs B
XYA0XXHbO-HENTpanbHOMY AUCKYPCI, TOAI K 06pa3Hi meTaopu - B XYA0XHbOMY.
OG6’eKTOM [OCNigKEHHA ANa  AOCNILKEHHA XY[AO0XHIX MeTaop € CydacHui
aHrIOMOBHUI  XYLOXHiIA guckypc. B [JogaTky [l npointoCcTpoBaHO Habip
KOHLEeNTyaNbHUX MeTaop, WO MNOAINAITLCA Ha OpieHTaLiMHI, OHTOMOrIYHI Ta
CTPYKTYPHI, a TaKOX Ha KOHBEHUIMHI Ta XyaoxHi (HiKHiK 2022 (a)). XyaoxHi
MeTaopy YTBOPIOKOTLCA 4Yepe3 MepeoCMUC/IeHHA KOHBEHUWINHWX B pe3ynbTaTi
MpoLeciB MOETUYHOrO MepeoCMUCNEHHSA KOHUENTYanbHUX MeTadop, cepen SAKux
po3wnpeHHa (extension), HapouwysaHHA (elaboration), noegHaHHA (combining),

nepernag (questioning) (Kovecses 2010, c. 47).



OpieHTauinHummn metadopamm ana koHuenty CYMHIB ¢ DOUBT IS
DOWN / CYMHIB € BHN3Y:

(1) deep skepticism «rMM6OKMA  cKenTuuM3M», deep reservation
«rNMM6okni cymHis» (OCD 2008, c. 682, 651) - CyMHiB MOXe pO3MilyyBaTnCh
BHU3Y Ha rMNOUHI.

(2) raise doubts «BUKNMKATW CyMHiBW», give rise to suspicion
«BUKIMKATWU Nigospu», increase uncertainty «301/IbWINTN HEBMEBHEHICTb»
(OCD, c. 237, 777, 835) - CYMHiB MOX/NBO 36iNbLWINTK, NIAHATK, BiH BUHUNKAE.

DOUBT IS UP/ CYMHIB € 3BEPXY:

(3) “all her misgivings had fallen away gently ” (Meyer 2005, p. 117) —
CYMHIB MOXKe 06nagatu, 3HUKaTW.

DOUBT EXPERIENCER IS IN THE CENTER / CYB’EKT
CYMHIBY B LEHTPI:

(4) “In the midst of the vast uncertainty that surrounded him, he knew that
much > (Orringer 2010, c. 578) - B UbOMY NpUKNagi CyMHIiB OTOYYE MIOANHY, TOMY
L0 BOHA 3HAX0AUTLCS Nocepes HEOCAXKHOT HEBU3HAYEHOCTI.

OHTONOriYHUMKN MeTahopamn Ana koHuenty CYMHIB €:

DOUBT IS A CONTAINER / CYMHIB € KOHTEMHEPOM:

(1) “When in doubt, say Shakespeare. And when it's sport, say Michael
Jordan ” (Smith 2006, c. 102) - igioma in doubt cBiguMTb NpPO Te, WO B CyMHiBax
MOXKHa nepebyBaTu, TOMY CYMHIB KOPE/IOE 3 KOHTENHEPOM.

DOUBT IS AN OBJECT / CYMHIB € OB’EKTOM:

(1) to cast doubt «KkmpaTu cymHiB», to throw doubt «kugaTw cymHiB», to
bring up suspicions  «nigHimaTV nigo3pu», to keep suspicions to oneself
«TpUMaTU CymHiBn npu cobi» (OCD 2008, c. 237, c. IIl) - cymHIB MOXNUBO
Kugatu 4m nigHimatu, fK piu.

(2) to remove doubt «ycyHyTWu cymHiB», to dispel doubt «po3BisTH
cymHism» (OCD 2008, c. 237) - CYMHIB MOX/MBO YCYHYTU, AK piy.

(3) to hide disbelief/ «npuxosaTu Hegosipy» (OCD 2008, c. 220) - cyMmHiB

MOXX/TINBO MPUXoBaTH, AK piq.



(4) beyond without a shadow ofdoubt «3a TiHHIO cymHiBy» (OCD 2008,
C. 237) - CYMHIB, K i 06’€KT, Ma€ (pi3nyHe BTINEHHS | MOXe KuaaTu TiHb.

(5) room for doubt «micue ans cymHisy» (TFD) - CyMmHiB 3ailMae neBHe
micue.

(6) shred of doubt / «kpuxTa cymHisy» (TFD) - cymHIB fK uine,
CKNafaeTbCA 3 YaCTUH.

(7) “The man}’ voice is still cold, but I can detect a slight edge of doubt”
(Collins 2013, c. 36) - CymMHIB MaEe MeXi.

O6pasHumuM  MeTadopamu, WO €  HapowysBaHHAM  (elaboration)
KoHuenTyanobHOT MmeTadpopu DOUBT IS AN OBJECT BuctynarTb:

(8) DOUBT IS FOOD / CYMHIB € DKEK y npuknagi: “Otherwise | will
carry that waft of uncertainty forever” (Flynn 2012, c. 386), ge CymHiB Mae
HENPUEMHMI NPUCMaK, a CMakK € BAACTUBICTIO iXi;

(9) DOUBT IS A MIRROR / CYMHIB € AO3EPKAJIOM: "What excited
her about her achievement was its design, the pure geometry and the defining
uncertainty which reflected, she thought, a modern sensibility”” (McEvan 2001, c.
67), oe CyMHIB Bigobpaxae AyMKW CyCnifibCTBa.

(10) DOUBT IS CLOTHES / CYMHIB € O4ANOM: Through the cloak of
uncertainty he would command the authority to mold the new world to his liking;
in his image (DeCosmo 2011, c. 153), ge CyMHIiB BUCTynae nnawiem ab6o
MOKPWBA/IOM, L0 OFOPTAE HEBU3HAYEHICTIO.

DOUBT IS LIQUID / CYMHIB € PIONHOIO:

(1) to be filled with misgivings / «byTW HanOBHEHWM 3aHEMNOKOEHHSIM»
(OCD 2008, c. 499) - cyMHIiB MOXe OYyTW pPiAMHOK | HAMOBHIOBATK COOGOKD MEBHUNA
KOHTenHep.

(2) All her doubt, all her questions evaporated (DeCosmo 2011, c. 364) -
CYMHIB MOXKe BMNapyBaTUCh | 3HUKHYTW.

[10 obpa3Hux metadop 3 Uie0 6a30B0K0 KOpenaLieo BiAHOCUMO:

(3) metadopu, Wo yTBopunuca yepes HapouwysaHHA (elaboration) 6a3oBoi
KoHUenTyanbHOT metagopn - DOUBT IS A WAVE / CYMHIB € XBUNEKD: "A



ripple of doubt runs through me” (Collins 2013, ¢. 91), “Though cold waves of
disbeliefandpanic kept hitting me, it all seemed highly unreal and | kept glancing
around for him, struck again and again by the absence of his voice among the
others... ” (Tartt 2016, c. 186) - B uUMX NpuKnagax CyMHIBM MOPIBHIOKOTHCA 3
XBUNAMU, IKI MOXYTb OYTW Pi3HUMUK 3a CUOK Ta BennumHow (ripple - ManeHbka
xBung, cold waves... hitting - XxonogHi XBui, WO CUIbHO BAAPAIOTH).

(4) wmetadopu, WO yTBOPUAMCA 4epe3 noegHaHHA (combining) 6a30BOl
Kopensauii 3 opieHTaliinHO KoHUenTyanbHOt MeTaoporo DOUBT IS DOWN /
CYMHIB € BHW3Y: “/ know, despite all the gloom and self-doubt that bubbles
up from the deep when you get dumped, that you did not represent my last and
best chance of a relationship” (Hornby 1995, c. 27) - B ubOoMYy NpuKnagi CymMHiB
MOPIBHIOETLCA 3 BOAOHD, WO BUPUHAE 3 FNGUHN.

(5) wM™eTatopu, WO YyTBOPUAUCA uYepes po3LWINpPeHHa  (extension)
KoHUenTtyanbHoi MeTtagopun - DOUBT IS HOT LIQUID / CYMHIB €
FAPAYOHIO PIANHOKD: "She replaced the receiver carefully, doubts seething in
her tired brain ”” (Walters 1996, c. 171); While the level ofpanic andproblems did
not rise nearly as high as three years ago, Jon felt uncertainty simmering out

there (DeCosmo 2011, c. 141) - npuKnagM BKasykTb Ha Te, WO CYMHIBU MOXYTb

KuniTtu.
DOUBT IS A SUBSTANCE / CYMHIB € PEHOBVHOHO:
(1) “/ asked, disbelief quickly melting into fury” (Meyer 2006, c. 253) -

CYMHIB TaHe Ta NepexoauTb y iHLWWIA CTaH.

DOUBT IS A PERSON / CYMHIB € TIOANHOHO:

(1) “... to remove any last remaining trace of doubtfrom my mind, and |
feel sick” (Hornby 1995, c. 73) - cyMmHiB 3anuwae cnig,.

(2) “When he lifted the clinging, silky dress again he thought her look of
uncertainty mirrored his own ””(McEvan 2001, c. 33) - cymMHiB Mae nornsg.

(3) “Her anger was so palpable and righteous in the face ofJane’s doubts”
(Moriarty 2014, c. 193), “Seeing he meant it, the almost comic mask of hate and

defiance below the dark sunburst of the kid% afro broke into a hurt, agonized



grimace of disbelief” (King 1999, c. 48) - cyMHiB Mae 061MYYs, IHKOAN CYMHIB
CNOTBOPHOE MOrO.

(4) “Greville caught her uncertainty” (Feather 2009, c. 256) “Zaphod
thought hard about this and doubts seemed to cross his minds” (Bryant 2011, c.
231) - CYMHIB pyXa€eTbCs, AK XKMBa ICTOTa, SKY MOX/IMBO cnikmMatn, BIiH
nepecyBaeTbCA 3 OAHOMO MiCLA Ha iHLWe.

HapouyBaHHaM uiei meTagopn € DOUBT IS AN OPPONENT / CYMHIB
€ MPOTUBHMNKOM:

(5) “Adrift in an air of charged significance, doubt struck me: was it a real
memory, had he really spoken those words to me, or was | dreaming?” (Tartt
2016, c. 59) - cyMHIB MOXXe BOAPUTMW.

(6) “Annie was new groundfor him, caringfor someone the way he did, and
the uncertainty twisted his gut” (Macomber 2018, c. 166) - cymHiB 3aBAae
(hisnyHOro 60n10.

(7) Her doubts could be neutralized only by plunging in deeper (McEvan
2001, c. 42) - cymHiB HamararlTbCA NoAo0NaTH.

(8) Inside, herjoy warred with uncertainty (Asaro 2005, c. 203) - pagicTb
BOIOE 3 HEBMEBHEHICTIO.

HapouwyBaHHa (elaboration) uiei metaopu € metagopa DOUBT IS A
CROWD / CYMHIB € HATOBITOM:

(9) “But soonfresh doubts andfears began to crowd around me and it was
all I could do not to run out ofthe apartmentyelling her name *” (Tartt 2016, c. 33)
- CYMHIBM OTOYYHOTb Ta MNPUrHIYyHOTb CBOEID MNPUCYTHICTIO, WO BUK/NKAE
6axxaHHs BTekTn y EKCMNEPICHLEPA cymHiBy.

DOUBT IS A PLANT / CYMHIB € POC/TIMMHORO:

(1) growing doubt «3pocTatounii cymHis» (OCD 2008, c. 237) - CyMHiB
pocTe.

(2) HapowysaHHsim (elaboration) wuiei metadopu € obpa3Ha MeTadopa
DOUBT IS A SEED / CYMHIB € 3EPHOM: “1 thought it would be next to

impossible—that you would be so sure ofthe truth that I would have to lie through



my teeth for hours to even plant the seed of doubt in your head” (Meyer 2006, c.
256) - ans TOro, WO6 NAMHa 3aCyMHiBanacsa 6arato He MNOTPi6HO, 60 3epHO
CYMHIBY Ma€ BNacTuBiCTb MPOpPOCTaTy.

3) Po3swunpeHHsam (extension) uiel meTadopy € TakoX obpasHa meTtadopa
DOUBT IS PETALS OF AN OVERBLOWN PLANT / CYMHIB €
MENKOCTKAMW POCJIMHW, WO BIAUBIMA: “all her misgivings had
fallen away gently like the petals ofan overblown rose ”(Meyer 2005, c. 117), wo
CBifUMTb MpPO Te, WO CYMHIBM MOXYTb /IeFTKO 3HMKATU, K OMajatoTb MNEe0CTKU
TPOAHAM, WO BiAuBina. Y UbOMY nMpuUKNagi CHOCTepiracTbCA MOEAHAHHSA
(combining) 3 opieHTauinHo 6a3oBo0 MeTaoporo DOUBT DOWN / CYMHIB
€ BHU3Y.

DOUBT IS AN ANIMAL / CYMHIB € TBAPNHOIO:

(1) gnawing, nagging doubt «cymHiBu rpmsyTb» (OCD 2008, c. 237) -
CYMHIB rpuse, ik TBapuHa.

(2) creeping doubt / «nos3yunii cymHie» (OCD 2008, c. 237) - CyMHiB
PO3rNsffaeThCs, K NOB3yya iCTOTA, WO NPOHMKAE B AyLIY IOANHN HE3aNEXHO Bij
[} BaXKaHHS. Yy LbOMYy CNOBOCMO/YYEeHHI NigKPECNOETLCA neBHa
HEeniAKOHTPO/bHICTb CYMHIBY CBiAOMOCTI NHOAMHN, Or0 34aTHICTb BUHMUKATK 6e3
BONIbOBUX 3YCWU/Ib;

(3) the worm ofdoubt «u4eps 'Ak cymHiBy» (TFD) - CyMHiB 3aKpajaeTbCs B
AyLWwy NIOANHU | MyYaE T 3CepefiHN, AK YepB aK;

(4) Greville continued with his supper, but he was aware almost physically
of her thoughts, the doubt that jumped at him across the space separating
them (Feather 2009, c. 106) - cyMHiB, ik TBapuHa, MOXe CTpubaTM Ha [eAaKy
BIZICTaHb.

HapouwyBaHHaM (elaboration) metahopn DOUBT IS AN ANIMAL e:

(5) DOUBT IS A CAT / CYMHIB € KOTOM, u4epe3 Te, WO CYMHIBK
NpPoOKpajarTbCa HEMOMITHO, AK KOTK: “But it became unavoidable, because when
Jackie expressed doubts about him, 1 had to nurture those doubts as if they were

tiny, sickly kittens, until eventually they became sturdy, healthy grievances, with



their own cat doors, which allowed them to wander in and out of our
conversation at will ” (Hornby 1995, c. 16).

(6) DOUBT IS AN EEL-STREAMER / CYMHIB € BYI'POM, uepes Te,
WO CYMHIBM 3aBAal0Tb HENMPUEMHUX BiAUYTTIB, AK i BYrpi, KOTpi HENOMITHO 6’t0Tb
enekTpuyHum ctpymom: Other moods stirred below the surface like eel-streamers
in a lake. Tension, uncertainty, sadness (Asaro 2005, c. 4).

[lo CTPYKTYpHMX MeTadhop BiAHOCMMO:

DOUBT IS A NATURAL PHENOMENON / CYMHIB € ABUALWEM
MPNPOAN, TOMY WO SBULLE MPUPOAN MOXK/IMBO HAOYHO MOGAYUTU YN BIgUYTH,
BOHO He Mae MeBHOr0 KOHKPETHOro BTIiNIEHHA, OfHAaK MaE HWU3KY O3HaK i
BNacTUBOCTEN, SAKi  CTPYKTYPYKOTb 3HaHHS Mpo  HbOro. HapoulyBaHHAM
(elaboration) wiel 6a30B0T meTadopn € Kopenauii:

(1) DOUBT IS A CLOUD / CYMHIB € XMAPOID, TOMYy WO CyMHIB
HaBucae K xmapa: Under a cloud of suspicion / «nig xmapot nigosp» (OCD
2008, c. 777), “A little hesitation hovered over the ordering ofdrinks - all but one
ofher students, a grad, were under the legal limit” (Smith 2006, c. 209).

(2) DOUBT IS THE AIR / CYMHIB € MOBITPSM, ToMy L0 BiH
BifYyBaEeTbLCA B MOBITPI Ta atmocgepi: Atmosphere ofmistrust, climate ofmistrust
«aTMmocgepa, KnimaT Heposipu» (OCD 2008, p. 501), “...doubt was an almost
palpable current in the air between them  (Feather 2009, c. 256).

(3) bOUBT IS SHADOW / CYMHIB € TIHHHK, TOMYy WO BIiH
3aTbmaptoe 06nnyus EKCMEPICHLEPa: "Doubt passed over his face like a
shadow " (Hawkins 2015, c. 97).

(4) DOUBT IS LIGHT / CYMHIB € CBIT/IOM, TomMy uwo BIiH
NPOSABNSETLCA MePeXTiHHAM i cnanaxom B ovax: “He turned to look at me, flash of
uncertainty in his eyes” (Tartt 2016, c. 407), “As if aware ofhis gaze she looked
up sharply, and he caught the flicker of uncertainty in the glowing brown eyes”
(Feather 2009, c. 65).



5) DOUBT IS COLD / CYMHIB € XONO40M, TOMY L0 BiH MOPO3UTb

I ckoBye paii: ‘1t seemed almost better at this point to invite violence than to
continue in thisfreezing uncertainty” (Feather 2009, c. 308).

DOUBT IS ADISEASE / CYMHIB € XBOPOBOHO:

(1) CymHiBM Myd4aloTb NOAMHY, KA TX Mepexmusae, 3aBAaldTb (I3UUYHOrO
anckomaopTy: “All ofher doubtsplagued her” (Bryant 2011, c. 100).

(2) CymHiB, ik xBopoba, TpannseTbcs npuctynamun: “Ifelt apang of doubt,
staring at the house, deep in shadow ”’ (Meyer 2006, c. 190).

(3) CymHiB MOXe napanizysatm nwaunHy: “Even as 1 nodded, near
paralyzing doubt overcame me ”” (Meyer 2006, c. 115).

(4) CymHiBn moxnuso Bunikysatu: She doubted her words could cure all
his doubts and she knew that allowing him to vent his fears was not enough to
make them go away (DeCosmo 2011, c. 11).

DOUBT IS COLOUR/CYMHIB € KO/IbOPOM:

(1)“There were no instructions for “gray area” or ‘“uncertainty”, but
someone had helpfully included a last-minute handwritten note toward the bottom
ofthe table ofcontents ”” (Weisberger 2003, c. 243) - cymHiB Mae cipuin Konip.

DOUBT IS A BURDEN/CYMHIB € TATAPEM:

(1)“1f they could establish a prolonged pattern of criminal assault on
prostitutes, it would ease police doubts over the meager evidence pointing to
Simon 's involvement in the murders of Tandy, Wallader, and Harris” (Walters
1996, c. 335), doubt lies on somebody's heart like a stone - CyMHiBU 0OTAXYHOTb,
BOHM HaragytTb BaXXKWUA KaMiHb.

HapouwyBaHHAM (elaboration) wiel 6a30B0T MeTahopy € KOpPensuis:

(2) DOUBT IS CONFUSION / CYMHIB € TMMNYTAHWNHOIO:

this baffling uncertainty, Andras and Klara's child would be born ™ (Orringer
2010, c. 449) - cyMHiB NaHTeNN4NTb NOLEN.

DOUBT IS A FORCE/CYMHIB € CUNOKO:

(1) “Doubts about his suitabilityfor the title in-fused Althors mood™ (Asaro

2005, c. 21) - cymHiB MOXe BNAMBaTK Ta 3MIHKOBATWN HaCTPIN.

“Into



DOUBT IS A BENEFIT / CYMHIB € BU'O40HO:

(1)“Your mother, ofall people, will understand. Give her the benefit of the
doubt” (Macomber 2018, c. 150) - Konu NOAMHA CYMHIBAaETbCHA, TOAI BOHA He
MOXXe BM3HATW KOTOCb BUHHUM Y YOMYCb.

OTXe, 4Na po3rnagy KoHuenTyanbHUX meTa)op BMKOPUCTOBYEMO 06pasu-
CXemMu, WO BMOPAAKOBYKOTb (akTW CNPUAHATTA emouil Ha piBHI (i3NYHOro
CMPUAHATTA Ta Pyxy. AHani3 KOHBEHUINHUX Ta XYAOXHiX KOHLENTyanbHUX
meTadop [A03BONSE MNO6AUMTU Habip KopensHTiB Ana kKoHuenty CYMHIBY B

Cy4YacHOMY XY/10)XHbOMY aHT/IOMOBHOMY [MCKYPCi.

3.2.2 KoHuenTyasibHa MeTOHIMIA ana onucy KoHuenty CYMHIB. Ak
BiJOMO, [AOCNIMKEHHA NIHFBOKOHUENTIB CMApAMOBaHe Ha BWU3HAYEHHS TXHbLOT
npupogn Ta cneundgikm o06’ekTuBauii B auckypci. CyMHIB € CKlagHUM
MCUXOEMOULIMHUM CTaHOM, Ha T/i AKOro BWHWKalOTb iHWI emouil. KoHuenT
CYMHIB mae cBOT 0C0O6MMBOCTI KOHUENTyanisauil B aHrNiACbKIA KynbTypi, WO
MOXHa NMPOCTEXNTU Yepe3 AOCNIAKEHHA KOTHITUBHOT METOHIMIT.

Y ubomy KOHTeKCTi, npusepTtae ysary npaus 3. KboBeuewa «MeTtadopa Ta
Emouia» (2003) BuOKpematoe MeTaopu Ta METOHIMIT ANA CTPYKTYpPYBaHHSA
KOHLEeNTIB 310CTi, CTpaxy, WacTsd, CMyTKy, nto60oBi, NOXoTi, ropaocTi, cCopomMy Ta
30MBYBaHHA. [efKi 3 UMX METOHIMIA € CNiNbHUMW | ANA CYMHIBY, Hanpuknam,
FACIAL EXPRESSIONS FOR EMOTIONS (BUPA3 OBINYYA O3HAYAE
EMOLIKO), INABILITY TO SPEAK FOR EMOTION (HECMPOMOXHICTb
roBOPUTWM O3HAUAE EMOLIKO), PHYSICAL AGITATION FOR EMOTION
(PIBNYHE XBUIKOBAHHA O3HAYAE EMOLUIKO), INABILITY TO MOVE
FOR FEAR (HECMPOMOXHICTb PYXATUCb O3HAYAE CTPAX) (HixHiK
2022 (6).

[MoB’aA3aHi 3 emouisMW METOHIMIT cnyxaTb ANnA gikcauii Qi3ionoriyHunx,
eKCnpecuBHUX i noeefiHKoBUX peakuin (Kovecses 2017). KoHuenTtyanbHa
MeToHiMia EQEKT EMOLIT 3A EMOUIKO (EFFECT OF EMOTION FOR THE

EMOTION) peani3yeTbcs, 30Kpema, 4Yepe3 KoHUenTyanbHy meToHimito FACIAL



EXPRESSIONS FOR DOUBT / BUPA3 OB/1INYUYA O3HAYAE CYMHIB Ta
YTOYHEHa KOpenauiaimMu, Lo ONMCYTb 3MiHM B 04ax Ta Nornsgi, pyx 6pis, ryb ta
poTy (ame. logaTokK E).

INTENT AND FIXED LOOK STANDS FOR DOUBT / MIbHUI
TA ®IKCOBAHUW Mornag o3HAYAE CYMHIB:

| stared at him with suspicion (Meyer 2005, c. 164).

| glared at him in disbelief, but let it go (Meyer 2006, c. 144).

Taken aback, all he seemed capable of doing was gazing at her in disbelief
(Macomber 2018, c. 41).

Y HaBefieHMX NpUKNafax BXWTO CUMHOHIMK stare, glare, gaze gns onwucy
TPMBaNOro MWALHOFO MNOrnsgy Hesipu. Konu noAMHa CYMHIBAETbCA, BOHa
HaMaraeTbCsl PO3rneAiTm B 06’eKTi CBOTX CYMHIB L,OCb, WO 6M MOrI0 PO3BIiSTU
CYMHIBM U/ NiATBEPAMTU NePeKOHaHHS.

BULGING EYES STAND FOR DOUBT / BWPAYEHI OUI
O3HAUYAKOTb CYMHIB:

-Me... Te... on the—O | cant... Her eyes bulged (Selby 2000, c.19) - Takui
nornsag nepefae 3miwlaHi eMouii CyMHIBY Ta 34UBYBaHHS.

NARROWING OF EYES STANDS FOR DOUBT / 3BY>XEHHHA
OYEW O3HAUAE CYMHIB:

Mike’ eyes narrowed in suspicion (Meyer 2006, c. 100) - 3BY>XeHHS Ou4el
nepefae HedoBipy.

EYE BLINK STANDS FOR DOUBT / K/AINMAHHA OYMMA
O3HAYAE CYMHIB:

He blinked his eyes and combed his wild hair with hisfingers. "Rosenberg?
Murdered? "he mumbled, glaring at the screen (Grisham 1999, c. 24).

Y HaBefeHOMYy MpuKnagi  KAiNnaHHA oO4YMMa O3Ha4yae CyMHiB Ta
po3ry6neHictb. OCOGAMBICTIO LbOro MpUKNagy € MNOEAHAHHA PI3HMX peakwiid
(blinked his eyes, combed his wild hair, mumbled, glaring) ans iHTeHcuikauii
CYMHiBYy. Lle sBulle BifoMe, AK KOHUeNnTyalbHUA METOHIMIYHWIA naHutor, wo

BK/IIOYA€E PI3HI JIEKCUYHI OgMHUUI, SKi Yy npoueci NOCNiAOBHOIO CHPUAHATTSA



TEKCTY YMTayeM [OMNOBHIOKTL Ty camy KOHUenTocepy, TO6TO uUe Habip pi3HUX
METOHIMIYHMX KOPEenATiB, WO MakTb CNifIbHUA METOHIMIYHUIA pedepeHT (Brdar-
Szabo 2011, c. 232).

EYEBROW MOVEMENTS STAND FOR DOUBT / PYXW BPIB
O3HAYAKOTb CYMHIB:

He raised one eyebrow in disbelief(Meyer 2006, c. 134).

“Er, I'm not sure. What would you like? ” His marble brow puckered (Meyer
2005, c. 163).

EKcnepieHuep CyMHiBY nigHiMae abo MopwmuTb 6poBy, W06 BUPa3UTK HEBIPY Ta
CBOE OL{iHHE CTaB/IEHHS 0 NOYYTOro.

LIP MOVEMENTS STAND FOR DOUBT [/ PYXU TYb
O3HAYAKOTb CYMHIB:

His lips were twitching a bit, too. There was something he wanted to say to
me and he didn't quite know how to begin (Meyer 2006, c. 278) - y repos
CMUKAETbCS ryba, OCKifIbKM BiH X04e LWOCb CKasaTu, MpoTe He 3Hae fK. BiH
BaraeTbCA Ta 3BOJliKae, KoM Nigbupae cnosa.

Ada looked at Sara's hair, then her reflection, her hair, reflection, then
pursed her lips and shrugged, Well, it could be a little orange too (Selby 2000, c.
37) - repoiHs pobUTb OLIHHE CYI)KEHHS, B AIKOMY BOHA HeBMEBHeHa.

And, though | bit my lip in hesitation, he must have seen the curiosity
burning in my eyes (Meyer 2006, c. 173) - y HaBegeHOMY MNpUKNagi repoiHs
NpUKyLWYye ry6y, Baratoumcb Y po3n0YMHATL PO3MOBY YU Hi.

MOUTH OPEN STANDS FOR DOUBT / PO3KPUTTA POTY
O3HAUYAE CYMHIB:

Then a doctor walked around the corner, and my mouth fell open. He was
young, he was blond... and he was handsomer than any movie star I'd ever seen.
(Meyer 2005, c. 32) - repoiHs BigyyBae HeBipy Ta 34AMBYBaHHS, KOMM 6aynTb
6aTbka CBOro 3HalOMOro, OCKi/ibKM BOHA He O4YiKyBana, W0 MOro 6aTbKo Tak

n06pe BUINsaaE.



Richards, who thought he had passed the point ofall shock, found his mouth
hanging open in utter, dazed incredulity (King 1999, c. 148) - y HaBegeHOMY
npuKnagi repoin po3KpmMBae poT Bif NOBHOT HEBIpWU.

MOCKERY STANDS FOR DOUBT / HACMIWKA O3HAYAE
CYMHIB:

‘No, ”he said; then, matter-offactly: “I'm married. ” “1 saw her, >’ she said
with a kind ofsmirking doubtfulness that made Richards want to smash her (King
1999, c. 104) - repoiHA 3 ipPOHiED CTaBUTbLCA A0 LWAOBY YonoBika, y Ti croBax
YYTHO HOTKWU CYMHIBY, L0 HE Ha XapT pOo3i3nn0 Y0M0BiKa.

FACIAL EXPRESSION CHANGE STANDS FOR DOUBT / 3MIHA
BUPA3Y OB/1NYYA O3HAUYAE CYMHIB:

Seeing he meant it, the almost comic mask of hate and defiance below the
dark sunburst of the kid% afro broke into a hurt, agonized grimace of disbelief
(King 1999, c. 48) HeBipa CMOTBOPKE 006/M4YdA, 3anuwaryu cnig 6ono Ta
cTpaxy.

XKecTun TicHO NoB’A3aHi i3 MOBNEHHAM, AK Y acnekTi YacoBoro nepebiry, Tak
I Yy CMMUCNOBOMY Ta (PyHKUiOHanbHOMY acnekTtax. KiHeMM >XecTiB Ta MOB/EHHS
KOHCTPYHOOTb €ANHUIA MeHTanbHMIA npouec (Harris 2003, c. 180-181). XXecTtu €
[OMOBHEHHAM MUC/IEHHSA, K BHYTPILWHbOI0 AUCKYPCY, Ta nepeaatdTb 3MICT JYMKU
HaBkonnwHboMy cBiTy (Goldin-Meadow 2000, c. 234).

SHOULDER SHRUG STANDS FOR DOUBT / 3HU3YBAHHA
NMAEYUMMA O3HAYUAE CYMHIB:

"It must be very old," | guessed. He shrugged. "Early sixteen-thirties, more
or less" (Meyer 2005, c. 172) - 3HM3yBaHHSA NJjieYMMa 03Ha4Yae, WO MOBELL HE 3HAE
abo He BMEBHEHMW1 B TOMY, L0 FOBOPUTb.

HEAD SHAKING STANDS FOR DOUBT / TIOXUTYBAHHA
FONOBOKO O3HAYAE CYMHIB:

| shook Ty head in disbelief(Meyer 2006, c. 64) - 3anepeyHe NOXUTYBaHHS

ro/0BOK 3 BUPA30M 3HEBIPY BKA3y€ Ha CYMHIB.



BODY TILTING STANDS FOR DOUBT / MOXNTYBAHHA TIJIOM
O3HAYAE CYMHIB:

For lunch Im having cold tongue, mit out da rye... Im having some mustard
and horseradish, but mit out da rye already, oi... he shrugged, tilted and peered
again, butfor supper maybe Im having cold soup ifshe still not home (Selby 2000,
c. 10) - moXwMTyBaHHS TIZIOM MOXe BKa3yBaTuM Ha BIACYTHICTb TBepAol mo3nuii
00 CKa3aHoro.

DISTANCE CHANGE STANDS FOR DOUBT / 3BMIHA ANCTAHUIT
O3HAYAE CYMHIB:

‘Look at it this way, Bella. You're very lucky | was the one tofind you. ”

“Am 1?7 | mouthed, faltering another step back (Meyer 2005, c. 50) - y
LbOMY MPUKNagi repoiHs He BipUTb CNOBaM CMiBPO3MOBHULI, 601TbCA i Ta pOOUTH
KPOK Hasag,.

Its unbelievable, and the show came back on and she leanedforward, face
pinched in afrown as she watched the completely predictable events unfold (Selby
2000, c. 131) - y HaBefleHOMY MpuUKnagi repoiHAa HarMHAeTLCA Brepes Ta 3MeHLUYe
AUCTaHUi0 [0 Tenesi3opa, Wo6 Kpalle po3rneaitv Woy, A0 SKOro BOHa CTaBUTLCSA
CKeNTWMYHO i He BipUTb CBOIM 0YaM HaCKifibK1 BOHO nepepbayvyBaHo.

CLUTCHING THINGS STANDS FOR DOUBT / CTUCKAHHA
MPEAMETIB ¥ PYKAX O3HAYAE CYMHIB:

Sara Goldfarb fell against the back ofthe viewing chair, one hand clutching
desperately at the phone, the other the top of her dress (Selby 2000, c. 19) -
repoiHA CTUCKaEe B pyKax ClyxaBKy Ta CBOK CYKHIO, 60 He BipuTb B MouyTe.

Then what is going on? | bury my face in my hands...Despite my anger,
hatred, and suspicions, a small voice in the back ofmy head whispers an answer
(Collins 2008, c. 55) - repoiHs xoBae 06/1MYYS B CBOTX pPyKax, He po3yMitoun Lo
BifOYyBa€ETHCH.

KoMyHiKaTVBHe MOBYaHHA Ha MO3HAYEHHS CYMHIBY CAYXWTb CUrHa0M
CTaHy CYMHiBY CMiBpPO3MOBHMKa, MOr0 BaraHHs nepej MNPUAHATTAM pilleHHS,

BaraHHsM 3 MpPMBOAY MNiAGOpYy BAYYHOrO C/OBA YW PENAiKWA, HEBMEBHEHOCTI



3arasiom (KpukaHiscbka 2002, ¢. 276-282). COUiOKYNbTYPHUIA Ta NCUXONOTIYHWNI
(peHOMEH MOBYaHHA € [UCKYPCUBHUM SABULLEM, $Ke BifA3epKantoe cTaH
KOMYHIKaHTIB, IXHI nparMaTu4yHi HaMmipy Ta COLIOKOTHITUBHY AiANbHICTb (AHOXIHA
2008, c. 131). KoHuenTtyanbHa meToHimia INABILITY TO SPEAK FOR DOUBT
/| HECIMPOMOXHICTb TOBOPUTU O3HAYAE CYMHIB YyTOUYHIOETbLCH
TaKMMUN KOpensayismu;

PAUSE STANDS FOR DOUBT / NMAY3A O3HAUYAE CYMHIB:

“Some. Myfriend Embry has a dirt bike. We work on it together sometimes.
Why? ” “Well... 1 pursed my lips as | considered. | wasn't sure if he could keep
his mouth shut, but | didn't have many other options. “1 recently acquired a couple
of bikes, and they're not in the greatest condition. 1 wonder ifyou could get them
running? >’ (Meyer 2006, c. 66)

Po6nsun naysy, repoiHa nigbupae BAyYHi cnoBa, W06 BMpasMTU CBOHO
AYMKY, CYMHIBalOUMCh LWOAO AOLiINILHOCTI NPOAOBXKYBATW CBOK PEniKy.

UNINTELLIGIBLE SPEECH STANDS FOR DOUBT [/
HEPO3BIP/TIMBE MOB/TIEHHA O3HAYAE CYMHIB:

‘1 give a grunt of disbelief’ (Meyer 2006, c. 48) - EKCIMNEPIEHLEP
CYMHIBY BMpaXxa€e CYMHIB yepe3 OypyaHHS.

"What did Esme ask you?" | whispered. He hesitatedfor a second before he
answered. "Whether they were thirsty,” he muttered unwillingly (Meyer 2005, c.
195) - EKCTEPIEHLUEP cymHiBY Heoxoye O0y6oHWUTb, Bignosijatoun Ha
3anuTaHHs.

WHISPER STANDS FOR DOUBT / LLUEMIT O3HAYAE CYMHIB:

She frowned and looked back andforth between Edward and me, this time
very deliberately. "Is it this boy?" she whispered (Meyer 2005, c. 242) - repoiHa
NpUNycKae NesHy AyMKY, NpPOTe BOHA He 30BCiM BMeBHEHa B Hili, TOMY roOBOpPUTb
MOLLENKMN.

STAMMERING STANDS FOR DOUBT / SATUHAHHA O3HAYAE
CYMHIB:



“Who... who are you?” stammered Arthur (Feather 2009, c.43) - B uboMmy
NnpuKnagi cy6’eKT CyMHIBY [a€ 3anmMTaHHA HEBMEBHEHO Ta 3aTMHAKYNCh.

@i3i0/10TIYHMMM  peakuiaMn CYMHIBY € peakuil 3aBMUpPaHHSA cepud Ta
cKoByBaHHA pfii. KoHuenTtyanbHa MeToHiMis PHYSICAL AGITATION FOR
DOUBT / ®I3NYHE XBWUJITHOBAHHA O3HAUYAE EMOUIKO yTOUYHKOETHLCS
TaKUMU KOpensayismu;

DECREASE IN HEART RATE STANDS FOR DOUBT /
SMEHLUEHHA CEPLEBUNTTA O3HAUAE CYMHIB:

“Can you take Mags? " he asks me. "Yes," | say stoutly, although my heart
sinks. It's true that Mags can't weigh more than about seventy pounds, but I'm not
very big myself. Still, I'm sure I've carried heavier loads (Collins 2008, c. 45) -
KON repoiHs rnoyyna npo HernocunbHe 3aBAaHHSA, BOHa 6epeTbCs 3a HbOro, xoua i
cepLe 3aBMUpPaAE B CyMHiBax.

INABILITY TO ACT STANDS FOR DOUBT / HECTTIPOMO>XHICTb
AIATN O3HAYUHAE CYMHIB:

It seemed almost better at this point to invite violence than to continue in
thisfreezing uncertainty (Feather 2009, c. 308) - HeBNeBHEHICTb CKOBYE fii.

Omxe, KoHUenT CYMHIB nepexmnBaeTbCa 3a CXeMOK «MpuynHa (cause) —»
ICHyBaHHA emouil (existence of emotion) —> BuUpaxeHHa (expression)». MeTopq
KOHUENTYyaNbHOT METOHIMIT gonomarae po3rnsaHytm  kKoHuent CYMHIB  3a
[0MOMOrot0 6a30B0T KOHLEeNTyanbHOT MeToHiMiT EOEKT EMOLIT 3A EMOLIIO,
L0  KaTeropusyeTbCA  eKCNpecuBHOK,  (I3i0NOriYHOW Ta  NOBeAiHKOBOK

peakuisMu.

3.3 dpeiimoBa CTpyKTypa KoHuenty CYMHIB

dpeiimoBa CTPYKTypa KOHLENTIB, 0COGAMBO eMOUiIMHUX KOHLENTIB, €
nonynsapHow Temor pocnigpkeHHs (bopucos O. O. (2005), Bepbuubka A. E.
(2018), Monosuy (2014). KoHuent CYMHIB MicTUTb eMOUilHY CKnajoBy Ta

BK/IlOUae emouiiHy peakuito EKCMEPIEHLEPa. Ynm CUNbHIWWA CYMHIB, TUM



IHTEHCMBHIlLlA eMoLiiHa peaKLlisd Ha HbOro. «EKcnepTHe pPO3yMiHHS emouiin»
PO3rNsifae emouil y 3B’A3KYy 3 HaCTYMHMMW acrekTaMu - eMoLisi Mae MPUUUHY,
NMPUYMHA BUK/IMKAE €MOLit0, eMOoLis CTUMY/IOE HAac [0 BigMOBif4i, MU 3a3BMYal
Hamaraemocs KOHTpPO/ItOBaTW eMOLit0, afie Ue He BAAeTbCA 3po6uTn, TOMY Crifye
BiAMOBIAb | MpeACTaBfieHO CXeMaTUYHOK MOAenn  «npuymHa (cause) —»
ICHyBaHHA emouii (existence of emotion) —>BupaxeHHA (expression)» (Kovecses
2003, c. 129). «HapogHe pO3yMiHHA eMOLiin» BKAOYae Taki TUNOBI pucK, AK
YCBIJOM/IEHHA 4YOrOCb AK MEBHUM YMHOM Ga)kaHOro 4mM HebakaHoro, nNO4YyTTa Ta
Ti/IECHI BIAYYTTA MEBHOro BWAY, MWMOBINbHI TINECHI Mpouecs Ta OYEeBUAHI
BMPAXEHHS eMOLii, CXWNbHICTb AISTU MEBHUM UYMHOM Ta CXBW/IbOBaHWA CTaH
po3ymy uu Tina (Kovecses 2003, c. 130).
dpeiimn BONOAIKOTL AOCTAaTHLO YITKOK BHYTPILWHbLOK oOpraHisayieto, AKy

CKNaflae KOHgirypauiss cnotis 1a TepMiHanis. ®periMoBa CTPYKTypa CKNagaeTbCs
He MPOCTO 3 (JopMasbHOro Habopy CTanMx enemMeHTIB, AKOK MW 3BUKIU 6a4nTy
OyAb-AKY iHWY CTPYKTYpY, a 3 KOMOiHaLil neBHMX BiAHOCUH Ta O3HaK, AKi 6ynu
peTesibHO BifibpaHi WAAXOM BUKOPUCTaHHA NPaKTUYHOIo AOCBiLY HOCITB MOBK Ta
KYNbTYPHUX ULIHHOCTEN, WO npuTamaHHi UbOoMy cycninbCcTBy (Asuyk 2021,
c. 138). [AediHiyiMHWIA i KOMMNOHEHTHWUIA aHanis KoHuenty CYMHIB Ta ioro
Bepb6anisatopis, MeTaoOpPUYHUI  aHani3 Ta adHani3 CnoBOCMNOMYyYeHb i3
HOMIHaHTaMM CYMHIBY YMOX/MBIOKOTb BUMOKPEM/IEHHA CAOTIB | pPO3LWMPEHbL -
CTEPEOTUNMHUX eNneMeHTIB cuTyaulil CyMHiBy Ta nobygoBy (hpeidmMoBOi Mogeni
KoHuenty: MOAIA / CUTYAUIA CYMHIBY ctaHoeuts TPUAYUHY [/
JXXEPENO CYMHIBY, wo moTuBye nossy EMOLIT / CTAHY CYMHIBY.
noala / CUTYAUIA CYMHIBY i EMOUIA / CTAH CYMHIBY u4unHATb
BMN/IMB «+» Ta «-» Ha cy6’ekTa cyMHiBY - AKTAHTa, AKnin moxe BifgirpaBatu
ceMaHTuU4Hi poni AFEHCa (toin, xT0 gie), MALIEHCa (Toin, Ha KOro AitoThb) Ta
EKCMIPIEHLEPa (Toit, xT0 nepexuBae). PEAKLIA cy6’ekta nonsrae B 1Moro
3O0BHIWHBOMY BWUABI, BHYTPIWHIX BIAUYYTTAX, OUIHLI Ta
MOBEAIHKOBIV PEAKU|IT, wo noginsetbcs Ha HEMOBHY ta MOBHY (Puc.
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MPUYNHA/DXXEPENO
CYMHIBY

Puc. 3.3 ®pentmoBa mogens KoHuenTy CYMHIB

KOHBEHLIMHI CNOBOCMONY4YeHHA Ha Mo3HavyeHHA KoHuenty CYMHIB
3’ABNAKOTHCA 3aBAAKN peanizayii HOMIHAHTaMW CYMHIBY 3[4aTHOCTI BCTynatu y
CMHTAKCUYHI BIAHOCMHW 3 OAUHUUAMW  IHLWKWX HOMIHATUBHMX MPOCTOPIB
aHrIOMOBHOT KapTUHW CBITY. AKTYani3ylunucb Yy KOHTEKCTI, [OCNifXyBaHi
OAVHMUI 36aravyytoTbCa HOBMMW CeMamu, fAKi YTOYHIOKTb, [AeTani3yrTb iXHIl
OCHOBHMUI 3MicT. KOrHiTMBHa Knacu@ikauiiHa O3Haka - Le KOMMOHEHT 3MICTy
KOHUENTY, WO Bifgo6paxae TOM 4UM IHWWIA acnekT, napameTp Kateropu3sauii
BiANoBiAHOro 06’ekTa abo sABMLWA Ta Yy3aranbHKE OAHOPIAHI AUdepeHUinHi
KOTHITUBHI O3HAKW Yy CTPYKTYpi KoHUenTy. KnacuikauiiiHi KOrHITUBHI 0O3HaKM
3aBXAM € CNiNbHUMM AN HU3KK, TPYNu M 6aratbox KoHuenTis (Monosa 2007, c.
90). KoHuenTyanbHa O03Haka Yya3arafbHH€E MPUUYNUHHO-HACNIAKOBI, (i3i0noriyHi,
IHTeNeKTyanbHi, NepuenTuBHI 3HaHHA Npo KoHuenT CYMHIB Ha piBHI abcTpakuii
B CXemMaTn3oBaHOMY BUTALI.

EKCMNTPTCHUEPoM cymHiBy moxe 6ytn gk i AFEHC (She trailed away,

doubtful whether she should confide her recent revelation (McEvan 2001, c. 11)),



Tak 1 MALUIEHC {Hefelt thatpeople mistrusted him). OB’€EKTOM cymHiBYy MOXe
O6yTM neBHa ocoba, npeameT, iHopmauis, a6o x cam AKTAHT {...then be
pursued as demons in private for many years afterward, were established in these
moments by the lake, with Briony 's certainty rising whenever her cousin appeared
to doubt herself(McEvan 2001, c. 42).

KoHuenTyanbHa 03HaKa «CKEpOBaHICTb CNPSMOBaHICTb» Ha CY6’eKT
BM3HAYae BEKTOpP yBarun NHOANHN Ha BNAacHUIA NCMXO0EMOLiIAHNIA CTaH abo Ha emouii
iHWKX ocib. IHTpoBepciitHa igeHTUIKayia Bigobpaxae CAPAMOBAHICTb
ni3HaBanbHOT AIANbHOCTI Ha PO3MNi3HaBaHHA BMIACHUX BHYTPILWHIX MepeXxunsaHb
CYMHIiBY, a e€KCTpaBepCiiHa ideHTU@IKaLis cnpsmMoBaHa Ha pPO3Mi3HaBaHHS
CYMHIBY iHWMWX Ntofgeid. Y nepwomy BUMafgKy CY6’eKT MepexuBaHHSA HasMBae,
onucye abo BMpaXkae BNacHi emouil B TUNI «A»-peyvyeHHs 3rifHo 3 Knacudikauieto
peyeHb 3a Xapaktepom cy6’ekta (CtenaHoB 2001). Kpim Toro, EKCIMNEPTCHLEP
CYMHIBY 3aflae C06i 3anuMTaHHA, po3ayMyluuM Hag TUM, WO Woro Typbye: “Am |
deluded about having sponsors? Or has Peetas behavior made them all hang
back? No, | don’t believe it”’ (Collins 2008, p. 55). EKcTpaBepciliHa igeHTUgiKayin
CYMHIBY BifOyBa€TbCA 3a AONOMOrOK TaKMUX TUMIB peyveHb, K «BiH [BOHa]-
peyeHHA» Ta «BOHO-peyveHHA»: “They've been treating mefunny, as if they want to
ask if I saw it. But they can 7 ask because they’re not sure” (Grisham 1999, c.
106). OKpim TOro, CymHiB MOXe OyTuM HanpaBfieHWA Ha 06’€KT MaTepianbHOI
NpUpoAM, Tak K NOANHA MOXE CYMHIBAaTUCA B MOro BMacTUBOCTAX UM iCHYBaHHI,
4u igeanbHMn 06’eKT MisHaHHA (AYMKY).

KoHuenTyanbHa O03HaKa «MNPUYMHHICTb» 3aM0OBHIOE MPONO3NLIAMM  CNOT
NMPNUNHA [/ [KEPE/IO CYMHIBY. MPUYNHOKO CYMHIBY, 3rigHo
KOMMOHEHTHOrO aHanisy paeiHiuin doubt, MOXyTb BMUCTYNaTu «HEBMEBHEHICTb
uono npasau, GakTy, peanbHOCTI, NPaBAMBOCTI, MPUPOAMN UM ICHYBAHHSA YOrOCb»,
«HEBMEBHEHICTb  WO0A40 WMOBIPHOCTI», «HEBMEBHEHICTb LWOAO AYMKA 4K
NepeKoHaHHA», «HeBMEBHEHICTb WOAO0 LIHHOCTI Ta NPUAATHOCTI», «HEBMEBHEHICTb
040 YecHOCTi, HaAiNHOCTI, 3aKOHHOCTI», «HEBMNEBHEHICTb WOoA0 penyTauil,

MOPanbHOCTI, MOPSAHOCTI», «HEBMEBHEHICTb Yy pe3yNbTaTi», «HEBMEBHEHICTb B



cobi». MpUuMHOK CYMHIBY B HaBefeHOMY MpuKnagi € HedoBipa 40 NpaBAUBOCTI
iHpopMaLii, sKa 3ymMOB/ieHa NEBHUMMW YyNepesKEeHHAMMN - NEPeKOHaHHAM B TOMY,
WO ANA AOCATHEHHS MeTUM MOXe OyTu BUKopucTaHa 6pexHs: “1s that supposed to
be a compliment, oryou playing the dozens? *” (Selby 2000, c. 23).

Cnotr EMOUIA / CTAH CYMHTBY CTpyKTypye MacuBu 3HaHb MNpo
TpuBanicTb emouil Ta CKAafHICTb 1i BNAMBY Ha CYO0’eKT nepexuBaHb,
B3aEMO3B 130K EMOLIMHOT cdepn 3i chepor IHTENEeKTY, MWUCNEHHS, KOTHIUil 1
4yyTTEBOr0, TiNleCHOro crnpuinHATTA cBiTYy (Bepbuubka 2018, c. 118). B cnort
BK/NaA4eHO TeMnopasbHi, KiNbKICHI, NOKaTUBHI Ta AKICHI XapaKTEPUCTUKMN CYMHIBY.

TemnopanbHi. XapakTepucTuku. KoHuenTyanbHa O3HaKa «TpPUBanicTb»
OXOMKE pi3HI yacoBi npomibkky - Hanp. lingering doubt, years of indecision,
moment o fhesitation.

Cnosocnony4yeHHs lingering doubt onucye CymHiB, WO iCHYE [AOBrMin 4ac,
fosle, HK Le ouvikyetbea (lingering “continues to exist for a long time, often
much longer than expected” / «nNpoAOBXY€e ICHYyBaTW MPOTArOM TPWBANOro 4acy,
yacTo Habarato foslie, HiXX oudikyBanocs» (MWD): Ferguson can address some
lingering doubts against FBI (Grisham 1999, c. 145). CyMHiB MOXe iCHyBaTu
pokamu Ta 6yTn cunoto, wo ctpumye: After all those years of indecision, | simply
acted on a whim (Meyer 2005, c. 22).

CYMHIB MOXe TpuBaTK M NiveHi CeKyHAN, WO CBIAYNTL «MUTTEBICTb» LIbOT0
CTaHy. Y HaCcTynHomy npuknagi nepeg TWM, AK BIAMNOBICTM Ha 3anuUTaHHA,
MepCoOHaX Ha MUTb 3aTUHAETLCA, BiH CYMHIBAaeTbCA B [AOUiIIbHOCTI FOBOPUTM
npaegy i po3yapoByBaTW crniBpo3MoBHULUIO. [Nepiog BaraHHs nepep Bignosigaro
Aae oMy yac Ans GopmyntoBaHHA AYMKK B MOM’AKWeHoMY Burnagi: He hesitated
for a second before he told me. “1 was thinking about right and wrong, actually”
(Meyer 2005, c. 28).

CyMHIB Mae «4acoBY /10Ka/ni30BaHICTb» | MOXe CTOCYyBaTUCb MWHYNOr0
(“1'm wondering if Haymitch sobered up long enough to help Peeta and me
because he thought we just might have the wits to survive. Maybe he wasn’t

always a drunk. Maybe, in the beginning, he tried to help the tributes ”” (Collins


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/expect

2008, c.101), tenepiwHboro (“Doyou carefor tea, Colonel? ”she inquired. “Or is
itperhaps too bland a drinkfor a dashing soldier home from the wars? *” (Feather
2009, c. 81) um mainbyTHboro (“Aurelia reflected. She had no idea what the next
few days would hold, butfor the moment her uncertainty held no fear” (Feather
2009, c. 98).

CYMHIB Ma€ NEBHY «UMKMIYHICTb». Y HACTyMmHOMY Mpuknaai MoBa e npo
W OAEeHHY MOBTOPKOBAHICTb CYMHIBY, sika rpuse ronoBHoro repos: The daily doubt
was nagging him (King 1999, c. 56).

[na CcymHiBY npuTamaHHa «(a3oBiCTb», WO BUSABASE MpoLecyanbHUiA
XapakTep KoHuenTy. [epwoto (a3od € «BUHUKHEHHA CYMHIiBY», L0
eKCMMIKYETbCA CMOBOCMONYYEHHAMWU cause  create  give rise to lead to
uncertainty: Too many whispers and rumors are causing uncertainty (DeCosmo
2011, c. 301). [Adpyroto (a3o € «MNpoUeC MEePeXnBaHHA CYMHIBY» abo
«HAKOMUYEHHA» CYMHIBY, L0 eKCMNAIKYeTbCA cnoBocnonyyeHHamu add to / fuel
increase uncertainty. TpeTbOl0 (Pa3ol0 € «MOL0NAHHS ab0 BUPILIEHHS CYMHIBY» 3
BignosigHMKamn bring put an end to eliminate remove resolve uncertainty:
From there, if the uncertainty resolved itself, accept the resolution. If
the uncertainty didnt resolve, returnforfurther instructions (Farkas 2018, c. 4).

NokaTwueni xapakTepucTukn. CyMHIBM 3aiiMaloTb MEBHE «MiICLE», BOHMU
MepeXxnBarTbCA NMOANHOK Ta 3a3BUYail 3HAXOAATLCS Y XXUBOTI, FOM0OBI, B 04ax 4K
ronoci: He felt it (uncertainty) simmering in his own stomach, too (DeCosmo
2011, c. 141). Yet no matter what doubts bubbled in Jones' belly, he knew he had
cast his lot (DeCosmo 2011, c. 379). “Annie was new groundfor him, caringfor
someone the way he did, and the uncertainty twisted his gut ”” (Macomber 2018, c.
166). Unless... but | was afraid to put my suspicions into words, even in my own
head (Meyer 2005, c. 250). Her doubtful eyes remained on hisface a moment or
two longer, then she turned and began to walk rapidly down the corridor in the
direction ofa sign reading NEUROLOGICAL SURVEY (King 1994, c. 349). That
conclusion might save him a lot oftrouble - ifitflew, that was - but Ralph could

hear the disbeliefin his own voice (King 1994, c. 222).



KinbkicHI  xapakTepucTukn. BignoeBigHO [0 Karteropil  KinbKOCTI,
BMOKPEM/IIOEMO KOHLENTYyasibHYy 03HaKy «iHTEeHCUBHICTb» KoHuenty CYMHIB.
IHTeHCUikaTopn B aTpuBYTMBHIN crnonyyvyBaHOCTI Bepb6anizatopie CYMHIBY
eKCMiKylTb 3a LWKanow rpagauit:

- «BWUCOKWW CTYMNiHb BUSBY O3HAKW» peanisytoTbCA uepe3 TaKi KOTrHITUBHI
KnacugikauivHi o3Haku (IMonosa & CTtepHuH 2009, c. 90), sk CUNA - doubt
seriously, doubt very much, considerable doubt, grave doubt, serious doubt, severe
doubt, extremely doubtful, livid disbelief (Hanp. She stared back at him with livid
disbelief (Meyer 2005, c. 209), “The situation was desperate. We were under
attack, and there was considerable doubtas to whether we would make it
through ” (Feather 2009, p. 387) ta BUCOTA - highly doubtful, highly doubt
(Hanp. As for the Witiko, California propaganda claimed that Chancellor
D'Trayne took to the skies in a Stingray to fight to the bitter end, something
Trevor highly doubted (DeCosmo 2011, c. 78). Takoxx CYMHIB MoXxe pocTw,
30iMbWYy0YN CBOK iHTEeHCUBHICTb: From the minute that Fd realized this, a
horrible suspicion began to grow in my head (Meyer 2006, c. 45). LLle oAHieto
o3Hakot cymHiBy € TMTMBNHA: deep mistrust.

«CepefHin CTYNiHb BUABY O3HAKW» MPOCTEXYETLCA B C/IOBOCMOYUYEHHAX
rather doubtful, somewhat doubtful (Hanp. A somewhat doubtful proposal, but I
say it with as much surety as | can muster (Meyer 2006, c. 98);

- «HWU3bKWIA CTYNiHb BUSABY O3HaKW» BepbanizoBaHO B KOHTEKCTI TakKMMWU
cnosocrnony4vyeHHamu slight doubt, a bit doubtful, a little doubtful, vague
suspicions, infinitesimal doubt. ¥ HacTynHOMy npuknagi WAeTbCA NPO He3HauHe
BaraHHs, L0 HaBMC/O Hag NtoAbMu, AKi pobnatb Bubip: A little hesitation hovered
over the ordering of drinks - all but one of her students, a grad, were under the
legal limit. Claire made it clear they were free to do as they wished (Smith 2006,
c. 209).

«KifbKiCTb» CYMHIBY Mo3HayaeTbcsi KBaHTU®ikatopamu (little, not much,
no): “The way she looked at Mike left little doubt that she would be up for
anything he suggested” (Meyer 2006, c. 22); “Not much doubt about it now™



(Grisham 1999, c. 20). XapaKTepHMM AN CYMHIBY € MOro BifICOTKOBE MO3HAaYeHHS,
Lo fAae MOMY TO4YHe KinbKicHe BigobpaxeHHsA: “To tell her exactly what that 1
percent ofdoubt represented. Tojust...say it”(Moriarty 2014, p. 80).

AKICHI XapakKTepucTuKun. KOHTEKCTYyanbHO BUABNAEMO AKICHI
XapaKTEPUCTMKN CYMHIBY, $SIKi YTOYHIOOTb NpUpPoAYy KOHUenTy. JIeKCUYHWiA
Bepbanisatop reasonable doubt AgeMOHCTpPYe KOHUENTyanbHY 03HaKy «3B'S30K 3
IHTeNeKTyabHO0 MeHTanbHoW  cipepoto». Cnif  3a3HauMTM WO [JaHe
CNIOBOCMNOTYYEHHSI BUKOPUCTOBYETLCA B HOPUCNPYHAEHLUIT AK TEPMIH | 03Ha4yae “a
doubt especially about the guilt of a criminal defendant that arises or remains
upon fair and thorough consideration of the evidence or lack thereof” «cymHiB,
0C06MMBO L0A40 BMHM OOGBMHYBAYEHOrO Yy KPUMIHANBHOMY 3M104YMHI, AKWIA BUHUKAE
abo 3anMWwaeTbCA Micnsa cnpasefMBOr0 Ta peTeNbHOro po3rnagy pokasis abo ix
BigcyTHOCTI» (MWD), AKMMWN KepyroTbCHA 3a BiACYTHOCTI AOCTaTHbOT KiNbKOCTI
cBigueHb A5 BUHECEHHSA BepAuKTy: “The attorney said that we would act basing
upon the reasonable doubt” (Grisham 1999, c. 301).

KoHuenTyanbHa 0O3Haka «3B'A30K 3 MepLenTWBHOW CMEpPOolo» BKaslye Ha
(isnyHe CNPUAHATTS CYMHIBY OpraHamm 4yTTs. 3rofoM NOAMHA onepyBaTuMe
3HaHHAMUW, AKi Bif0o6paXawTb pesynbTaTu i YyTTEBOI Mi3HaBa/ibHOI AiANBHOCTI.
CymHiB Moxe 6yTtu oueBmaHum (blatant disbelief)'. “He stopped, raising his
eyebrows in blatant disbelief” (Meyer 2005, c. 178), “/ watched his eyes as the
doubt was suddenly replaced with a blazing determination ”” (Meyer 2005, c. 236).
VMoro uytm B ronoci: “Straining to hear any wavering doubt in their voices,
Briony listened to Marshall, then Lola, repeating the words after the vicar"
(McEvan 2001, c. 78). CymMHiB MOXMBO BiguyTu opraHamu BiguyTTs: “...doubt
was an almostpalpable current in the air between them ” (Feather 2009, p. 256) Ta
Ha cmak: “Otherwise | will carry that waft of uncertaintyforever" (Flynn 2012, c.
386).

Cnot PEAKUIA MIiCTUTb 4YOTMPU PO3LLINPEHHSA, WO OMUCYKOTb 3HAHHA /
npoueaypu npo atpubyT y cnoti, a came: OUIHKA, BHYTPIWHI BIAYYTTH,
30BHILIHIN BUAB, MOBHA MOBEAIHKA i HEMOBHA MNMOBEAIHKA.



KoHuenTyanbHa 03HaKa «OUiHUICTb» Bifo6paxae napameTp «MNONASPHICTb
emMoLin», ae cy6’eKT OLIHIOE CBIil eMOLIMHWIA CTaH Ta NOAI0 / cUTyalito 3a 3HAKOM
«+» [ «-» KOHOTATMBHE 3HAYEHHS JIeKCEM-PENPEe3eHTaHTIB Mae OLiHHWIA
XapakTtep, nepegae O6axaHIiCTb 4y HebaxaHiCTb emouil / NoAii, NO3UTUBHUIA abo
HeraTMBHUI BNAMB Ha ocobucTicTb. Po3wmnpeHHs OUIHKA koHuenty CYMHIB
3arnoBHeHe 0COBGMCTICHUM CTaBNeHHSIM A0 CYMHIBY 3a 3HAKOM «-», a came K [0
ctany >axnusoro (horrible suspicion, horrified disbelief), nakatouoro (fearful
uncertainty), ntotoro (furious disbelief), wokywuvoro (shocked, stunned disbelief),
ansytoyoro (amazed disbelief), HeposymHoro (stupid suspicion), noxmyporo (grim
suspicions), Takoro, wo Hacmixaetbca (mock expression of disbelief), Takoro, wo
apatye (fucking doubt), 3aBpae 6onto (pangs of doubt), nepecnigye (haunting
doubt), myuvae (tormenting/troubling/niggling doubt). Bif CcymHIBY XOTATb
no3bytuca (dislodge suspicion, neutralize doubts). ¥ HacTynHOMy npuknagi
MepcoHaXk BMC/IOB/IKOE CBOK HEraTMBHY OLLIHKY CyMHiBY: “Indecision is a terrible
thing™ (Selby 2000, c. 36).

OfHak, 3 IHWOT CTOPOHM, CYMHIB aCOLIOETLCA 3 MO3UTUBHOK OLLIHKOKD «+»
B TaKUX C/IOBOCMONYYEHHSAX $SK reasonable doubt, konu 1geTbca npo
pauioHanbHWIN CYMHIB Mpy NPUAHATTI piweHHA B cyai; the benefit of doubt, konu
HeOCTaTHI JOKa3u NepewwKkogkKatoTb CYALl Y NPUCSHKHUM 3acyauTy NiaCyAHOro
Yy BYMHEHHI 3no4nHy; half-hopeful disbelief, kKonu cymHiB acouitoeTbCs i3
cnogisaHHAMU Ha mainbyTHe. Y npuknagi “He looked at Te with half-hopeful
disbelief” (Meyer 2006, c. 154) ronoBHWin repoit 6axae, W06 WOCb, B YOMY BiH
CYMHiBaeTbCA, 36ynocd. Y iHwomy dparmeHTti EKCIEPIEHLEPa cymHiBy
HarnoBHIOE HEBMEBHEHICTb Ta paficTb. BiH He [JOCUTb 4YiTKO 6aunTb B [anUHi
obpucy NANHKU, 3 SKOK X04ye nobayumTucs, i BiH 3 pagicTio nepegyyBae Taky
[0BrooyikysaHy 3yctpiy: “Is it him? ” “Who? »” Del squinted at their visitors, who
were halfway to Dalvador now. Then he answered his own question. “Oh, | see. ”
Eldrinson stood straighter, filling with joy and uncertainty. Althor had come home

(Asaro 2005, c. 2).



Mapemii He MawTb aBTOpa, BOHW BiAOWMBAKOTb HAPOAHY MYyApICTb i
OyayoTbCA BIiANOBIAHO [0 KaHOHIB HapOAHOT noetuku. OamHuui napemionorii
ABNAOTL COOOK TEeKCTU, SAKI MOXYTb BWKOPUCTOBYBATUCA CaMOCTIMHO Ta
BMUCTYNaTn TUMOBUMU MOAENSMW Pi3HUX TUMOBUX CUTYyaLiA. Tunosa BifHOLWEHHA
[0 CYMHIiBY BifoOpaXKaeTbCA Y aHrNiNCbKUX Mapemiax, B3ATUX i3 CIOBHUKIB:
“when in doubt, leave it out” «konu BifuyBa€w CyMHiB, 3anuunin inoro» Ta “when
in doubt, throw it out”  «Komu BifyyBaew CyMHiB, BifKUHb WOro», KOTPI
3aKNMKalTb o6aMwuTtn cymHisu;  ‘“when in doubt, do nothing” «KO/MM
CYMHIBa€LUCH, HIYOro He pobu», WO 3aKIMKaE NIOANHY He BAaBaTuUcs Ao Ai, Konu
€ CyMmHiBu; “when in doubt, play trumps” wWo 3akAnKae BMKOPUCTOBYBATU
HagiMHUIA meToq (XOAMTU KO3MPHOK KapTok), KONMW BUKAe CYMHIB. [lapeMmis
“often wrong, never in doubt” «4acTO NOMUNAETHLCA, HIKONN HE CYMHIBAETbCA»,
onucye NMOAUHY, KOTpa pajlle pobuTb NOMUIKW, HIXK CyMHiBaeTbeA. Mapemia “1f
you doubt everything, you will achieve nothing” «HAKWo TW cymHiBaewcs B
YCbOMY, TW HIYOrO He JOCATHEL» BKa3ye Ha HeratMBHe BIAHOLWEHHS A0 CYMHIBY i
OCY[)KY€E HafMIipHWIA CYMHIB, LLO NMOPOAXKYE HEBMEBHEHICTb Y CMNax.

OUIHKA CYMHIBY 3a/1eXXUTb Bif CTyneHs 3a1y4YeHOCTI
EKCMEPIEHLUEPA po cutyauii cymHiBy Ta «BaxnBoCTi OB’EKTY cyMHIiBYy».

PoswwnpeHHa BHYTPIWHI BIAYYTTHA HanoBHeHe KOHUENTYyalbHUMMN
o03Hakamu, wo onucytoTe EKCITIPIEHLEPa Ak Hocid BiguyTTiB. KoHUenTyanbHa
03Haka «HenoMiTHicTb» CYMHIBY Bep6ani3yeTbcs yepe3 CNOBOCMONYYEHHS tO
hide disbelief, secret doubt, disguised suspicions. B HacTynHomy npuknagi repoiHs
BifuyBae NOTAEMHI CYMHIBM i He 6axae, Wo6 nNpo HKUX gisHanuca iHwi: “1 knew all
along it wasn 7 Ziggy! ” she d cried, but so exuberantly it was obvious she must
have harbored some secret doubts (Moriarty 2014, c. 300).

CrnocTepiraeMo 03HaKy «HEKOHTPO/MbOBaHICTb», fAKa [OBOAWUTH Te, LWO
eMOUINHMIA CcTaH - NCUXOMI3ioNoriyHe ABuLLe, WO He KepPyeTbCH NOAUHOW. Y
HacTYnHOMY NpuWKNagi repoiHs novyBae HyfoTy 4yepe3 BaraHHs: ‘1 hesitated, Ty
stomach still spinning in uncomfortable loops™ (Meyer 2006, c. 149). Peakuieto Ha

CyMHiB € 3aBmupaHHs CEPLIA: “Can you take Mags? * he asks me. “Yes, ” | say



stoutly, although my heart sinks (Collins 2008, c. 45), cymHiB napanisye
(paralyzed with doubt).

CyMHIB MOXe ICHyBaTW B 4YUCTOMY BMUIAa4i Ta 3MillaHUM 3 THWAMUA
BiguytTamu: His eyes glowered with a purity of suspicion which, in Ralph %
experience, could befound only here in the Old Cape (King 1994, c. 431). Atropos
gave him a narrow look in which doubt and suspicion were mingled (King 1994,
c. 520). Uepe3 Te, WO 3 HUM NOB’A3aHi Pi3HOMaHITHI BIAYYTTH, BiH peanisye
KOTHITUBHY 03HaKy «KOMOIHATOPHOCTIi» 3 IHWKMMKW emouisiMu. 3a CYMHIBOM
CTOATb Taki HeiHTeHCMBHI BIiguyTTs, AK He3a[0BOJIEHHA, pPo34paTyBaHHS,
HECMOKIN, AUCKOMMOPT, 3aHENOKOEHHS, 36EHTEXEHICTb. Y HAaCTynHOMY npuKnagi
CYMHIB Y TBEP/I>KEHHI BUK/IMKAE pO34paTyBaHHA cniBpo3MoBHUKIB: “Andyou think
there's a connection between his death and the brief? ” “There could be. | think so,
yes. Don'tyou?” “Doesn't matter, Gavin” (Grisham 1999, c. 83), npocTexyeTbcA
CYMHIB Ta He3afoBoneHicTb discontent 3i 3HadyeHHAM “lack of satisfaction with
one's possessions, status, or situation”  «BIACYTHICTb 33[0BOJIEHOCTI CBOIM
MaiHOM, cTtaTycoM abo cutyauieto» (MWD): “Do you think Saturday... ?” She
raised her eyebrows. ‘1 really doubt it. ” The discontent in my voice was poorly
disguised (Grisham 1999, c. 15). ¥ HacTynHomy npuknagi repoi BigyyBarTb
CYMHIB Ta cMyTOK gloom (“lowness ofspirit” «Husbkuii gyx» (MWD): ‘1 know,
despite all the gloom and self-doubt that bubbles up from the deep when you get
dumped, that you did not represent my last and best chance of a relationship
(Hornby 1995, c. 27). IHWwwWin npuknag intOCTPYE 3aHEMOKOEHHSA WOAO TOr0 Uu
npuiimMaT NPono3vuito TBEPAKEHHA uu Bigxunutn T1i: “1 see. Do you read
majority opinions? *” Hesitation. Sallinger's feeble attempt at sparring was about
to cause humiliation. “Yes, sir. Lots of them ” (Grisham 1999, c. 9). HactynHui
npukKnag NnpPoTUCTaBNAE MO3UTUBHI Ta HEFaTUBHI BIAYYTTA, AKI OXOMUAK repos nijg
yac 3ycTpiyi 3 CiM’€l0, - paficTb Ta CYMHIBM 3 3aHEMOKOEHHAM tension (“inner
striving, unrest, or imbalance often with physiological indication of emotion ™/
«BHYTPILLIHE CTpa>kaaHHsA, Hecnokih abo amcbanaHc, 4YacTo 3 (i3ioNOriYHUMM

nposBamu emMouii» (MWD) I CyMOM sadness



(showing, expressing, orfeeling sorrow or unhappiness «MoKas, BUpPa>KeHHA
abo BigYyTTA CMYTKY uM HewacTs» (MWD): Moods swirled throughout the
night, the joy of his parents in Althor's visit and the excitement of his family.
Other moods stirred below the surface like eel-streamers in a lake. Tension,
uncertainty, sadness (Asaro 2005, c. 4).

CymHIB NOB’A3YyOTb 13 3auikaBneHicTio curiosity (“interest leading to
Inquiry” «iHTepec, WO Bede A0 3annTaHb» (MWD), OCKiIbKA CYMHIB Cnpuse
nisHaBanbHin gisnoHocTi nloguHu: “How are youfeeling? he asked. “1I'mfine, "I
assured him. And, though I bit my lip in hesitation, he must have seen the curiosity
burning in my eyes (Meyer 2005, c. 173). Qiecnoso wonder {“tofeel curiosity or
doubt” «no4yyBaTwu 3auikasneHicTb Ta cymHie» (MWD): “He hunkered down
next to his notebook, and started wondering why he'd said all that” (Grisham
1999, c. 12). TakoxX 3 CyMHIBOM MnoB’dA3aHa HecnogiBaHka surprise {“the feeling
caused by something unexpected or unusual” «BiAYYTTSH, BUKINKAHE YMMOCb
HeodikyBaHUM Ta HessuyaHum» (MWD): Ralph saw Nat, looking at Lois with
uncertainty and surprise (King 1994, c. 624).

HeratTmBHMMW THTEHCUBHUMMK CTaHaMM MePeXMBaHHS CYMHIBY € CMYTOK,
HaNAKaHICTb, 31iCTb, CTpax. Y HaCTYMHUX (parmMeHTax OMWUCYETbCA CYMHIB Ta
3nictb anger (“a strong feeling of displeasure and usually of antagonism
«CU/IbHE NOYYTTA He3afoBONleHHA |1 aHTaroHismy» (MWD), HeHaBucTb hatred
{“extreme dislike or disgust”/ «KkpaitHf HenpusasHb abo Bigpasa» (MWD): “Then
what is going on? | bury myface in my hands. Theres no danger of tears now, I
couldnt produce one to save my life. What is Haymitch doing? Despite my anger,
hatred, and suspicions, a small voice in the back ofmy head whispers an answer ”’
(Collins 2008, c. 55); cymHiB Ta nwoTb fury (*“intense, disordered, and often
destructive rage" «iHTeHCMBHUIA, 6e3nafHWIA | YacTO PYinHiBHMIA rHiB»): “Charlie
banned you from the house? | asked, disbeliefquickly melting into fury (Meyer
2006, c. 253), cymHiB Ta ctpaxfear {“an unpleasant often strong emotion caused
by anticipation or awareness of danger” / «HenpuemHa, 4acTO CuU/bHa emoLis,

BUK/IMKAHa OYiKyBaHHAM abo ycBifomieHHAM Hebesneku» (MWD): “On the phone



she had been cool and methodical, but with a trace offear and uncertainty”
(Grisham 1999, c. 153), cymHiB Ta Bigpasa disgust (“marked aversion aroused by
something highly distasteful” «nomiTHa Bigpasa, BMKIMKAHA 4YMMOCb [y>Ke
HenpueMHUM»)'. “Dante shook his head either in disbelief or disgust” (DeCosmo
2011, c. 301). NO3UTUBHUMW NOYYTTAMM, WO MOB’A3aHI 3 CYMHIBOM, € HaAii Ta
cnofiBaHHA, WO HauineHi Ha MainbyTHe, NpoTe € HeBM3HavyeHMMK: He looked at Te
with half-hopeful disbelief (Meyer 2005, c. 154).

IHWOK KOHUenTyanbHOK 03HaKok KoHuenTy CYMHIB € «peakTUBHICTb»,
WO nonsirae B MWUMOBINIbHOMY nepefaBaHHi CBOro HaCTPOK Ta MNepexuBaHHA
iHwuMm nogam: “When he lifted the clinging, silky dress again he thought her look
of uncertainty mirrored his own ” (McEvan 2001, c. 33). KoHuenTyanbHa 03Haka
«[OMIHAHTHICTb» MOJIArae B TOMY, WO CW/bHI emouil NpuaywyoTh cnabwi: “The
blankness was replaced by a look ofdoubt” (King 1994, c. 74) - CyMHIB Yy LUbOMY
npuknagi € 6inbW IHTEHCUBHUM, HIXK HENTpasnbHI BigUyTTS.

PoswwupeHHs 30BHIWHIA BWAB, HanoBHeHe iHdopMalield  npo
30BHIWHIA BuaB EKCIIPIEHLIEPa, Ta BigTBOptOE aTMOC(epy emouiHNX
nepeXXnBaHb. 30BHILLIHA eKCMpecia CyMHIBY MepefacTbCA yepe3 KOHLEeNTyasbHY
METOHIMItO |1 BUABMAETLCA Yy noxuTyBaHHAX OJTIOBOKD (shake one's head),
TINOM (tilt one's body) Ta 3miHi inoro auctaHnuii (lean forward, falter back),
3Hu3yBaHHI NMAEYUMMA (shrug one's shoulders), ctuckaHHa PYK (clutch things in
hands), yepes Bupasn OB/INYYA (stare glare gaze in disbelief, bulge eyes,
narrow eyes, raise a brow, pucker a brow, blink eyes, twist lips, purse lips, open a
mouth, mock smb. in disbelief).

PoswunpeHHs HEMOBHA TOBEAIHKA EKCIMEPIEHLEPa dokycye
IHpopmaLito npo nMoBeAiHKOBI Ta MNCUXIYHI 3MIHWM BHacNifoK IHTEHCUBHUX
eMOLiMHNUX HaBaHTaXXeHb Ha NOANHY B CTaHi CyMHIBY, pe3y/nbTaTu BOMbOBUX [l
cy6’eKTa 3 METOH NosierweHHs abo BUXOAY 3i CTaHy, a Tak0X afanTWUBHICTb [0
HOBUX XXUTTEBUX 06CTaBUH.

[0 noBeAiHKOBUX peakuin BiAHOCUTLCA NiABULLLEHA CAMOKPUTUKA,

NnecumMisam, napaHosi, arpecuBHiCTb, 6GaKaHHs i30/10BaTUCL. Y HACTYMHOMY


https://www.merriam-webster.com/dictionary/aversion
https://www.merriam-webster.com/dictionary/distasteful

npuknagi EKCMEPIEHLUEP cymHiBy 3anuwae KiMHaTy, KOAW i CYMHIBM
PO3BIlOKOTHLCA, T BaXXKO [AMBUATUCA Yy Bivi Takid npasBfi | BOHa nparHe
ycamiTHUTUCL: “She stared in disbelief Mellie had done it. She had pushed
herselffrom the table and managed to walk all the way to the open door”
(Macomber 2018, c. 262). Big cymHiBiB 6axatoTb BigMexysatucsa: At least
Godfrey could block out the questions and the doubt with his politician's armor of
arrogance (DeCosmo 2011, c. 379). Y iHwomy npuknagi NMALIEHC cymHiBy
JOCUTb arpecuMBHO pearye Ha CYMHIBM LWOALO WOro APYXWUHM | Xo4ye BAapUTK
ATEHCa: “1 saw her, ” she said with a kind of smirking doubtfulness that made
Richards want to smash her (King 1999, c. 104).

CyMHiB/ € 06’eKTaMy AYMKW, TOMY HUMW OMepytoTb, AK AymKamu. YacTo,
CYMHIBHI AYMKM 3aBAat0Tb 60/10, TOMY TaKy HEBU3HAUYEHICTb CTaparTbCa 3abyTw.
Konn EKCMEPIEHLEP cymHiBY He MOXe 3HallTW palioHaNbHOro MOSCHEHHS
CBOIM CyMHiBaM, BiH Bigkuaae Big ce6e ui gymku: “l wonder what Gale made of
the incident for a moment and then | push the whole thing out of my mind
because for some reason Gale and Peeta do not coexist well together in my
thoughts™ (Collins 2008, c. 65). Konn cymHiBHa iH(opmalia HenpuemHa Ans
EKCMEPIEHLUEPa, BiH BigMOBNAeTbCA BiA TakMx Agymok: “1 have to remind
myselfshe’ still alive. Or is she? Could the cannon shot announcing her death
have come in the wee hours ofthe morning when even my good ear was too broken
to pick it up? Will she appear in the sky tonight? No, | refuse to believe it”
(Collins 2008, c. 76). ¥ HacTynHoMmy npuknagi, wo6 posibpatucsa 3 CymHiBaMu,
EKCMNEPIEHLEPY noTtpi6bHO npuragatm MuHyne Ta npoaHanisyeaTun cuTyauito:
“Her doubts could be neutralized only by plunging in deeper. By clinging tightly
to what she believed she knew, narrowing her thoughts, reiterating her
testimony, she was able to keep from mind the damage she only dimly sensed she
was doing” (McEvan 2001, 41). Ona Toro, w06 posi6bpatncs y CyMHiBax,
EKCMNEPIEHLEP nepekoHye cebe y Tiil npaBai, sika € AN HbOro MPUIAHATHOLO:

“Lola was required only to remain silent about the truth, banish it andforget it



entirely, and persuade herself not of some contrary tale, but simply of her own
uncertainty ” (McEvan 2001, c. 41).

Ans Toro, wo6 possiatn cymHiBn EKCMEPIEHLEP moxe BpgaBaTuUChb [0
NeBHUX Aiil, AK, Hanpuknag, nepesectu noamx: “Trevor closed his eyes for a
moment, took a deep breath, then exhaled slowly, letting all the reluctance and
doubt and questions dissipate ”” (DeCosmo 2011, c. 53).

MOBHA MOBEAIHKA EKCIMEPIEHLEPa cymHiBY NposBAsSETLCA Y MOr0
Hepo3bipnneomy MoBneHHi (grunt of disbelief, mutter, murmur, mumble), wenoTi
(whisper), 3aTuHaHHAX (falter, stammer), nay3ax y moBneHHi (pause, delay). MNaysa
Yy MOBJIEHHI 4acTO 3aroOBHIETbLCA «BepbasibHMMKN 3anoBHHOBaYamMmn» - 3BYKamW,
cnoBamu abo pazamMu, AKi MOXYTb 3’ABIATUCA B OYAb-AKOMY MiCLi PEYEHHS | SKi
MOXHa BMAANUTU i3 peyeHHA 6e3 3MmiHM 3micTy (Blakemore 2002, c. 25). [o
3anoBHIOBaYiB May3 BiJHOCATb HefeKCMKanizoBaHi haTuyHi oanHULUI - ah, oh, eh,
er, erm, mm, huh, uhu. Bepb6anbHi 3anoBHIOBaYi 3aMNOBHIOOTbL May3y, NMo3HavyarTh
BaraHHs, BXWBAKTbLCA [ANA CMIBNEpPeXuBaHHA, MNepepuBaHHA, MOM’ AKLIEHHS
ckazaHoro Ta nonpaBok (Navratilova 2015). Tlig 4yac BMWC/IOBNEHHA MOBU
BMKOPWUCTOBYIOTb 3arOBHIOBaYi A48 MOWYKY HACTYMHOro CnoBa, (pasn uu igei.
Bepb6anbHi 3anoBHIOBaYi BXWBaKOTbCSA MPW nay3i B MOBJMIEHHI, MoBYaHHi. Cepef
rpadiyHnx 3HaKiB Mo3HaAYeHHS MOBYAHHA OCHOBHUMW € TUpe Ta TPU Kpanku ans
rpadiyHOro no3HayeHHa cuneHuyianbHoro edekty (AHoxiHa 2008, c. 83).

BepbanbHi 3anoBHIOBaYi BXWBAKOTHCA A1 BUMPaXKEHHA HEBMEeBHEHOCTI Ta
BaraHHA B CKa3aHOMY. Tak, B HacTynHOMY NpuWKnafdi roNoBHWIA repoil He 3Hae
BIANOBIAI Ha MoCTaBleHe MNWTaHHA | BIAMNOBIAAE 3  HEBMEBHEHICTIO 3
BMKOpPUCTaHHAM Bepb6anbHOro 3anosHioBaya uh\ ‘Can you tell Te whatyour wife's
blood type is? 'she asked. ‘Uh, no, I don't know' (Flynn 2012, c. 49).

B iHWoOMYy npuknagi ronoBHWin repoil He 3Hae WO BI4MOBICTM Ha 3anUTaHHA
| BignoBifae BeNWKOK  KiNbKICTHO BepbanbHUX  3aroBHKOBa4YiB  er, Ki
CYNpPOBOMAXYIOTbLCA rpaiuHMM Bigo6paXKeHHAM nay3u, Wo NigcunTb edekT
HeBneBHeHoCTI: “But if it's mostly lousy, *” he said, slowly giving the words time to

reach their mark, “then why do you do it? What is it? The girls? The leather? The



machismo? Or do you justfind that coming to terms with the mindless tedium of it

all presents an interesting challenge? > “Er... ’said the guard, “®er... er... | dunno. I
think ljust sort of., do it really” (Adams 2005, c. 89).

Y HacTynHoMy (parMeHTi naysa 306paxyeTbca rpagivyHo 3a LONOMOroH
TPbOX Kpamnok, Tupe Ta BepbanbHOro 3anosHioBava uh. HoBuHa 6yna HaCTiNbKK
MPUroNOMLUNINBOID, WO repoiHA BaraeTbCA WOAO TOro, K MOCTaBUTK 3anMTaHHS,
nepepusaroyumn csoto Aymky naysamu: “Nick?” she finally said. “Is it- uh .. Do
you—* “1 don 7 know, Go. Amy didn 7 say anything to me. If she was pregnant,
why would she tell Noelle and not tell me? ” (Flynn 2012, c. 196).

Y HacTynHoMmy MpuKnagi TBepAXKEeHHS HacTiNbKW HenpaBAonofioHe, wWo
BUKMKae 34mMBoBaHe huh, wo nepegae Hesipy: “What do you mean? Who picked
them up then?” “The ship did.”*Huh? ” “The ship did. All by itself” *Huh?”
“Whilst we were in Improbability Drive. ” “But that's incredible. ” “No Zaphod.
Just very very improbable” (Adams 1995, c. 111).

Y BUC/IOB/IEHHSIX, WO BUPaXarTb CYMHIB BXWBAETLCA CMOMYUYHUK OF, AKWUiA
BKa3ye Ha MMOBIPHICTb TOro, WO OAHA 3 a/fibTepHaTUB He BipHa. lpu BXMBaHHI
CMONYYHMKA Or CMIiBBIAHOCATbLCA OAHOPIAHI YNEHU MNEBHOr0 peyeHHA abo uini
PEeYEHHS, BKasylunm Ha HeoOXigHICTb BMOGOPY MiX HMMU. CMONMYYHUK Or MOXe
BUCTYynatu B TepMmiHax [DK. Jlakodppa MapkepoM anpokcumauii - Xegxem, L0
3aCTOCOBYETbCA ANA  3HWXEHHA TOYHOCTI BuUcnosneHHa (Lakoff 1972). VY
HacTYMHOMY NPWUKNagi MOBeLb Nepevyncsitoe MOX/INBOCTI TOFO, XTO MIr 34iACHUTK
BOMBCTBO. Y MOBUS Hemae AOCTaTHbO MifcTaB, W00 CTBeEpAXKYBaTM WO MNEBHa
opraHisayisa BYMHWUNA 3/10YMH, TOMY BIH Mepeyncntoe BCi anbTepHaTuBn. lNepenik
anbTepHaTUB CBIAYMTbL AK i MPO Te, WO MOBeLb AOMNYCKAe Pi3Hi BapiaHTK, TaK i Npo
Moro Heobi3HaHiCcTb Y cuTyauii: The Nazis or Aryans or Kluxers or Mafia or some
other group killed them because Rosenberg was Rosenberg, and because Jensen
was the easiest target and somewhat ofan embarrassment (Grisham 1999, c. 53).
TakoXX BUCNOBNEHHA 3 OF BKa3ylTb Ha MPUOIM3HICTb YM HETOYHICTb MEBHOrO
TBEPAKEHHA. Y HACTYNHOMY MpuKnagi onucyeTbCA repoi, KM cnas Aecb TPU UK

4yoTupW roanHmM Ha Hiv: He thought this wasfunny because Grantham was a night



owl and had probably slept less than three or four hours, and now all this
Iincessant buzzing echoing throughout his hallway (Grisham 1999, c. 54).

OTxe, hperimoBa mogens CYMHIBY mictutb Taki enemeHtn - MPUUNHA
[ D)KEPENO CYMHIBY, EMOUIA / CTAH CYMHIBY, AKTAHT Ta
PEAKUIA, wo npossnaetbca 4vepes BHYTPIWHI BIAYYTTHA, 30BHILUHIN
BNAB, OUIHKY, HEMOBHY TOBEAIHKY, MOBHY TOBEAIHKY.
dpeiimoBa Mofenb  Bigobpaxae HaWbinbW  TUNOBY CUTyalild  CyMHiBY.
KnacuikayiiHi KOTHITUBHI 03HaKW, SIKi € CNINbHUMW AN HU3KW, TPYNU 4u
faratbOX KOHLENTIB, Yy3araJibHIOTb  MNPUYUHHO-HACNILKOBI,  (I3i0NOriYHI,
IHTENeKTyanbHi, MepuUenTUBHI 3HAHHS MPO KOHUEeNT Ha piBHI abcTpakuii B
cxematusosaHomy Burnagi.  Ana  koHuenty CYMHIB BuokpemneHo 18

KOTHITUBHUX O3HaK, o OMUCYKTb horo.

BucHoBKK o posginy 3

ETumonoriyHe 3HayeHHs cfioBa [fae 3MOry JAOCNIAUTWM WOro BHYTPILLHIO
opmy. Jlekcema doubt noxoguTb Bif AaBHbO(PaHLY3bKOro cnosa dote, Lo
03Hayasio «CTpax; CyMHiB», fIKe, B CBOK Yepry, BUHWK/O Bif NAaTUHCbLKOro CoBa
dubitare 3i 3Ha4YeHHAM «CyMHiBaTWUCs, CTaBUTWU Nif NUTaHHA». To6TO, 3HAYEHHSA
«CTpax» BUHMWKNO Yy [AaBHbOMPaHLYy3bKiiA MOBI, NepenLwlno B [LaBHbOAHIINACHKY,
ane CbOroAHi Ue 3HayYeHHsA CYMHIBY paxyeTbca 3actapinum (obsolete). 3HauyeHHS
«BYyTN HEBMEBHEHUM», «KOMMBATUCA B AYMUI» Ta «HefOBIPATU» PO3BMHYINCA B
aHrnincobKi MoBi B 13 CT. NICUXONONiYHUM apXeTUNOM CYMHIBY € 6i6niiiHa igioma
doubting Thomas - ntoguHa, fKa Bi4MOBNAETLCA BipUTU 6e3 [OKa3iB Ta NpsMOoro
ocobuctoro poceigy. [Mpaus aHrnincbkoro dinocoda enoxu [MpocBITHULTBA
k. JIoKka npo /NACbKe PO3YMIHHSA Harosocuia Ha HekaTeropuyHocTi y
TBEPAKEHHSAX, AKi BUpaXatoTb He abCONOTHE 3HAHHSA, a NINLe CYyIKEeHHS.

HomiHaTMBHe no/fle  KOHUENTYy OXOM/e Yyci MOBHI  3acobu, WO
pernpeseHTyOTb KOHUenT. Po3rnag agepHux HomiHaHTiB CYMHIBY pfossonse
BMOKPEMWUTMN 77 CEM 3HAYEHHA ALEPHUX HOMIHAHTIB CYMHIBY Ta Bary KOMMOHEHTIB

3HauYeHHs KOXKHOoi cemu. CyMHiB BM3HAYa€ETbCs AIK palioHaNbHUIA Ta eMOTUBHUIA



cTaH. [inepcemamn AfepHUX HOMIHAHTIB CYMHIBY € «HEBMEBHEHICTb»,
«TPYAHOLYi», «BaraHHs», «HecTaya Bipu», «AMOBIPHICTb», «HU3bKa OLiHKax». JICI
CYMHIBY MOEAHYE CNOBa Ha OCHOBI CMiIbHOCTI 3HaYeHHS 3a TXHbOK HAJNIEXHICTIO [0
OAHIET cthepyn ysABNeHb. [aHi NIHTBICTUYHUX C/MIOBHUKIB Aann 3MOTY BMOKPEMUTHU
Mikponons HesneBHeHocTi (MMI1 3anuTaHHA, 3anepeyvyeHHs, WMOBIPHOCTI),
HeBipu, BaraHHa {IMMI1 06epe>KHOCTIi, CTpUMaHOCTIi, AedeKTU MOBNEHHS),
TpyaHowis {lMMI1 cnopigHeHi no4yyTTHA Ta HesBupiweHocTi). 306 cniB Ta
CNOBOCMNOJ/IyY4eHb Ha MO3HA4YeHHA HEBMEBHEHOCTI 6ynu 06’c¢gHaHi Yy NIeKCUKO-
CEMAHTUYHI Fpynu MIKpOMosiB.

CyMHiB, £K enicTeMiYHWIA CcTaH, MOXe poO3MillyBaTUCb Ha TUKani
BrneBHeHOCTi. CyMHIB OTOTOXHIOETbCA 3 HEBMEBHEHICTIO Ta BUK/OYAE
BMEBHEHICTb, afie BiH € CYMDKHUM 3i 340rafKoto, Tak K, CyMHIBalO4YuCb, II0O4NHA
MOXe He TiNlbK1 BigKuaaTu MeBHe TBEPAKEHHSA, ane Baratucs WoAo Koro
MPUAHATTSA, YTPUMAHHAM Bif TBEPAXKEHHA € 3arnepeyvyeHHs BMeBHeHOCTi. Konu
NOAMHA 3anepeyye BMEBHEHICTb, TO BOHA YTPUMYETbCA BI4 CYAKeHb. Mix
enicTeMiYHMMM CTaHaMM LLKaIU BMNEBHEHOCTI HeMae YiTKMx Mex. LLikana oxonstoe
TEPMiHN CY6’€KTUBHOT Ta 0O6’€KTMBHOI HEBMEBHEHOCTI Ta Bigobpakae piBeHb
MMOBIPHOCTI, WO KonmneBaeTbea Big 0 oo 100%.

Ha wkani BMNeBHeHOCTI BIAMOBIAHO A0 CUAM MOAANILHOCTI PO3MILLYEMO
enictemiuHi cnosa (EC) - cnoea, fAKi nepegalwTb 0COOUCTY BMNEBHeHY /
HeBNeBHEHY MO3ULI0 [0 MPONno3uLii BWUCMOBNEHHA, |1 AKI MalTb CMWUCNOBI
KOMIMOHEHTN «si AyMal» i «f He KadKy, WO S 3Haw» Yy CBOIA cemaHTuui. [0
enicteMiyHMx cnis  BIiAHOCMMO emnicTeMiyHi fiecnoBa, MofanbHi AiecnoBa,
MPUCNIBHUKKN, NPUKMETHUKM Ta iIMEHHUKWU. HanuacTiwe nepcoHasbHY MNO3ULIt0
MOBUSA MO3Ha4yalTb enicTemiyHi Aiecnosa, MofanbHi Aiecnosa Ta MPUCNIBHUKMN.
[MepcoHanbHa No3unLis MOBUA MOXE BMpPaXKaTUCA eKCnaiLUTHO Ta eMMiuMTHO, WO
BifOOpaXXeHO Yy CxXemMax peyeHb 3 enictemMiyHMMKU cnosamu. CemHuid aHaniz 107
enicteMiyHMX Aiecnis, NPUCNIBHUKIB, MPUKMETHUKIB, IMEHHUKIB Ta MOAaNbHUX
AiecniB L03BO/IMB BCTAHOBUTU KOMMOHEHTW X 3HAYEHHA AN BUOKPEMIEHHS Tpyn

enictemiyHmx cnis Bucokoi (ECBCM), cepeaHboi (ECCCM) Ta HWM3bKOT CUIM



mopganbHocTi (ECHCM). Bepb6anizatopamm CYMHIBY € ECHCM 1a ECCCM, sKki
BK/IOYAKOTb NIEKCEMMU 3 CEMaMW «HEBMEBHEHWA» Ta «He MOBHICTIO BMEBHEHWII», a
Tako)X ECBCM 1a ECCCM Yy 3anepeyeHHAX Ta y NOEAHAHHI 3 IHTEHCU(iKaTopamm
Ta KBaHTU(ikatopamu, AKi 3MEHLWYKTb iX CWIYy MOAaNbHOCTI Ta 3MIHIOKOTb
BafleHTHICTb. EC MOXYTb 3MiHIOBaT/ CBOE MOMOXEHHA Ha LWKani BMEBHEHOCTI Ta
MOXYTb 6YTW HanpaBfeHUMWU [0 BNEBHEHOCTI abo HEBMNEBHEHOCTI, B 3a/1€XHOCTI
Bif, TOro C/i0Ba, AKe X MOAUMIKYE.

[0 iHTeHcugikaTopiB BIAHOCATLCA MPUKMETHUKN, NPUCTIBHUKN Ta KiSIbKICHI
moaudikaTtopu. Amnniaepn Ta emdecanizepn pobnATb CNOBOCMONYYEHHA 3
ECHCM wmeHw BnesHeHnmu (doubt very much). [ayHTOyHepu 3MIHIOKOTb
CNPAMOBAHICTb BMEBHEHOCTI CNOBOCMO/MyYeHb, [0 SKUX BOHM BXOAATb, Ha
npotunexHy. CnoBOCNONYYEHHS UMX IHTeHcUgikaTopiB y noegHaHHi 3 ECBCM
Ta ECCCM nepegatoTb MeHwy BnesHeHicTb (hardly know, vague idea), a
nayHToyHepn 3 ECHCM nepepgatoTb 6inbly BrneBHeHICTb (slight doubt), Hix EC
CaMOCTiiHO.  EnicTemiyHi  iIMEHHMKM  YTBOPKOOTb  C/MIOBOCMONYYEHHS 3
KBaHTU(ikaTopamun a lot of/ much, a great / good deal of little, some, no, any,
more, most, enough Ta nepefgatoTb BULMIA ab0 HMKYMIA piBEHb BMNEBHEHOCTI. [nA
EC cnosocnosiyyeHHs 3 BiJCOTKOBMMW KBAHTU(iKATOPaAMWN € KOHBEHLINHUMMU.

O6pa3Ho-UiHHICHMI acnekT CYMHIBY ¢opMyloTb  KOHUENTyanbHa
meTaopa Ta KOHUeNTya/lbHa MeTOHIMIA. 3a [0NOMOrot 06pa3iB-CXeM BOHMU
ManylTb 3Ha4YeHHs abCTpakTHOI emouil Ha [OMEeH, SKWA MOXHa BiguyTK
nepuenTMBHMMKW opraHamu. [ianasoH Metaopu MaHi()eCToBaHO B LbOMY
pocnifixkeHHi 53 metadopamu, cepef AKUX opieHTauiiHi metagopn CYMHIB €
BHN3Y (2 wmetaopu), CYMHIB € 3BEPXY (1 wmetaopa), CYB’EKT
CYMHIBY € B UEHTPI (1 metadopa), oHTOnoriyHi metagopn CYMHIB €
KOHTEMHEPOM (1 wmetadopa), CYMHIB € OB’€EKTOM (10 wmetadop),
CYMHIB € PIJVUHOKO (5 metadop), CYMHIB € PEUOBMHOHK (1 meTtatopa),
CYMHIB € nognHOK (9 wmetagop), CYMHIB € POC/IMHOKO (3
metaopn), CYMHIB € TBAPUHOK (6 wmetadop), CTPYKTYpHIi MeTadopu
CYMHIB € ABUNLWEM MPUPOAN (5 meTathop), CYMHIB € XBOPOBOIO (4



metatopu), CYMHIB € KOJIbOPOM (1 meTtatgopa), CYMHIB € TATAPEM (2
metaopn), CYMHIB € CUTIOKO (1 metagopa), CYMHIB € BNTO40KO (1
meTacdopa).

KoHuenTyasibHa MeTOHIMIA (DiKCYe (I3I0NOTNIYHI, eKCMPECUBHI i NOBeAIHKOBI
peakuii Ha emouito. KoHuenTyanizayis CyMHiBY 4epe3 KOTHITUBHY METOHIMItO
[I03BOJIE  OMUCATU KOHLeNT Kopensauicto E®EKT EMOUII 3A EMOUIHO.
EKkcnpecnBHi MeTOHIMIT BKNOYalOTb 9 Kopendauiin, wo BigobpaxalwTb 3MiHY
BMpasy 06/mu4s. Pi3ionoriyHi MeToHIMIT BKNOYalOTh 7 Kopensyin. MNoBefiHKOBI
MOBHI MeTOHIMIT BK/IHOYAKOTb 4 KOpenayil 3 TUMNOBOK MOBHOM peakLi€to.

CxemMaTUYyHOKO MOAENII0 CYMHIBY € «MpuUYnHa (cause) —wiCHyBaHHSA emMouii
(existence of emotion) —> BupaxKeHHsA (expression)», a A0 6a30BUX KOMIMOHEHTIB
pperimy CYMHIB Bxogate MPUYUMHA / J)XEPENO CYMHIBY, EMOLIA /
CTAH CYMHIBY, AKTAHT, PEAKUIA (30BHIWHI BIAYYTTA,
30BHIWHIA BUAB, OLIHKA, HEMOBHA TMOBEAIHKA, MOBHA
MOBEAIHKA). AKTAHT Mmoxe Bigirpasatn cemaHTuuHi poni AFEHCa (Toi, xT0
pie), MAUIEHCa (toinr, Ha Koro paitoTb) Ta EKCMIPIEHLUEPa (Toin, xTO
nepexusae). PEAKUIA cy6’ekta nonarae B noro 30BHILLWHbOMY BUABI,
BHYTPIWHIX BIAYYTTAX, OUIHLI ta NMOBEAIHKOBINA PEAKLIT, wo
noginsetsca Ha HEMOBHY ta MOBHY. 30BHILWHIA BUAB ta BHYTPILLHI
BIAUYTTHA onucyoTbCA eKcrnpecMBHUMKU Ta  (Qi3iofIONiYHUMU  KOTHITUBHUMMU
MeTOHIMIAMK. Twunosoto HEMOBHOK TMOBEAIHKOBOK PEAKUIEKD ans
EKCIMEPIEHUEPa cymHiBYy € nigBullieHa  CaMOKpPUTUKAE,  MECUMMI3M,
arpecuBHICTb, Oa)kaHHs i30/1t0BaTUCb, HamaraHHA npoaHanisyBaTu CYMHIBU 3
METOI PO3KPUTTA Mpasau Ta Ans Toro, wob ix possiastn. MOBHA MOBEIHKA
EKCMEPIEHLLEPa nposBnseTbcs y MOro Hepo36ip/iMBOMY MOBJIEHHI, LeNnoTi,
3aTWHAHHAX, nNay3ax Yy MoBfeHHi. Ana MOBHOI MNOBEAIHKW BnacTuse
BMKOPUCTaAHHA BepbanbHMX 3anoBHIOBa4YiB Ta CMOMYYHMKA Of, WO MOXe
BMUCTyMaTn mapkepom anpokcumauii. Cnot EMOUIA / CTAH CYMHIBY gpeiimy
KoHuenTy CYMHIB 3anoBHeHi KOHUeNTya/lbHUMW O3HaKaMW «CKepOBaHICTb

CNPsIMOBAHICTb emouii», KMPUYUHHICTb», «micue», «TPUBANICTb»,



KUMKNIYHICTb», «PasoBiCTb», «IHTEHCUBHICT b, «3B'SI30K emouii 3
IHTeneKTyanbHOK  MEHTaNbHOK Ceporo», «3B 'A30K eMoLii 3 nepuenTMBHO
chepoto», KOUIHHICTb», «HEMOMITHICTb, «HEKOHTPONbOBAHICT b,
«KOMOIHATOPHICTbY», «4OMIHAHTHICTb», «peaKTUBHICTb».

OCHOBHI  MONIOXXEHHA  TPeTbOro po3Aainy BUKNageHO B nyb6nikauisax
anceptaHTa [HixkHik 2019; HixHik 2020; TWbnik & Caiaiciin 2020; HixxHik 2021;
I4i/bnik & Byaiyk 2022; HixHik 2022 (a); HixxHik 2022 (6)].
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PO34I/1 4
PEAMI3ALIS KOHUEMNTY CYMHIB Y AHF/TOMOBHOMY
XYLOXHBbOMY ANCKYPCI

4.1 MoBreHHeBI aKTu ans Bepbanisauii koHuenty CYMHIB

BrnokpemnoTh ABa BUAN HEBMNEBHEHOCTI - (aKTUYHY i aeKTUBHY (HApxo
2004, c. 85). dakTM4Ha HEBMEBHEHICTb CTOCYETbCA «iH(opmauii, (akTiB abo
MPONO3NLIAHOINO 3MIiCTYy BWC/NOBAKOBaHb», B TOW 4Yac AK aekTuBHa (yHKLis
«nepefbayvyae BUKOPUCTAHHA MOBW A5 nepejadi No4vyTTiB Ta Bifo6paxXeHHS
couyianbHMX B3aemuH» (Holmes 1995, c. 3). ®akTMyHa HEBMEBHEHICTb Y
[ianorivyHii MoBi CNpMAMaeTbCAa SIK MOTEHUINHO TPUBEKTOPHA | MOXe OyTu
OpPIEHTOBAHOK Ha BnacHe 3MICT BWUC/OBAOBAHHA (Npono3uuitn), MpoayueHTa
BMC/IOB/IIOBAHHA, peuunieHTa BUCAOBAOBaHHA (Apxo 2004, c. 87). [pu
cTpateriyHoMy  BWKOPUCTAHHI  (PAKTUYHOT  HEBMEBHEHOCTI Yy  AUCKYypCI
aKTyani3ylTbCs, Hacamnepe, MakCMMuU KinbKoCTi Ta AKocCTi (Apxo 2004, c. 96).

AdeKTMBHA HEBMEBHEHICTb MPOSABNAETLCA Y (DAaTUUHIA KOMYHiKalii Ta Hece
«BinbWw couianbHy, HiX iHQopmaTuBHY (yHKUito» (Channell 1994, c. 15). BoHa
noB’da3aHa 3 NPMHLUKUNAMN NO3UTUBHOT Ta HEraTUBHOT BBIYIMBOCTI, WO HaLiNeHi Ha
«3bepexkeHHa o06nmM4yusa» agpecara abo agpecaHTa | NOB’A3aHI 3 MOBHUM
MexaHi3MoM nocnabniieHHA (MiTurayii) iNoOKyTUBHOT CUAN BUCNOBNAEHHA. MiTurauis
- Le «MoAudikaLis MOBMIEHHEBOIO akTy LUIAXOM 3MEHLLIEHHSA NEBHUX HebaKaHMX
edekTiB, AKi BIH MOXe MaTu Ha apgpecata» (Fraser 1980, p. 341), nonarae y
«NiKAyBaHHI  Npo  MoyyTTa ajpecara, MNOM’AKLWIEHHI  INOKYTUBHOT  CUMK
OVPEKTUBHUX BUCIOBAOBaHb» (Holmes 1987, c. 54). dacunitaTMBHa (YHKLUISA
XeLKUHTY TMOoNfArae y «BUPaKeHHI COMifapHOCTI Ta MO3UTMBHOIO CTaB/IEHHSA Y
KOMYHiKaTuBHOMY npoueci» (Holmes 1987, c. 54).

KoHuent CYMHIB BigHOCUTbLCA A0 (PAKTMUYHOI HEBMEBHEHOCTI, TOMY L0

nepefae HeBMNEeBHEHICTb A0 iHQopMaLii, peanbHOCTI YA AYMKU. MOBNEHHEBI aKTW,



wo nepepgarots CYMHIB, He MalOTb KOHTaKTOBCTaHOBAOKOYOT MeTu. 3
nparmMaTMyHOro nornsgy Yy CYMHIBHOMY BWC/IOBMEHHI aKTyani3yeTbCH CYMHIB
moBUA. CyMHIB BBaXKaeTbCA 4YaCTMHOK «AUCKypcy necumicta» (boiuyk 2019).
OCHOBHMMM iNOKYLISAMX MOBLS, WO X04e BUPA3UTU CYMHIB, €:

1) iH(opmyBaTM afpecata Npo HeLOBIp/NBE, HEBMEBHEHe CTaB/IeHHA [0
nesHoi cutyauii ("What makes you so sure you can solve this?" Manning asked.
"I'm not sure | can, butl think it's worth a try (Grisham 1999, c. 36);

2) iH(opmyBaTK agpecarta Npo HU3bKY CaMOOLiHKY, MOB’A3aHY 3 CYMHIBOM Y
co6i (Could she do this? Really, could she do this? Frederick had done it... but
Frederick had not had a child to worry about. Frederick had gone swanning on his
merry way, knowing that she would take care oftheir child (Feather 2009, c. 106);

3) NPOACHUTM CUTyaLilo, ika BUKIMKae CymHiB (“You'te not serious, are
you? ”’(Moriarty 2014, c. 171);

4) oTpMmaTK NCUXONOTivyHYy niaTpumKy Bifg agpecatra (“Dont be annoyed
with yourself, Aurelia. You did very well. | didn 7 see you get in the wagon. | spent
a good ten minutes searching the village for you before | realized what you must
have done. ”” She looked at him. “Really?” “Yes, really. ” He took her hand and
tucked it into his arm. “This was your first day out, dear girl, and you surprised
me ” (Feather 2009, c. 113);

5) cnoHykatM agpecata [0 3MiHM  CBITOFISSAHUX  HAcTaHOB 4K
MCUXONOTIYHOro ctaHy i HacTpot ( “But in your opinion, would I definitely go?
“‘How am | supposed to know that? You might get run over by a bus, or go blind,
or anything. You might go off the idea. You might be broke. You mightjust get
sick ofpeople tellingyou you've really got to go ” (Hornby 1995, c. 99).

Posrnag 400 MA gna supaxeHHa kKoHuenty CYMHIB nokasas, WO BiH B
Cy4YacHOMY aHr/IOMOBHOMY XYAO0XHbOMY AWCKYPCI BUPaXKaeTbCA B KOHCTaTMBaX
(55%), kBectmBax (24%), ekcnpecmBax (11%), komicmax (6%) Ta gupeKTMBax
(4%) (amB. JopaTok X).

KOMYHIKaTUBHO-IHTEHLiAHWI  3MICT  KOHCTaTuBIB  (penpe3eHTaTUBIB)

nonsrae B CTBEP)KEeHHi. BoHW, 3a3Buyail, MOBIJOMAATL MNP0 WOCL i €



HelnTpanbHUMKU (Hanp. The weather is fine). KOHCTaTMBM YCKNafHKOWOTLCA 3a
[JOMOMOrOK BCTaBHUX KOHCTPYKLIM, WO BUPaXKarTb 0COGMCTE CTaB/EHHA MOBUA
(Hanp. | think the weather isfine). MA-KOHCTaTUBN (PIKCYIOTb BiANOBifaNbHICTb
MOBLSI 3a MOBiAOMAEHHA (iH(hopMaLi) Npo AesiKMA peanbHUin abo MEHTaNbHUNR
CTaH cnpas, TOOTO 3a ICTUHHICTb BUPXKEHOT0 CY[PKEHHS | MOXYTb OLiHHOBATKCA
3a WKanow «iCcTUHa - 6pexHa». [Mpono3nUiiHWUIA 3MICT KOHCTATMBIB HIiUMM He
0O6MeXeHo, BOHM BKa3ylTb Ha Bipy MOBUS LWOAO MPONO3ULIAHOIO 3MICTY
BMCNOBNEHHA. IHTEHUIAHUM 3MICTOM KOHCTATMBY € 3al0BOJIEHHS iH(OpMaLiAHNX
notpe6 agpecarta. MepnoKyTUBHUM e(EKTOM Bif peanisauil L€l METU MOXe 6yTu
NMPUBHECEHHSA HOBOr0 3HAHHS B eniCTEMIYHMIA CBIT agpecata 4m Moaudikaulis Bxe
HasiBHOr0 B Oro enictemiyHoMy cBiTi 3HaHHA (Cepn 2004, c. 13).

InoKyTMBHa cuia KOHCTatTMBHUX MA 3 fiHrBOMapkepamMy HEBMEBHEHOCTI
nonsrae B Tomy, Wo6 gatv Bignosigb: “Can you remember when she left? " asked
Maddocks. “Oh, Lord, now you 're asking me. Two weeks ago or thereabouts. The
Monday, maybe” (Walters 1996, c. 99); sanepeuntun: “1 don’t think he caresfor
women ” (Grisham 1999, c. 5); komeHTyBaTu: Anna said, “Well. Times change, |
guess ” (Tyler 2004, c. 211); ouiHnti: “1 think he's cute, ” Darby said. (Grisham
1999, c. 266); nigo3ptoBaTn: “1 suspect he owns or controls eighty percent of the
project” (Grisham 1999, c. 162); npunyctutn: “You might get run over by a bus,
or go blind, or anything" (Hornby 1995, c. 99).

KomicuBn MalTb Ha MeTi MOoB’A3aTM MOBUA 3 BUKOHaHHAM [eAKoi
ManbyTHbOT Aii, 6yAyyn ANPeKTUBAMU MO BiHOLWEHHIO 40 caMux cebe. Komicueu
6epyTb Ha cebe 3000B’A3aHHA BUMHUTK WWOCb. [0 HUX BifHOCATHCA OOILSHKM,
KNSTBW, rapaHTyBaHHA, OOITHMUI, Hamipu, nnaHyBaHHA, [AOMOBMEHOCTI Ta IH.
Hanpsamok peanisauil XXUTTEBOro Aoceigy Ana KomicueiB - “cnosBo -cBiT” (C< w
2004, c. 15). lnokyTuBHa cunia KomicmsiB 3 EC, wWwo QyHKUioHyoTse B AX/,
nonsrae B TOMy, Wo6 nnaHyBaTn, 4JOMOBATUCA Ta NOBIAOMAATK MPO Hamipu: “1
probably going to Monty Kipps's lectures. ”” (Smith 2006, c. 143).

AVpeKTMBM MaTb Ha MeTi CMOHyKaTW 4uM 3MYCUTU Ccryxaya, Wo6 BiH

34INCHMB Aito. HanpsAMOK NpUCTOCYyBaHHA - “CNOBO - CBIT”, YMOBW WMPOCTi AN4



OVNPEKTUBIB - GaxkaHHs, nobaxkaHHs, noTpeba (LLensakunH 2017, c. 25). 110KyTUBHA
cuna aupektusiB 3 EC, wWo QyHKuioHyoTs B AX/, nonsrae B TOMy, W06
nopaguTi, BKasatu, NONpPocuTK, 3aknmkatn: “We 7/ do our best to sort something
out, ”said Fraser, “but in the meantime perhaps you could go onfeeding the cat™
(Walters 1996, c. 107).

KOMYHIKaTUBHO-IHTEHUINHWIA 3MICT KBEeCTWBIB MOMArae B 3anUTaHHI
(Moyenuos 1979). 1N0KYTUBHA CWa KBECTUBIB MOMArae B TOMY, W06 PO3’ACHUTK
HeogHO3HayHoOCTI: Greville laughed again. “My dear Bonham, you wouldn’t
suspect me ofdishonorable intentions, I trust? ” “To tell you the truth, I have no
idea what to expect ofyou, ”Harry statedflatly (Feather 2009, c. 151).

He Bci 3anuTaHHa nepegatote CYMHIB, ToMy cnig fAeTanbHO 3yNUHUTUCA Ha
po3rnsagi LUbOro nuTaHHA. 3anuTaHHA B AiafioriyHoOMy [AUCKYpCi HauineHi Ha
CNiBPO3MOBHMKA | CTaBNATbCA 3 TIEKD METOH, WO6 NPOACHUTM IHTepecu
CNiBPO3MOBHWMKA, HanpaBUTW MOro yeary Ha NOTPIOGHI i BaXXnuMBi [AeTani po3MoBH,
MiAWTOBXHYTU WOro A0 MNEBHOT TOYKM 30pYy, TOWO. 3anuTaHHA 34e6inboro
BXMBAKOTLCA ANA TOro, Wo6 34INCHUTM NeBHWIA iH(QopMaLiiHUIA 3anuT. 3B’A30K
3annTaHb 3 cymHiBoM BuBYaBecd JI. M. KOposuubkot (2005), A. B. MHaTiok (2014),
AKI  BBaXawTb, WO TMOHATTA KOTHITUBHOI MNO3WULIT BUCTYNae BU3HAYANIbHUM
UNHHUKOM, AKWUA PO3MEXOBYE MUTAHHSA, WO CTaBNATLCA A5 3anuTy iHQopmaLil Ta
MATaHHA, Y AKX 3BYYUTb CYMHiB. MUTaHHSA, WO MICTATb CYMHiB, nepefbayarTb
3anuT MOBLUA Ha NIATBEPIXKEHHA UM CNPOCTYBaHHA IH(popMaLil, Aka Yy HbOro
BUK/NKaNa CYMHIBW, WO CBIYNTb TMPO HAABHICTb Y HbLOIO TMO3UTMBHOT 4w
HeraTMBHOT MMOBIPHICHOT KOTHITUBHOT MO3ULT.

k. Cepok Tta A. LBiki (umT. 3a Ruiter 2012, c¢. 103) 3a3Ha4yaloTb, WO ICHYE
TPU BUAM 3annTaHb, fAKi Pi3HATLCA 32 (POPMOKD - KOHTEHT 3anuTaHHA abo
iHpopMaLinHi 3anUTaHHA, NONAPHI 3anUTaHHSA Ta PUTOPUYHI 3anuTaHHA. TonApHi
3anuUTaHHA BIAPI3HAIOTLCA Bif cneyianbHUX 3anuTaHb IHTOHAUie, TakK AK A4
NOMAPHMX MNUTaHb XapakKTepHa BWUCXigHa IHTOHaLIA, a ANA KOHTEHT 3anuTaHb -
HU3XigHa. 3annTaHHS rPynyTb Ha NONMAPHI Ta HEMOAPHI 3a/1eXXHO Bif NONAPHOCTI

anbTepHatuBHux Bignosigen (Dik 1997) abo Ha NONAPHI Ta KOHTEHT 3anuTaHHA



(wh- 3anutaHHdA) (Ruiter 2012). [Onsa anbTepHaTMBHMX BignoBifen nonsapHUX
3anuTaHb NpuUTaMaHHi MPOTWAEXHI NOMKCKU. TaK - Hi, CnpaBeaMBo - XWUOBHO,
npasga - Henpasga. ANbTepHaTUBHI BiAMOBIAI HEMOMAPHUX 3anMnTaHb ab0 KOHTEHT
3anuTaHb He MaloTb NOJIIOCIB cepel, MHOXWHW BigMNOBigeN.

MonspHi 6iBapiaHTHI 3anMTaHHA BKAKOYalTb 3arafbHi Ta PO3A4iN0BI
3anuUTaHHA i3 e ABOMa MOX/IMBUMW BapiaHTaMu BiANOBiAeN, AKi 3HaAXOAATbCS
Ha NMPOTUMIEXHUX MOMKOCaX «Tak npasga» - «Hi  HenpaBga» (Dik 1997, c. 263).
MMoNsApHMM 3anMTaHHAM MOBeLb MOCUNAETLCA Ha MeBHY MPOMo3uLito | BUCNOB/IOE
Opak 3HaHb LWOA0 MpaBAMBOCTI UiET nponosuuii. TWNOBOK KOMYHIKaTUBHOIO
()YHKUIE TaKOro 3anuTaHHA € CMOHYKaTW ajpecata BM3HATM 4M MPOMo3unuia €
NpaBAUBOK UM XMOHOK. AKLL0 MOBELb 3anuUTYe MOMSPHE 3anuTaHHA, TO MOMY He
BMCTayae bGaxkaHOT iH(opMmaLii, 1 BIH NPUMyCKae, WO agpecat moxe 1 Hagatu. 3a
[JOMOMOrOK PO34iN0BOro 3anuTaHHA MPOMOHYETHCA [Bi anbTepPHATMBU, i3 AKUX
HeobXigHO obpaty npaBubHY. ANbTEPHATUBHI 3anMnUTaHHA HanexaTb A0 MONSAPHUX
3anuTaHb, O4HaK BOHM € MepexigHMMWU Bif 3arafibHUX [0 cheuianbHUX, OCKIIbKU
BOHM MalTb Ha MeTi OTpUMaTK AKYCb iH(POpPMaTUBHY BIAMOBIAb, & He MPOCTO TakK /
Hi Bignosigb. 10 noniBapiaHTHUX HEMOMSAPHUX 3anuTaHb BIAHOCATbLCA cnewianbHi
3anuTaHHA, WO MOXYTb IMMNILUTHO nepepbayaTtv, WO NOAMHA, KOTpa 3anuTye,
BBaXKAE MOX/IMBUM iCHYBaHHSA Ginbll HiXX ofgHiel Bignosigi (Dik 1997, c. 264).

MMoNApHi 3aNUTaHHA MOXYTb OYTW HeTpanbHUMK (Hanp. Is your car blue?) i
He BMABNATM 0COOGMMBMX CnoAiBaHb LLOAO0 BIANOBIAI MOBUSA YW cripaBAl 3ragaHa
nponosunyia npasgmea 4nm XubHa, abo BOHU MOXYTb CXUASATM CNiBPO3MOBHMKA [0
MO3UTUBHOT Y/ HeraTMBHOI BignoBsifi. MNMoO3MTUBHI nonsapHi 3anuTaHHA (positively
biased) (Hanp. You are faking this to get the gift, aren7 you?) cxunawTb
CNiBPO3MOBHMKA [0 CTBEpPAXYBa/sibHOI BIANOBIAI 1 MalTb IHTOHaUilO, fAK Yy
CTBEPAKYBa/IbHOrO0 pPeyeHHs, W0 Mo3Hayae BMeBHeHICTb. HeratmsHi MonApHI
3anuTtaHHAa (negatively biased) (Hanp. Don 7you need trainingfor that?) cxunawTb
CMiBpO3MOBHMKA [0 NiATBEPAXXKEHHA HEraTUBHOT NPONO3uLii. 3pocTaroya IHTOHaLU s
HeraTUBHUX TMOMAPHUX 3annuTaHb nepefae  BIAYYTTA  HEBMEeBHEHOCTI, Lo

CMiBPO3MOBHMK MOTroANUTLCA 3 CTBEPAXKYBA/IbHOK MPOMNO3ULLIEID, | AyMae, WO ICHYE



3Ha4Ha BIpOrigHiCTb TOro, WO MOMYy AafyTb HeratMeHy Bignosigb (Sudo 2013, c.
282).

MonsipHi  3anuTaHHA MOXYTb OyTM eBifeHUialbHO 4YM  enicTeMiYHO
3ymosneHnmn (evidential bias & epistemic bias). EBigeHuianbHa 3yMOBMEHICTb
CTOCYETbCA KOHTEKCTYyanbHOT iHhopMauii, 4OCTYNHOT ANA BCIX YYaCHUKIB PO3MOBU,
a enictemMiyHa 3yMOBJIEHICTb 30Cepe>KeHa B 0COOUCTUX NEPEeKOHAHHAX MOBLSA i He
oyfe nofinaTmcsa iHWMMKM yyacHukamun posmosu (Sudo 2013, c. 283).

3arafibHi  3anUTaHHA € 6iBapiaHTHUMW MNOMAPHUMMK  3anUTaHHAMU Ta
IMNNILMTHO nepepb6ayaloTh ABi aflbTePHATMBHMUX BIANOBIAI: Tak uu Hi. TonsdpHi
6iBapiaHTHI HeWTpanbHi 3anMTaHHA CTaBNATLCA 3 METOK OTPUMaHHA iH(opmauii
yepe3 He3HaHHA. Taki NUTaHHA He nepefaldTb HEBMNEBHEHOCTI:

“‘Have you been in touch with Keaton today?” she asked, anxious to find
out what she could.

Preston shook his head. ‘Haven 7 seen him in a couple days. That's not
unusual. He 7/ show up when he's ready” (Macomber 2018, c. 224).

MMO3UTUBHI MOMAPHI 3anUTaHHA MOXYTb OyTW eBifeHLiaslbHO 3yMOBJIEHI
KOHTEKCTOM. Take nonspHe 3anuMTtaHHA € BNEBHEHUM L040 BIANOBIAI | CTaBUTbLCH,
o6 NouyTn NigTBEPAKEHHA 340rafKN:

“Am | thefirst to arrive?” asked Samantha. “1 left home early because |
was desperate to get away from my children. | said to Stu, 11l leave you to it
mate.

“You are” (Moriarty 2014, c. 211).

HeraTuBHe nonspHe 3anMTaHHA nepegae Hesipy. [MeBHWIA NPOrHO3 He
BignoBigae crnofiBaHHAM MOBUA WOAO MalbyTHLOro, TOMY BiH Yy Biguai
nepennTye, Yn MOX/IMBO LWOCb 3p0O6UTK, W06 3anobirTM TaKOMY PO3BUTKY MOAINA:

“Isn Uthere anything we can do about it then?” he said.

“‘No, nothing, ” said Ford, stuffing the peanuts into his pockets (Adams
1995, c. 37).

Y HenpaMux s3anutaHHAax 3 EC MoBeUb YTOUYHKE MepcoHasibHY MO3unLito

CI'IinO3MOBHI/IKa monao 06FOBOpPOBaHOFO. HEI'IpFIMi 3alMTaHHA Heé 3aAal0TbCA



6esnocepefHbO, a BOyAOBaHI B iHWeE peyeHHs 4n nuTaHHSA. EC BXMBalTbCA B
HenpsAMMUX 3anUTaHHAX A9 TOro, Wwob BMpasnuT 06epeXXHICTb, HeKaTeropuyHIicTb
[0 CKa3aHOoro, oTpuMmaTW MiATBEPAXKEHHS Bif IHWWUX, 3°ACyBaTU HEACHICTb.
Henpami 3anutaHHA 3 EC TakoX MpoABNAKOTb MNEBHY MONAPHICTL. Henpami
3anntaHHa 3 ECBCM T1a ECCCM BKasylTb Ha HEBMEBHEHY MO3nULit0 MOBLA A0
06roBoprOBaHOro, afgpecar 3anuTye TaKi 3anuMTaHHA 3 METOK [Ji3HaTUCA YoMy
afipecaHT AOTPUMYETbLCA MeBHOT AyMKK (Hanp. “Do you think we've got the wrong
firm?” (Grisham 1999, c. 170) Ta nigkpecnuTu Te, WO BOHA MOXe OYTU XMOHOO
(Hanp. “Are you sure this is the place? ” (Tyler 2004, p. 134). Henpsami 3annuTaHHS
3 ECHCM BKa3ylTb Ha BMNEBHEHY MO3ULIO MOBUA [0 0OroBoptBaHOro. Y
HaCTyMmHOMY MpuWKnagi MOBeuUb He 3anuTye NpPO CYMHIBM ajpecaHTa, a Xouye
Haro/lIoCMTM Ha TOMY, WO CYMHIBaTMUCA B JaHOMY BMMafKy Hemae ceHcy: Do you
doubt that we will win the game? (Meyer 2005, c. 46)

AK BIQOMO, pPO3Ai/sI0BE 3anUTaHHA KOHCTPYKLUiS, B SKIN NUTanbHUI
(hparMeHT [0[AETbCA [0 CTBEPAXKYBa/lbHOr0, HAaKa30BOro UM 3arepeyvyHoro
peyeHHA. OTpMMaHWI MOB/MIEHHEBUIN aKT MICTUTb TBEPLKEHHS, MOeLHaHe i3
3annToM Ha nigreepaxeHHs. 3a cnosamu P. Slakodd (umt. 3a Coates 1993, c. 75),
PO3A4iN0BI 3anNMTaHHA acouiloloTbCA 3 BaXKaHHAM NiATBEPMAXKEHHSA abo CXBaneHHS,
WO CurHanisye npo BIACYTHICTb BMEBHEHOCTI y co06i MoBUA. TakuM YMHOM,
MOBeLb, KNI BUKOPUCTOBYE PO3AIN0BI 3annTaHHA, Oyae cnpuiMatucs cnabkum,
HeHaB’a3nMBMM, 6e3 aBTOpuTeTa | TakKuM, SKUA Heoxoye poouTM npsami
TBEPAXKEHHSA UM AK TOW, XTO NPOABNSAE HEBMNEBHEHICTb Ta BiACYTHICTb ifel 040
ckazaHoro. [x. Xonmc (uut. 3a Weatherall 2002, c. 61) pospi3Hae ABa TuMNu
(PYHKUiA pO3A[iNoBMX NWUTaHb MNig 4ac po3MoBu. OfHMM i3 TUMNIB € «MOfanbHi
Tern», AKI  BUMarawTb NIATBEPAKEHHA IH(opMauii, WoA0 HAKOT MOBELUb
HeBrneBHeHW (Hanp. “You've been in London longer than that, haven't you?").
Taki Terosi 3anuTaHHA (POKYCYHOTbCA Ha TOYHICTb 3p061EHOr0 TBEPAKEHHA, a He
Ha nouyTTa agpecara. IHWWIA TUM BU3HAYaETLCA AK «adeKTUBHI Terum», WO He
CUTHanI3yTb NP0 HEBMEBHEHICTb 3 OOKY MOBLSA, a/ie BKa3ykTb Ha 3aHEMOKOEHHS

agpecatoM. AQeKTUBHA (PYHKLIA € (DYHKLIE BBIYNMBOCTI. AQEKTUBHI PYHKUIT
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MOAINAKTL Ha Taki, AKI CNPMAKTL PO3MOBI Ta 3anMpoLyTh ajpecaTta 40 yyacTi B
po3moBi (Hanp. ‘His portraits are quite static, aren 7 they? ™ 1 Taki, fKi
MOM’AKLIYIOTb CKa3aHe, 0CO6/IMBO BKa3iBKM 4YM KpUTUKY (Hanp. “Open the door
for me, could you?™). k. Xonmc (1995, c. 80) godae, WO Terosi 3anuMTaHHS
MOXYTb TaK0X BWKOPWCTOBYBaTUCA fAK CTpaTerii KOH(MPOHTAUIT Ta npumycy,
OCKINIbKN BOHM MOXYTb MNifLWITOBXYBaTW ajgpecaTa A0 Bignosigi abo nocuioBaTu
arpecito HeraTMBHOrO MOB/IEHHEBOro akTy (Hanp. “You understand that, don t
you?™). 3 iHworo 6oky, ByeHi (4. KamepoH Ta iH. 1989) 3a3Haval0Tb, WO TErosi
3anuTaHHA MOXYTb OyTu 6araToPyHKUiOHanbHMMW. Tak, Terose 3anuTaHHA B
“You haven't done your homework, have you?” noM’dKWIye CKasaHe i LUyKae
NigTBEPAXKEHHS.

Y HacTynHomy npuknagi HeeefeHO MNONAPHe HeratuBHe 3anuUTaHHA 3
aPeKTUBHUM Terom, fiKe OYiKye CTBepAXXyBaHHA HEratMBHOT YaCTMHW MPONO3nLii.
Take 3anuTaHHA MOXNMBO nepedgpasyBatn Ak “l doubt, that you are serious™.
BoHO He wykae iH(opmauii, a BukKnmkae novytta: Shed envisaged Perry's face.
His amused, superiorface. “You’re not serious, areyou? This isjustso .. ."So
lowbrow. Yes, Perry. It was. A suburban counseling practice that specialized in
domestic violence (Moriarty 2014, c. 171).

Y iHWoMy npuknagi repoin pobutb MNeBHe CY[PKEHHA MpPO CBOro gpyra i
3annTye B HbOTO YM BiH NpaBuiA. BiH HEBNEBHEHWUI, YN Le CYL)KEHHSA BipHe, TOMY
MOMYy HeoOXifHe niTBepmKeHHA: “1’m right, aren’t 1? ” Charlie asks. “She'sjust
your type. "I shrug. “She's everybody's type ” (Hornby 1995, c. 134).

Y uwe oAHOMY NpUKNagi repoiHs pobuTb NPUNYLLEHHA | MEPENNTYE, YN BOHO
BipHe, OCKiNbKW BOHa He Mae [OCTaTHbO 3HaHb, W06 CTBepAXyBaTu Ue: Butyour
freezer hasnt been off at all, has it? Hasn 7 had any malfunctions or power
interruptions. " “‘Not sofar as | know ” (Tyler 2004, c. 64).

ANbTepHaTMBHI 3anuMTaHHs MPOMNOHYTbL BUOGIp i3 ABOX abo OGinble
BapiaHTIB, AKI MOXYTb OYyTWU WMOBIipHOCTAMWU. [Npu 4yoMmy OfiHA WMMOBIPHICTL €
OinbL BIPOrigHOK 4K BipHOMO, a iHWI - Hi: “Well, I mean, you only had a year to

do it. Are you sure or notsure? ” ‘1 m not sure” (Walters 1996, c. 25); “Well, did



you say it or didn'tyou? ” he asked. “1 think so, ” said Arthur (Adams 2005, c.
100); He was back there, and Darby wanted to know how fast he was coming. Was
he just walking real fast and trying to play it cool? Was he sort ofjogging? Or
was he barreling down the sidewalk preparing to make aflying tackle as soon as
he caughtsight o fher? (Grisham 1999, c. 126)

Y iHWOMYy npuknagi repoi 3asHayae, WO BiH He NOOWUTL cobak, a MOro
CNiBPO3MOBHULUA HamaraeTbCa BiAragat nNpUYUHY UbOMY | Has3vMBae MMOBIpHI
npuunHn: ‘1 m not very keen on dogs. ”

None of them says anything for a while; there’ not much they can say,
really, about my lack of enthusiasm for dogs. ‘1s that size offlat, or childhood
fear, or the smell, or ... ?”7asks Clara, very sweetly.

“‘ dunno. I m just ..” I shrug hopelessly, ‘you know, not very keen”
(Hornby 1995, c. 133).

EXo-3anuTaHHA  Le TUN NPAMOro 3anuTaHHA, WO NMOBTOPIE YacTMHY abo
BCe, WO 6yno woinHo ckazaHo (Huddleston & Pullum 2002, c. 886). Exo-
3anuMTaHHA BXMBAKTbLCA TOAI, KOMW MOBeLb He MOoYyB YacTUHY MOMepeaHbOro
TBEpAXKeHHA abo He MOXe MOBipUTM B Te, WO BiH MNo4yB. EX0-3anuTaHHA
Mo3HayalTb TOW Xe TWUM 3anuTaHHA, WO W NepennuT, AKWA NOB’A3aHUN 3
0COBUCTICHMM, CY6’€KTUBHO-eMOLIMHUM pearyBaHHAM CMiBPO3MOBHUKa (A0Oro
30VUBYBAHHAM, HepO3yMIiHHAM, He[OBIpPOK) Ha 3MICT mnonepeaHbLOT pPEeniKu
(LWabat-CaBka 2020, c. 152). iX KOMYHiKaTMBHe 3aBfaHHA MNoONAra€ He B
nepefaBaHHi 3anuTy iH(opMauii, a Yy BUpPaXeHHi eMOouilnHOT peakyii Ha
BMC/IOB/IEHe, TOMY BIiQHOCMMO exo0-3anuTaHHA Ao MA-ekcnpecusiB. Y
HaCTynHOMY NpuKnagi He3HaHHA mMaTepi NpPo HaMipy CUHA CNpUSAE TOMY, LLO BOHa
3annTye HU3KY exo-3anuTaHb 40 MOYyTOro i 3 MoAMBOM Ta CYMHIBOM pearye Ha
LWOKYOUY ANst HET HOBUHY:

‘1 cut my forehead and your son gave me a bandage. | ve knitted him a
scarf | hope | m not too late. ”

“Too latefor what? ”Mrs. Anton asked.

“Has Michael leftfor thefrontyet?



“Thefront? ” (Tyler 2004, c. 16)

B HacTynHoMy npuknagi repoiHa CYMHIBAE€TbCA B MPOrHO3i 1i AOYKM, fKa
CTBEPAXKYE, WO B WKINbHUX NEperoHax BUrpae cynepHuud mamu. ['epoiHa xoue
MoYyTKn JOKasu, AKi 6 NigBepaKyBanu TBEPAKEHHS LOUYKW i PO3BIAAMN Ti CyMHIBM Ta
NnoamB:

‘Bonnie will probably win, ”said Abigail. “She’'s a reallyfast runner. ”

‘Bonnie? ”said Madeline.

‘Ahem, ”warned Ed.

“What? ”snapped Abigail. “Why shouldn 7 she befast?

“ just thought she was more into yoga and things like that. Non-cardio
things, ”said Madeline. She returned to Chloe 's hair.

“She's fast. I've seen her in a race with Dad at the beach, and Bonnie is,
like, much younger than you, Mum ”” (Moriarty 2014, p. 128).

PUTOpPMYHI  3anWTaHHA BUpPaXawTb CTBEPAXYBasibHE UM  3anepeyHe
CY[DKEHHSI | XapaKTepusylTbCA SK CTUNICTUYHMIA NPUIAOM EKCNPEecUBHOCTI i
yBUpa3HeHHs BucnosneHHs (LLlabaT-CaBka 2016, c. 112). CeMaHTUYHO, PUTOPUYHI
3anMTaHHA BM3Ha4yalOTb MMOBIpPHI  Bignosigi.  IH(OPMATMBHO, PUTOPUYHI
3anNUTaHHS € 3aBepWweHMMW BUC/OBAEHHAMW. CTUNICTUYHUIA NiaXif BUBYaE
CTBOPEHHA PUTOPMUYHUM 3anUTaHHAM 06Pa3HOCTI Ta eKCMPeCUBHOCTI Ta NONArae B
PO3KPUTTI CTUNICTUYHO 3HAYYLMX acnekTiB 3MicTy. lNparmMaTuyHe TpaKTyBaHHS
TepMiHy nepefbayae MOBHY (POpMy, sfika BUKOPWUCTOBYETLCA Nif 4ac peanisauil
ANCKYpPCY A8 BUPaXeHHA pisHuX innokyyin (besyrna 2009, c. 58). PutopuyHe
3anuMTaHHA He BMMarae BignoBifi, a MICTUTb i AK Taky, W0 camMa CO60K MaeTbCA
Ha aymui (3BoHcbka 2017, c. 437), BOHW He iHiLilOOTb 36i/bLIEHHS 06’emy
B3aEMHUX 3HaHb | He CTBEPAXYHOTb Hiyoro Hosoro (Caponigro & Sprouse 2007,
c. 131). PutopuMyHMm 3anuMTaHHAM MOBeLb Yepe3 KOHTEKCT MUTAHHA HaB’A3ye
agpecartosi Bignosigb. MoBeub He O4ikye BignoBigl Bif agpecara, a BIAMOBiAb Ha
PUTOPWYHI 3anUTaHHS 3akKniafeHa y camiil noro opmi. HAKuWO BigNoBigbL | Mae
Mmiclue, TO ajpecaT TMM CaMWM BMpaXKae 3rofy 3 TBEPMXKEHHAM, BUPAXKEHUM

PUTOPUYHMM 3anuTaHHaM. 3rigHo 3 JI. P. Be3yrnoto, cepef hyHKLiA pUTOPUUHMUX



3anuTaHb € 3MYCUTUK agpecaTa NoBipuTK CKaszaHOMY Ta BN/IMHYTW Ha MOro novyTTa
(besyrna 2009, c. 60).

Y MA, BUPAKEHUX  PUTOPUYHMMW  3anuTaHHAMU,  BifbyBaeTbCH
NMepeocMMUC/IEHHS NPOMO3KMLiT 3 HEraTUBHOT B MO3UTUBHY Ta HaBMNakuW Ha OCHOBI
MakcumMu akocTi I. . I'paiica, TO6TO MO3UTUBHE 3a (POPMOI0 MUTAHHA BUPaXKaE
HeraTMBHE CY[DKEHHS, a HeraTMBHe MNUTaHHA - MNO3UTUBHE cymkeHHA (besyrna
2009). PUTOpWMYHI 3annTaHHA TakoX BigHOCMMO A0 MA-ekcnpecuBiB, OCKi/IbKU
BOHM BUpPaXKalTb MNCUXOEMOLIAHWA CcTaH MOBUA. [NA BUPaXEHHA KOHUENTYy
CYMHIB BMKOPUCTOBYOTbCA Taki MOAENT PUTOPUYHUX 3aMNTaHb:

1. Auxiliary verb ... (supposed, really, ever) (not)... ? (Hanp. Have they ever
tried to love the real me, to love mefor what | am, to love mefor my mind? (Selby,
c. 42)

2. Who ... 1<HixTto> (Hanp. "Who cares about my stupid arm? - | muttered in
disgust (Meyer 2006, c. 30)

3. Who ...not...? <Bci> (Hanp. Who doesn 7 like chocolate? (Macomber 2018,
c. 180).

4. What ... ? <Hittto> (Hanp. So what's to worry? Itll be alright (Selby, ¢.37).

5. Why... (not)? <be3 npnunHu> (Hanp. Why shouldyou be unhappy, youre so
beautiful? (Selby 2000, c. 42)

6. Since when...? <Hikonn> (Hanp. ..since when do you need a dime to make
a call (Selby 2000, c. 8).

7. Where...? <Hikyaun> (Hanp. How many dreams could come true through
thisform? Where can it lead? (Selby 2000, c. 48)

8. How...? <Hisk> (Hanp. How could that be? How couldyou eat only that?
(Selby 2000, c. 40)

YacTo pUTOPUYHI 3anuTaHHSA 3YCTPiYaloTbCA Yy BHYTPILWHLOMY MOBJIEHHI
nepcoHaxa. B HacTynHoMy npuknagi HaBefeHO YPMBOK BHYTPILLHbOIO MOBJIEHHS
nepcoHaxa. MoBeUub 3anuTye cebe HU3KY 3annTaHb, fAKi  BUpaxawTb
6e3nopafHIiCTb Ta He3axuLeHICTb NOANHWU, Ti BUCOKY CUTYATUBHY CXWU/bHICTb A0

CYMHiBY, L0 HauifneHi Ha CTBOPEHHS EKCMPECMBHO-eMOTMBHOIO edekTy Ha



ynTaya. Y HaBefeHOMY TMpuKnagi repoiHda, OyayuM B CTaHi  MOpanbHOro
BUCHa)KEHHS, CYMHIBAETbCA UM Chlif T 3MIHUTU BifHOLIEHHA 4O HanWbaMX4oro
OTOYEHHSA Ta LWKOoAYyBaTW MPO wWock: “Was she supposed to feel something about
Harry? Was she supposed to feel sorryfor him? for her? Was she supposed to
regret something???? ” (Selby 2000, c. 136).

Y gianoriyHoMy AMCKYpPCi NPOCTEXYETbCS BXMBaHHS (PPa3e0s1ori3oBaHoro
3anUTaHHA - CTIMKOrO0 CMHTAKCMYHOIO KOMMJEKCY NMUTaNbHOIo TUMY, L0 Nepeaae
CEMaHTUKY CTBepAXKeHHA, 3anepeyveHHs, rinotetuyHocTi (Labar-Caska 2020, c.
150): Who in hell knows? (Grisham 1999, c. 138); Who else would it be? (Meyer
2005, c. 152); ‘Really?” (Feather 2009, c. 113). ¥ npuknagi Who in hell knows?
(Grisham 1999, c. 138) emouiiHnii mogudgikatop hell ckacoBye npecynosmuito
NMUTaHHA-BIANOBIAb, MPUMNyCcKalun, WO SAKOKW 6 He Oyna BiANOBiAb, CUTYyauis
nopyLwye OYiKyBaHHA MOBLSA A0 TakOl MipW, WO CTaH 34MBYBaHHS, HEeBMEeBHEHOCTI
Ta HEraTMBHOI OLLIHKM MOBLSA HEMOX/IMBO 3MIHUTK. 3BaXKalumn Ha xapakTep Takoi
cuTyauii iHpopmaTuBHa BiAMOBiAL enicTemiyHO 6e3rny3ga. Lled Tun 3anuMTaHHA
CTAHOBUTb eKcrpecuBHUin MA, No36aBieHNn 6yAb-AKNUX enicTeMIYHUX Linen.

3a gonomoroo MA-ekcnpecuBiB, NIOANHA, WO CYMHIBAETLCHA, HAMAraeTbCH
BMpPa3UTU CBIil eMOUiIAHMIA CcTaH i/abo 3A4iNCHUTXM eMOUIAHMA  BMAMB Ha
CNiBPO3MOBHMKA, OTPMMATK MCUXONOTIYHY MIATPUMKY, BIAHOBUTU MCUXOMOTIYHY
piBHOBary 1 nigTBepAuTM CBOT MECUMICTUYHI CBITOrNAAHI HactaHoBu. o MA-
eKcrnpecmBiB  And  BUpaxeHHA KoHuenty CYMHIB TakoX BIAHOCATbLCH
BMC/IOB/IEHHA, fAKI  BK/IKOYalOTb EMOTUBHO-OUiIHHY JfIeKCMKY Ta BepbasibHi
3anoBHtoBauYi: Impossible (Grisham 1999, c. 55); “Er... ”said the guard, ‘“®r... er...
| dunno. I think ljust sort of., do it really ” (Adams 2005, c. 89).

KoHcTaTmMBKu,  KOMICMBM,  KBECTMUBM,  OUPEKTUBM Ta  EKCMpPecusmu
penpeseHTyoTb KoHUuent CYMHIB y MA. KoHuent CYMHIB y aianoriyuHomy
OVCKYpPCI MepefaeTbCad HacTYNMHUMU TUNAMKW 3anuTaHb: 3aralibHUMU MOMIAPHUMN
biBapiaHTHUMM HeratMBHUMM 3anuTaHHAMKU (15%), HenNnpAMMMK 3aNUTaAHHAMUUK 3
EC (12%), po3ainoBummn nonsgpHUMn 6isapiaHTHUMK 3anUTaHHAMM 3 MOAaNbHUMU

Teramm (13%), anbTepHAaTUBHUMMU NONAPHUMMK GiBapiaHTHUMKU (10%), exo-



3anutaHHAaMu  (8%), PUTOPUYHMMM  3aNUTAHHAMW Yy  AianoriyHomy  Ta
BHYTPILWHbOMY MOB/IEHHI nepcoHaxa (37%) Ta paseonorizosaHi 3anutaHHA (5%)
(ame. fopaTok 3). AK 3a3Hayae [. B. Koneco (2006, c. 65) «CyMHIB - Le 3HaK
MATaHHSA, HaMOBHEHWIA eMOoUisiMU», TOMY 3anuTaHHA € (OPMOK BUPAKEHHS
KoHuenty CYMHIB. Y po3moOBi, KOAM /NIO4WHA CYMHIBAETbCA, BOHA 3ajae
3anuTaHHA, Wo6 po3BiATU CYMHIBM Ta NPOSACHUTU cuTyauito. Taki BUAM 3anuTaHb
BigHocATbCA A0 MA-KBecTMBiB. He BCi 3anuMTaHHA B XYA0XHbOMY AUCKYPCI
BBaXXaeEMo MA-KBeCTMBamMu, TOMY WO 6araTo 3 HAX MalTb (HOPMY 3anuTaHb, ane
Hacnpaegi Buctynaiote MA-ekcnpecmsamMmy Ta 334al0TbCA  ANA  TOro, LWo06
BMPa3nTK HEBIpPY, HU3bKY MMOBIPHICTb TOrO, WO WOCh BifOYBaETLCA, 34UBYBaHHS.
o MA-ekcnpecuBiB BIAHOCATbLCA PUTOPUYHI 3anuTaHHA, (pa3eonorizoBaHi
3anuTaHHA, exo-3anuTaHHA. 3anuTaHHA, AKI BUpaXalTb CYMHIB, 3a4al0Tb He A4

OTPUMaHHA HOBOT iH(opMaLii, a 4158 YTOYHEHHA YXKe BifoMOT iHpopmaLii.

4.2 KomyHiKaTUBHa cuTyalis SK KOHCTUTYEHT AUCKYpCY

KOMyHIKaTUBHY CcuUTyauito  po3rnagaroTb SK  I€papxiyHO  CKnagHwi
KOMIMOHEHT [WUCKYpCY, WO MICTUTb (POPManbHO-CEMIOTUYHUIA, KOTHITUBHO-
iHTepnpeTauiiHNiA, couiafibHO-IHTEPAKTUBHWNIA PiBHI i PO3NOAINAITLCA Ha OKPEM
(hparMeHTn, OAMHULI KOMYHIiKauUii - KOMyHiKaTMBHI akTn (CemeHtok 2009, c. 39).
CKnagHnKaMmy KOMYHIKaTUBHOT CUTYyalii € CUTYaTUBHI 3MiHHI, Bif SKUX 3aNeXUTb
e(DeKTUBHICTb KOMYHiKauii. 3MiHa 3HayeHb OYAb-AKOr0 3 LWX KOMMOHEHTIB
NMPU3BOAMTbL 40 3MIHW KOMYHIKATUBHOT CUTYyaLiT, WO Yy CBOK Yepry nNpu3BoAauTbL A0
BapitoBaHHSA 3ac06iB i MOBeAIHKM YyyacHMKIB cuTyauii B uiomy. OCHOBHUMM
KOMMOHEHTaMWN KOMYHIKAaTUBHOT CUTYyauil € 1) KOMYHIKaHTW (agpecaT i agpecaHT);
2) KOMYHiKaTUBHWI Hamip; 3) micue; 4) yac; 5) o6¢cTaBuHKM ailicHocTi (MapTuHoBa
2010, c. 125). ¥ CTpyKTypi KOMYHIKaTMBHOT CUTyalii peanizayii CyMHIBY MOBLSA
BMOKPEM/IKOEMO YYaCHUKIB CMiNKyBaHHS, TXHI OCOOWUCTICHI XapaKTEPUCTUKK Ta

MCUXONOTiYHI poni; nNpeaMeTHO-NOAIMHUIA (OH CninKyBaHHA (4ac, Micue Ta
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cthepy cninkyBaHHA); cnocib cninkyBaHHsA (cTpaTerii i TaKTUKWM MOB/IEHHEBOI
MOBELIHKN).
421 KomyHikaTnBHa nosegiHka EKCIMNEPIEHLUEPa CYMHIByY

noBefliHKa BK/KOYAE «CYKYMHICTb MOBHWUX | M03aMOBHMUX Ail, 3AINCHEHUX
KOMYHIKaHTaMmu B MeXax KOMYHIKAaTMBHOrO akTy 3 MeTOH [OCATHEeHHA
KOMYHIKaTUBHOT MeTW (CTpaTeriyHoro pesynbTaTty) NeBHOT Bep6anbHOI B3aEMOAIT»
(CemeHtok 2009, c. 159) | € OCHOBOW [And BUABNEHHSA MparMatuyHmX
0Cc06MBOCTeN aKTyanisayil CyMHIBY B CUTYyaUii CMifIKyBaHHS.

Byab-aka ntogMHAa MOXKe CYMHIBaTMUCH, OfHaK /NOANHA EMOLEHTPUYHOrO
Tmny (JleoHrapg 2000) O6Ginbwe cxunbHa [0  CYMHiBiB.  JlloAWHA, fSiKa
CYMHIBA€ETbCA, MOYYBaE KONMBaHHA, 60poTbby MOTUMBIB, BOHa MOYyBae cebe
HEeBMEeBHEHOK Yy CUTyauisx anbTepHaTMBHOro Bubopy. HAKWO npeamer
06roBOpPeHHA Mae 3HaYeHHs 415 MOBUS, TO CYMHIBU BUKNMKAKOTh 3aHEMOKOEHHA Ta
Tpusory. Y HactynHomy npuknagi EKCMNEPIEHLUEP cymHiBy po3gymye Hapg
CBOIM XXUTTEBUM LUNAAXOM | NPABUbHICTIO PillieHb, NPUAHATUX B XUTTI. ["epoiHA
TBOPY BifuyBae MNecuUMi3M, HEBMEBHEHICTb, PO3ry6eHICTb i He 3HAE K pearyBaTtu

Nina strolled through the trees as she considered her daughter's words. She
wondered if, in a world of monsters and alien armies, it might be too much to
expect Denise to be the same sixteen year old girl Nina had been. A recluse. An
outcast. Why would she even want Denise to be the same? Perhaps this whole
motherhood thing had been a mistake after all (DeCosmo 2011, c. 161).

CKenTuyHe CTaB/leHHA [0 npeAMeTy 06roBOPeHHS BK/HOYAE NOT0 OLiHKY,
nepeBaXXaHH HeratMBHMUX OUIHHUX CY[KeHb. Y HacTynHomy dparMeHTi
OMUCYETLCA CUTYyaLisi, KONM YONOBIK Aae nopafgy CBOIA 3HAWOMIA 3a4MHUTU Ha
MeBHUI Yac mMarasuH, e BOHa npaytoe, Wwob 3BepHYTUCS 3 CBOIMKU Npobnemamun o
noniyii. BoHa HeraTMBHO OLLiHIOE TaKy Mopagy Ta CYMHIBAETLCA B il NPaBUIbLHOCTI,
OCKi/IbKN Ha TOM MOMEHT B Hel 6ynu BiABifyBadi i BOHa He 3HaTUMe peakuil CBOro

KepiBHI/IKa Ha Take CaMOBI/IbHE 3a4YNHEHHS:

. Taka



‘Ralph?” Bill McGovern asked. He sounded alarmed. *“Where you
goihg?”

“Lock the door after me, ’Ralph told Sue.

“Jeez, | don’t know ifl can do that. ” Sue looked doubtfully at the line of
gawkers peering in through the dirty window. There were more of them
now.

“You can, ” he said, then cocked his head, catching the first faint wail of
an approaching siren. ‘Hear that? ”

“Yes, but”

“The cops will tell you what to do, and your boss wont be mad at you,
either - he 7/probably give you a medalfor handling everythingjust right” (King
1994, c. 62)

JlloguHa, WO CYMHIBaeTbCsA, 06epexXHa Yy CBOIX BUCNOBMOBAHHAX. i
poO3MOBa HalifieHa Ha Te, W06 PO3BIATM CYMHIBM Ta PO3’ACHUTK CUTYyaUito, AKa TX
BUKNNKae. Y HaeegeHoMmy dparmeHTi repoiHa TBopy C. KiHra «Bbe3COHHs»
BifUyBaE 3aHEMOKOEHHA 4epe3 MoraHuWMW BUINa4 CBOro gpyra. BoHa nepenutye
MOro, 4m 3 HUM BCe pfobpe, W06 PpO3BIATM HENPUEMHI BIiAYYyTTA Ta CBOMO
Heob6i3HaHICTb:

‘Ralph? ”Lois asked, suddenly concerned. “Areyou okay?”

“Yes, ”he said, looking down at his hands again. “Yes, sure. ”

“You had a look on yourface like ... well, I don’t know ” (King 1994, c.

IHKONKN, BMpaxKatoumn CBiA CYMHIB, NOAMHA nNparHe 34INCHUTU €MOTUBHUNA
BN/IUB Ha ajpecaHTa. EmouiiHa cKnagoBa Mae MOTMBYHOUE 3HAYeHHA W CNyrye
OCHOBOI /15 BUBIPKOBOro CNPUIHATTA | PO3YMIHHS CBITY. Bupaxaroum CymHiBHe
CTaB/IeHHA A0 AIACHOCTI, MOBELb 3aA0BiNIbHAE CBOI MOTPEOU Yy CaMOBUPAXKEHHI Ta
PO3YMiHHI, BMpaXkae CBiAi eMOUiMHMIA CTaH Ta BMN/MBAE Ha CMiBPO3MOBHUKA. Y
HaBeZleHOMY (hparMeHTi Auckypcy 3 pomaHy C. Meiiep «CyTiHku» EpaBapg xoue

BNAMHYTW Ha benny emouiinHo gns Toro, wo6 3aMiHUTK Xif 11 BUNHKIB:



"Where do you think you're going?" he asked, outraged. He was gripping a
fistful ofmyjacket in one hand.

| was confused. "I'm going home. "

"Didn'tyou hear me promise to take you safely home? Do you think I'm
going to letyou drive in your condition?" His voice was still indignant (Meyer
2005, c. 55).

OTXe, KOMYHIKaTuBHa cuTyalis CyMHIBY BK/HOYAE Yy4aCHWKIB, 06CTaBMHMU
Mepe>XXxnuBaHHA  LbOr0  MCUXOEMOULIAHONo CTaHy Ta Chocié  cninkyBaHHA.
KomyHikaTneHa nosegiHka ECIMNEPIEHLEPa cymHiBY € OCHOBOK A1 BUAB/IEHHA
nparmMaTMyHMX 0C06IMBOCTEN aKTyanisauii CyMHIBY B CUTyauii CMiNKyBaHHS.
XapakTepHO KOMYHikatmsHot nosefiHkowo ECIMEPIEHLEPa cymHiBY €

06epeXXHiCTb BUCNOBMEHHSA, KOMYHIKaTUBHA eMOLIAHICTb Ta OLiHHICTb.

4.2.2 TemMn KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLii CyMHIBY. MakKpoCTpyKTypa, Lo €
efleMeHTOM  3B’I3HOCTI  AWCKYpPCY Ta PO3KPMBAE  coulia/ibHUIA  KOHTEKCT
KOMYHIKaTUBHOI cuTyauii, Ha3uMBaeTbca Temow ([Leiik 2000). AHaniz tem 400
(hparMeHTIiB XYy[AOXXHbOro AUCKypcy i3 36 TBOPIB BUSABMB HalbiNbll MOLINPEHI
Temn ana KCC y Kopnyci aHrfOMOBHUX XY[AOXHIX TeKCTiB. KOMYHIKaTUBHI
CMTyaulii CYMHIBY pOo3roptaroTbCa B XYAOXXHbOMY AUCKYPCI B MeXXaX TaKuUx TeM, AK
«MDKOCOBUCTICHI CTOCYHKMU» (34%), «Ocobucti skocTi» (24%), «Po3cnigyBaHHs»
(12%), «3annaHoBaHi noAii» (9%), «Hebe3sneka» (8%), «BnacTtuBoCTi NpeaMeTiB»
(5%), «3popoB’a» (3%), «Hopmu noBegiHKM B CyCNiJbCTBI, 0CO6AMBOCTI
KynbTypu» (3%), «Hayka» (1%), «Moroga» (1%) (ame.AogaTok K).

KOXHY 3 TeM MOX/MBO PO3rNSHYTU SIK (PpelM-CLeHapiil, B MeXxax SKOro
PO3KpPUBAETbLCA KOHUeNT CYMHIB. ®peiM-cueHapiin po3rnsgaeTbca K oAUHULA
MUCNEHHA abo nam’aTi 3 BiAHOCHO BMOPSALKOBAHOK [AMHAMIYHOK CTPYKYpPORo, L0
Hece iH(opmauito nNpo npeamMeT 4n sBULLE, SKi BMBYAKOTbCA. PpeirM-cueHapin
NpPUB’A3aHMA [0 KOHTEKCTY KOHKpeTHOT cuTyauil (Monatoeckas 2013, c. 165).
CueHapiin yTBOPHOETHLCA B pe3ynbTaTi iHTepnpeTauii TeKCTY, KON KNKYO0BI cloBa

Ta ifel TeKCTYy CTBOPIOIOTb TEMATUUHi («CLieHapHi») CTPYKTYpW, AKi fAicTaemo 3



nam’aTi Ha OCHOBI CTaHAAPTHWUX, CTEPEOTUMHUX 3HAYEeHb, WO NPUNUCYIOTb
TepmiHanbHUM enemeHtam (KCKT 1996, c. 181). PosrndgHemo Temu [Ans
KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLii CYMHIBY B MeXax NOBEPXHEBO-CEMAHTUUYHUX (PpeinMmiB-
cLeHapiiB, WO po3rnsajaroTb «3HAUYEHHS CNiB, YY4aCHMKIB, 3HaApAAAS, cTpaTerii, uini,
Hacnigku, WO CTOCYKTbCA MeBHOT cutyaui™» (Tuwko 2010, c. 239). dpeimu-
cueHapii MaloTb efleMeHT Aii, TemnopanbHi Ta Kay3asbHi 3B’A3KN MK OKpPeMUMU
enemeHtammn (Monatosckas 2013), TOMY pPO3rNSHEMO KOXHY TeMmy Yy BUTNAgi
pO3rany>eHHs TepMiHanbHUX BY3/iB, BUOKPEMAEHUX Yy nigpo3aini 3.3.

Y wmexax Temum «MixocobucTticHi cTtocyHku» (136 npuknagis i3 400)
TepMiHanbHuUii  Byson EKCMEPIEHLIEP yTouHioeTbcs  cnotom  TAKUI
(couianbHa posb - YNeH POAMHW, 3HANOMWUWA, Apyr, MapTHep, CNiBPOBITHUK,
BUMTENb / YYEHb), AOMOBHIOETHLCA NPONO3ULIAMN TepMiHanbHMIA BY301 PEAKLLIA,
cnot MOBHA TNMOBEAIHKA (po3gymye / rosoputb / onucye / Hapietbecsa /
KPpUTMKYE). Tema «MIXKOCOOUCTICHI CTOCYHKM» MOXE po3rasnyXXyBaTUCb Ha
nigTemn: NOOOBHI CTOCYHKW, APYXXHI CTOCYHKW, CiMEeWHi CTOCYHKW, 3HaNOMCTBa,
NpUATENOBaHHA, TOWwoO. MIDKOCOBUCTICHI CTOCYHKM BK/IKOYaOTb CYKYMHICTb
06’€KTMBHUX 3B’A3KIB Ta B3aEMOJi Mi>XXK ocobamm, AKi HanexaTb 40 NEBHOT rpynu.
XapaKTepHOK  03HAKOK  MIDKOCOOMCTICHMX  CTOCYHKIB € iX  eMouiiHe
3abapBneHHs. Y HaBegeHomy npuknagi EKCMEPIEHLUEP cyMHiBYy po3gymye Haf
TUM, 4/ MOXE BOHA [JOBIpPATU CBOEMY NapTHEPOBi, 3 SKUM BOHa Hel,04aBHO
nosHamommnacb. Po3oymMn XiHKWM [OCUTb €MOLiHI Ta BKKOYaTb PUTOPUYHI
3anuTaHHA:

Could she believe him? Could she afford not to? Greville had drilled into
her the mantra: trust no one. But this was different (Feather 2009, c. 296).

Y Mmexax Temu «OcobucTi fkocTi» (96 npuknagis i3 400) TepMmiHanbHWI
By3on EKCMEPIEHLUEP yTouHioeTbecst cnotom TAKWIA (ctaTb - 4onosiva /
XiHouYa, BIK - wmonogwwuii / nignitTkoBuii / [OpPOCANIA, KBanihikoBaHICTb -
KOMMETeHTHUI (axiBeub / noyaTkiBelb, eMOLiiHOBONbLOBA cepa - onTuMicT /
necumict), Byson EMOUIA / CTAH CYMHIBY yTo4uHoeTbca cnotom TOAI

(BaknmMBa nopjif, HeBIAMNOBIAHICTL 6aXaHOro peanbHOCTI). Y HaCTynmHOMY



npuknagi i3 pomany C. Meiep «CyTiHkn» EKCIMEPIEHLEP cymHiBy AMBYETLCA
30i6HOCTAM Apyra, AKWiA BpATyBaB 1i Bif Hebesnekn. BiH i3 Haag3BM4aHOM
LWBMAKICTIO Npubir 4o micus, Ae BOHa CTosNa, i nonepeavs aeapito 3 ii y4yacTio.
BoHa CyMHiBaEeTbCA B peanbHOCTI TaKMX 0CO6MMBUX 34iOHOCTEN:

"How in the..." | trailed off, trying to clear my head, get my bearings.

"How didyou get over here sofast? "

"l was standing right next to you, Bella,” he said, his tone serious again
(Meyer 2005, c. 29).

Onsa Temun «PoscnigyBaHHa» (48 npuknagis i3 400) TepMiHanbHWUIA BY30/
EKCMEPIEHLIEP yTouHoeTbcs cnotom TAKWUW  (geTekTus, poO3BifHWK,
NpawiBHUK CYAOBOT CUCTEMW, 3alikaBneHa CTOpPOHAa), TepMiHanbHWA BY30/
EMOUIA / CTAH CYMHIBY yTouHeTbecs cnotom TOAlI (nig uyac
poscnigysaHHs) Ta O/ UOIO (wob6 3’acyBatu npasdy). Y HaBeAeHOMY
TEKCTOBOMY (hparmeHTi 3 TBOpY K. piwema «focbe lMenikaH» [ABOE AETEKTUBIB
06roBOPHOIOTbL MOX/IMBICTb CKOEHHSA MOABINHOINO 3/104MHY TUM >Xe 3/104YUHLEM,
OfHaK LA MOX/IMBICTb CYMHIBHA, OCKi/ibKM BIACYTHI peyoBi [oKasu TaKoro
3M104nHY. OfUH 3 [eTeKTMBIB pobuTb 0b6epeXkHe MPUMYLEHHS, WO Le MOX/IUBO,
asie UbOoro BiH TOYHO HE MOXXe 3HaTu:

“Director, do you think one assassin did bothjobs? ”

“Who in hell knows? The bodies are still warm. Give us a break. There's
precious little evidence right now. With no witnesses, no prints, no screwups, it7/
take time to piece this thing together. Could be the same man, | don't know. It}
too early” (Grisham 1999, c. 138).

Tema «3annaHoBaHi nogii» (35 npuknagis i3 400)  BKAOYae
EKCMEPIEHLEPa cymHiBY, aKMil nnaHye cBOI Aii Ha MabyTHE, TepMiHalIbHWUIA
Byson EMOUIA / CTAH CYMHIBY yto4uHoetbca cnotom TOAlI (B
ManbyTHbOMY). Y HaBefeHOMY NpuKIagi repoiHa naaHye CBil AeHb, NPOTe e He

BMeBHEHa Y BOHa nposeae noro Tak, K ragac.



Maybe in afew days she would get down town and roam around the large
art supply stores and smell and touch the canvas, the stretcher strips, easels and
brushes andjust sort ofbrowse (Selby 2000, c. 56).

Ona Temn «Heb6esneka» (31 npuknagis i3 400) TepmiHanbHUIA BY30/
EKCMEPIEHLIEP  yTouHioeTbcs  cnotom  TAKWIA  (BTikau,  epTsa),
TepMiHanoHuin By3on EMOUIA / CTAH CYMHIBY yTtouyHtoeTbes cnotom TOAI
(y cuTyauii He6e3nekun, NOroHi, CTUXiNHOro nnxa), AOMNOBHIOETLCA NPONO3ULLIMU
TepMiHanbHuin By3on PEAKLUIA, cnotr HEMOBHA TMOBEAIHKA (BTiKae,
nepexoByBaeTbCsA). B intoctposaHomy npuknagi 3 pomaHy C. KoniH3 «[ onogHi
irpu» EKCMEPIEHLEP cymHiBY He MOXe YysSiBUTW, WO BiAOyAeTbCA 3 HEK Ha
HacTYNMHOMY eTani rpu, age opraHisatopu rpu HenepegbadyBaHi i 3 HeabUAKOH
YOPCTOKICTIO Ta a3apToM MPUAYMYHOTb AN YYaCHUKIB CYBOPOT rpu Ha BMXKMBAHHSA
BCe CKNajHilwwi 3aBfaHHAa. BoHa nepeniyye B JyMKax MOX/MBOCTI, O4HAK NMOBHICTHO
He BMeBHEHEHa Y XKOAHIN 3 HUX, Taka HEBIJOMICTb NsKae i

Where are the Gamemakers driving me? Back to the lake? To a whole new
terrain filled with new dangers? | hadjustfound afew hours ofpeace at the pond
when this attack began. Would there be any way | could travel parallel to thefire
and work my way back there, to a source ofwater at least? (Collins 2003, c. 57).

Y mexax TeMn «BnactmsocTi npeameTiB» (22 npuknagn 3 400) AKTAHT
CYMHIBAeTbCA Yy HAKOCTAX npeameta. TepmiHanbHui By3on PEAKLUIA, cnot
HEMOBHA MOBEIHKA, 0onoBHOETLCA npono3uuiamu (ouiHoe / po3gymye /
Npunyckae). B HacTynHOMY Npuknagi repoiHs CYMHIBaETbCA W00 6peHAy hapbu
ANS BOMOCCA, AKOK 1T (hapObytoTb, TaK SIK BOHA Mae HENPUEMHWUIA 3anax, i pobuTb
npuUNyLWweHHs Woao Hel:

Ada wrapped a bath towel around Saras neck and started stripping her hair.
Saras face twisted and wrinkled like a prune, Ech, what a smell. Thats the
Gawanus Canal? Just relax dolly, you got a long way to go. Youll get used to it.
Get used to it? I'm almost losing my appetite (Selby 2000, c. 35).

Ona Temn «Hopmu noBefiHKM B CYCNifibCTBI, 0CO6MMBOCTI KynbTypu» (13

npuknagis 3 400) TepmiHanbHuin By30on EKCIMEPIEHLIEP yTOUYHIOETLCA CNOTOM



TAKWUWM (ctatb - yonosiya / >iHoua, CimMeliHWii cTaH - oapy>KeHuit /
HeoAPY>XeHWW, HaLioHaNbHICTb - XWUTeNb KpaiHu / iHo3emelb), By3on EMOUIA /
CTAH CYMHTBY yTo4yHtoeTbca cnotom TOAl (B NeBHUW iCTOPUYHWMIA nepiof
PO3BUTKY CYCMiNbCTBA), TAKOX [OMOBHKETLCA TepMiHanbHMn By3on PEAKLIA,
cnot MOBHA TMOBEAIHKA (3acymxye / nopisHioe / po3gymye). HacTynHui
npukKnag 3ManboBYE CUTyaLit0 KOMWM XKiHKa-aHrfinka 3i 3HANOMWM YOMOBIKOM-
icnaHueM 36MpaloTbCA Ha KiHHY MPOrynsHky. BiH Burnagae 3guMBOBaHUM, KOJU
6a4nTb, WO 3 HUMU MOI4e KOHIOX, WO BUK/IMKAE TaKe XX 3AUBYBAHHA i Y XKIHKMW.
BoHa CyMHIBaETLCA B TOMY, L0 CXOXOT TpaguLil Hemae i B MOro KpaiHi:

“Is your groom to accompany us? > Don Antonio looked a little put-out as
Jemmy knelt to offer hispalm to help Aurelia mount.

“But ofcourse, sir. Is it not the custom in Spainfor ladies to be escorted by
their own household on public outings? ” (Feather 2009, c. 265).

Y Mmexax Temmn «3popos’s» (12 npuknagis 3 400) TepMiHanbHWA BY30/
EKCMEPIEHLIEP yTouHioeTbc cnotom TAKWWA  (xBopuwii  /  30poBuiA),
TepMiHanbHuit By3on PEAKLIA, cnort HEMOBHA MOBEAIHKA, L0MNOBHIOETLCS
nponosuuiamu (mMapute / po3aymye). Y HacTynHOMY npuKnagi repoiHa
3HaXo4UTLCA Y NiKapHi nicnd BaXKux ¢isnyHMX BUNpobyBaHb, BOHA NPUXOAUTH
0O TAMM i 4yepe3 BIiACYTHICTb YIiTKOro CNPUAHATTA CYMHIBaETbCs B TOMY, L0
6aunTb Ta BifUYyBaE:

The redheaded Avox girl has not returned since the feeding, my scars are
disappearing, and do | imagine it? Or do | hear a mans voice yelling? Not in the
Capitol accent, but in the rougher cadences ofhome (Collins 2008, c. 115).

Ona  Temmn «Hayka» (4 npuknagn 3 400) TepmiHaNbHUIA  BY30/
EKCMEPIEHLIEP yTouHtoeTbea cnotom TAKWI (couianbHa ponb - YueHs,
CTYLEHT, HayKOoBelUb, [AOCNIAHWK, PecrnoHAeHT, 3aliikaBfieHa  CTOPOHa),
Npono3nyiammM AOMNOBHIOETLCA TepMiHanbHWn By30n PEAKLIA, cnot MOBHA
MOBEAIHKA (po3gymye / 3poragyetbca / npunyckae). HasBegeHuin npuknag 3

poMaHy 3. CMIT «[IMpo Kpacy» intocTpye 06roBOPEHHA CTyAeHTaMu NiTepaTypHOro



TBOPY, LOAO aBTOPCTBA AKOr0 BOHW He BreBHeHi. CTU/b TBOPY HALITOBXYE X Ha
MeBHI AYMKM WO040 aBTOPCTBA, B AKNX BOHN KOJINBAKOTHCH:

“Full fathom five thyfather lies; Ofhis bones are coral made, Those are
pearls that were his eyes ” read Kiki circumspectly, aware that she should know it.
“So, thats thepearl thing, ”’said Meredith.

“1t's probably stupid.

“Oh - it's so gorgeous, ” said Kiki, skim-reading the rest to herselfin a
quick whisper.

“Is itPlath? That’ wrong, isn’t it”” (Smith 2006, c. 101).

Y mexax Temun «lMoroga» (3 npuknagmn 3 400) npono3unyisMu LOMNOBHIOETLCS
TepMiHanoHuin By3on PEAKLUIA, cnot MOBHA MOBEAIHKA (nporHosye /
npunyckae). Byson EMOUIA / CTAH CYMHIBY yTouHtoeTbCs cnotom TOAI (B
ManbyTHbOMY):

‘1 think it might be going to snow, Michael said as he stepped inside.

“Yes, thats what they 're saying, all right” (Tyler 2004, c. 59).

Omxe, CYMHIB BuBYaeTbca B mexax 10 Tem Ta (peimiB-cueHapiiB 3i
CBOEID CTPYKTypot. [Nns cueHapiiB xapakTepHa cuTyaTUBHa MNpPUB’A3aHICTb i

KOHBEHLIOHA/IbHICTb, BOHM OpPraHi3oBYOTb NMOBeAiHKY Ta 1i iHTepnpeTayito.

4.2.3 Buan  KOMYHIKaTUBHUX  CUTyauii  cymHiBy. [ligrpyHTaM
Knacudgikauil KOMYHIKaTUBHUX CUTyaliil CYMHIBY € BWOKPEMEHI Mpono3uuii
cnoty MPUYUYNHA / O)XKEPENTO CYMHIBY - cutyauii CyMHIBY, WO BUK/NKAE
peakuito. KoMmyHikatnsHumMmn cutyauismmn cymHisy € KCC1 «HeBneBHeEHICTb W0A40
npaean Ta npasamsBocTi» (17%), KCC2 «HeBMneBHEHICTb WOAO0 AYMKU 4
nepekoHaHHA» (24%), KCC3 «HeBneBHEHICTb WOAO LIHHOCTI Y/ MPUAATHOCTI»
(2%), KCC4 «HeBneBHEHICTb LWOAO YECHOCTi, HafiHOCTi, 3aKOHHOCTI» (4%),
KCC5 «HeBusHauyeHicTb w040 Buoopy» (10%), KCC6 «CymHiB y cob6i» (15%),
KCC7 «HeBneBHeHICTb W00 penyTauii, MopanbHOCTI, nopagHocTi» (4%), KCC8
«HeBnNeBHEHICTb WOA0 MMOBIpHOCTI» (6%), KCC9 «HeBNeBHEHICTb LWOAO0 (haKTy,

peanbHOCTI, MPUPOAN UM iCHYBaHHA Yorocb» (18%) (ams. LopaTok /).



KoHTekcTyanbHuM npuknagom KCC1l «HeBneBHeHiCTb WOAO npaBau Ta
NpaBAUBOCTI» € YPUBOK, KONM BUUTE/Nb 34MBOBAHUIA XOPOLWMMW pe3ynbTatamu
yyeHuui 1 xo4ye 3’acyBaTu npasay, Y BOHA KONIMCb BUKOHYBasa Take 3aBaHHA:

Mr. Banner looked at me now; his expression was skeptical. “Have you
done this lab before? ’he asked (Meyer 2005, c. 24).

KoHTekcTyanbHum npuknagom KCC2 «HeBnNeBHEHICTb LWOAO AYMKW 4u
NMepekoHaHHA» € YPUBOK, KOMW [EeTEeKTUB pafuTb NepecnigyBaHOMY 3aniuLuaTucA
nogani Big Aomy Ta odicy. Afpecar CYMHIBAeTbCA WOA40 Takol AYMKW Ta He
MOrOLXKYETHCA 3 HElO:

“Bring clothes. Plan to be awayfrom your apartmentfor at least three days.
Andplan to stay awayfrom the office. ”

‘Really, Darby, I think the office is safe ”” (Grisham 1999, c. 175).

KoHTtekcTyanbHum npuknagom KCC3 «HeBneBHeHICTb WOAO0 LIHHOCTI yu
NPUAATHOCTI» € O06roBOpeHHA MK [BOMa [AeTeKTUBamMu LiHHOCTI HaBeLeHUX
3BMHYBa4eHb, L0 34al0TbCA CYMHIBHUMU Ta HEMPUAATHUMN:

“Coal quit. They've set him up to take the fall, but indictments look
doubtful. I don 7 think the President did much, really. He's just dumb and can 7
help it” (Grisham 1999, c. 256).

KoHTekcTyanbHum npuknagom KCC4 «HeBneBHEHICTb LWOAO0 YeCHOCTI,
HafiNHOCTI, 3aKOHHOCTI» € YPUBOK, KON TEPOiHI0 3a0X04YKTb MOAPYXUTMCA 3
IHLWMMMN yYyacHUKaMUK rpu, BOHA BiLMOB/AETLCA Le pOOUTU, OCKINIbKM BOHA iM He
L0BIpSAE. Y Ipi Ha BMXKMBAHHA BaXXKO LOBIPATU KOMYCb, OCKI/IbKM Y BCiX OfHa Lifib
- NepemMorTu:

“All right, never mind. Today, in training, you 've got two jobs. One, stay in
love. ”

“Obviously, I say.

‘And two, make somefriends, " says Haymitch.

‘No, "I say. “1 don’t trust any of them, | can 7 stand most of them, and I'd

rather operate with just the two ofus ”(Collins 2013, c. 73).



KoHTekcTyanbHuUM npuknagom KCC5 «HeBM3HauyeHICTb WO40 BUOOPY» €
YPUBOK, WO OMWCYEe PO3MOBY MIXK [BOMa 3aKoXaHUMMW. ['epoil He MOXe [aTu
O0[HO3Ha4YHY BIANOBIAb HAa KOHKPETHe 3anuTaHHS, BiH BaracTbCAa MK [eKibKoMa
BapiaHTamum:

“How long will you stay? ”’she asked.

‘1 don 7know. A couple ofweeks. Maybe ayear. It's up toyou. ”

“How about a month? ”

‘1 can do a month ”(Grisham 1999, c. 256).

KCC6 «CymHiB y co06i» mictute EKCIMEPIEHLIEPa cymHiBy, B AKOMY
aKLUeHT 3MILLYETbCA Ha po3rnag NAuHor cebe, Aka y MNeBHUX MPOCTOPOBO-
4aCOBNX MeXXax MepexxnBae CyMHIB.

[>xepenom cymHiBy B c006i, y Bunaaky konu EKCIEPIEHLUEP - nigniTok,
€ BIACYTHICTb YITKOT A-KOHUenuil nigpocTtaroyoil NAMHKU, WO NPOABAAETLCA B
3aHMKEHIn camooLiHL, BigYyTTi BHYTPiWHbOT cynepeunmeocTi (FBo3ab 2001). Y
HaCTYyMHOMY YPUBKY repoiHsa, nepeixaswn y HOBe MIiCTO, pO3AyMYeE LOAO TOro, fK
BOHa 6yfe CnpuitHATa B HOBOMY OTOYeHHi. BOHa CyMHiBaeTbCA, WO i Nornsaam Ha
CBIT 36iratoTbca 3 nornggamu nogen i, crnisctaBnsaoum cebe 3 iHWMMKU, BOHa
NMPUXOAUTbL A0 AYMKMW, WO B HET He BCe J06pe 3 ronoBoto:

‘1 wondered ifl was seeing the same things through my eyes that the rest of
the world was seeing through theirs. Maybe there was a glitch in my brain”
(Meyer 2005, c. 7).

[MOpPIBHAHHA CXW/BHOCTI [0 MepeXuBaHHA 6a30BUMX eMOUin Yy LKONApiB
pi3Horo Biky (BeiHuHrep 1997, c. 50) 3acBigumnno, Wwo y AiB4yaT CXWU/bHICTb A0
CTpaxy Ta CYMHIBIB BMpa)KeHa 3Ha4yHO Oifblle, HDK Yy X/ONUiB. Y HacTynHoMy
npuknagi monoga aisvynHa benna HefoouiHE cebe, He 3BaXKae Ha CBOT YECHOTH i
LYyKae NPUYNHU HaAMIpHOT yBarn fo cebe B HOBIl LUKONI:

“Perhaps it was because | was a novelty here, where novelties werefew and
far between. Possibly my crippling clumsiness was seen as endearing rather than

pathetic, casting me as a damsel in distress” (Meyer 2005, c. 31).



CyMHiBM L0440 CBOET 30BHILIHOCTI Y BEAMKIA Mipi npuTamaHHi >XiHKam,
OCKi/IbKM M MOHaj yce nopobaeTbCA OLiHKA X 30BHILWHOCTI, yBara [0 HOBOrO
BOpaHHSA, 3a4iCKM, HACTPOK. Y HACTYMHOMY NpuKnagi ronoBHa repoiHd Heabusk
XBW/IIOETLCA 3a CBIill BUINA4, OCKINbKWM Ti 3anpocunuM Ha TenebayeHHA. BoHa
MoyMHae 3agyMyBaTUCb UM Te, AK BOHA BUINIA4AE, CyMiCHe 3 3arajibHUMM
KpUTEPiAMU WOAO 30BHIWHLOIO BUrNALYy Ha TenebayeHHi. ToMy BOHa Xxoue
CXYAHYTU, MOMIHATK 3a4iCKY:

‘Maybe I'll sweat a little bit but | need the girdle. Maybe | should diet? "
(Selby 2000, c. 19).

McmxonoriyHa ycTaHOBKaA IIOANHU LWOAO XUTTEBOT NO3ULLIT TeX BMNBAE Ha
CYMHiBM. ONTUMICTMYHO HanawToBaHa NHOAMHA CXW/bHA A0 piWy4nx [in, a
MecuMmicTu, HaBMmaku, 4acTiwe BaratoTbcd. OXXKEPEJ/IOM cymHiBY 3a Takux
06CTaBMH BUCTYNAaE MecUMiCTUYHE BiJHOLWIEHHA A0 MEeBHUX peyeid, Hanpuknag, Ao
BNACHOro ycnixy, AOUiNbHOCTI aKTUBHUX LI, NPUAHATTS KapAuHalbHUX pPilleHb
(XaputoH 2011, c. 172). HacTynHa cuTyauia po3roptaeTbCd B MeXax Temu
«OCoOUCTI AKOCTI»:

‘Aurelia felt another chill of apprehension, of doubt. Could she do this?
Really, could she do this? ”” (Feather 2011, c. 106).

CyMHiBM y CBOIX BIg4yTTAX Ta BYMHKaxX nNpuTamaHHi n4aMm, SKi
CTpaXAawTb PiSHUMK BUAAMWU MCUXIYHUX 3aXBOPHOBaHb YW MoTepnakwTb Big Al
MCMXOTPOMHUX PEYOBMH. 3a TakKMX 06CTaBWH, /IIOAM CYMHIBAKOTLCA LWOAO CBOIX
BifUYTTIiB Ta peanbHOCTi CIPUAHATTA. Y HacTynHOMY npukniagi ronoBHUA repoi
CTpaXKaae Bif PO3ABOEHHS 0CO6GMCTOCTI. BiH He KOHTPOMHOE BCi CBOI BUMHKU |
TOMY CYMHIBa€eTbCH WOA40 CBOI0 CNPUAHATTA iHLIOT NHOANHN:

“‘Maybe you 're Ty schizophrenic hallucination " (Palahniuk 1999, c. 95).

KCC7 «HeBneBHeHICTb LWOAO penyTayil, MOpPaJbHOCTI, MNOPAJHOCTI»
NPOCTEXYETbCA B MNPUKNadi, Konu po3acnigysadi 06roBoproOTb 0COBUCTOCTI
Migo3proBaHNX:

"Coalprobably leaked it. "



"Maybe so. He's a sleazy bastard, and one theory has him leaking Pryce
and MacLawrence to scare everyone, then later announcing two nominees who

appear more moderate. It sounds like something he would do" (Grisham 1999, c.

KCC8 «HeBMneBHEHICTb WOA0 MMOBIPHOCTI» MPOCTEXYETLCA Y NPUKNagi,
KON repoil 06MIipKOBYE MOXNUBI BapiaHTX PO3BUTKY NOAIN:

Maybe she would get a clue to his plans, maybe something would be said
that would give Greville an inkling about the trap Vasquez was going to spring
(Feather 2009, c. 249).

KCC9 «HeBneBHeHICTb WOA0 (haKTy, peanbHOCTI, NPUPOAN YN ICHYBAHHSA
4Orocb» MPOCTEXYETbCA B MPUKNagi, KoM po3chifgyBay Xxoye 3po3ymiT (akTu-
MOTVBMW BUKPALEHHSA repoiHi:

But why did they abduct her? Presumably to use her to trap Greville. But if
that was so, they didn 7 know their target at all. Greville wouldn 7 walk into a trap,
and he would certainly do nothing tojeopardize his own mission (Feather 2009, c.
305).

OTxe, gna CYMHIBY 6yno BUOKPEM/IEHO 9 KOMYHIKATUBHUX CUTYaUil, WO
MalTb CBOK TeMy, Micue Ta YydyacHukis. KCC posroptaloTbCqd NpU MEBHUX
o6CTaBMHaX NPOsiIBY HEBMEBHEHOCTI WO40 iHQopMauii, 06’€KTY, IHWOro Cy6’eKTy

a60 EKCIEPIEHLIEPa cymHiBy B c06i.

4.3 KoMyHIiKaTBHI cTpaTerii Ta TaKTUKN AN BUPaKeHHHA KOHLENTYy
CYMHIB

CTtpareria MOB/IEHHEBOT NOBEAIHKM MNOB’A3aHa 3 MJaHyBaHHAM Mpouecy
MOBJIEHHA 3aneXHo BiA 06CTaBMH Ta YMOB CMi/IKYBaHHA 11 0COOUCTOCTEN
KOMYHIKaHTIB ANs [OOCATHeHHA Luiner KomyHikayil. CrpaTteris € «BEeKTOpOM
MOBJ/IEHHEBOT TMOBEAIHKM», WO CKNagaeTbCAd 3 OfHIel abo AeKiNbKoX [il,
cnpAmMoBaHMX Ha peanizayito cutyauii (M’eyyx 2017, c. 121). bepyun [o yBsaru

Knacugikalito ctparteriin, po3pobneHy T. BaH [elkom, noAainsdemo crtpaTterii Ha



rnobanbHi, JfIOKanbHi Ta MOBHi. [06anbHOK  CTpaTerield  MOBUIB Y
KOMYHIKaTMBHIN CUTyauii CYMHIBY € BMpPaXXeHHS (aKTUYHOT HeBMEeBHEHOCTI,

CyMHiBY. [l0 /fOKanbHUX cTparterii BigHOCATbLCA CcTpaTterii  Koonepauil Ta

KOH(poHTaUil.

43.1 Ctparterii 1a TakKTUKKW Koonepauii ANA BUPaXeHHA KOHUeNTy
CYMHIB. ana peanisauyil NoKanbHOT cTpaTerii Koonepauii
BMKOPWUCTOBYIKOKOTLCA  Taki  MOBHI  cTparterii:  3abe3neyeHHd  cTabifbHO-

rapMOHIMHOrO CNifIKyBaHHSA, nNpe3eHTauil iHjpopmauyil Ta hopMyBaHHS EMOLLIAHOTO

HacTpoto (Puc. 4.1).

Puc. 4.1 CYMHIB Ta cTpaTerii Koonepauil
CTpaTerisa 3abe3neyeHHs cTabinbHO-rapMOHIiHOTO CNisIKyBaHH#A
cnpsMoBaHa Ha 3abe3neyeHHss  3pO3yMiNoro, 4iTkoro, 6e3KOH(MIKTHOro
CMifKyBaHHA. i BUKOPUCTOBYIOTh, LIO6 BHECTU SACHICTb Y CMiNKyBaHHSA i 3HaWTU
MOPO3yMIHHA 3i CNiBPO3MOBHMKOM. JOCnig)KeHHA 3acBigyye, WO USA cTpaTeris

MPOABMIAETLCA TaKTUKaMIK NOLWYKY 3rogn 1a sBunpaBgaHHA.



TakTwuKa NOWYyKy 3rogn CnpsiMoBaHa Ha MOLWYK AYMKM, WO cnisnagana 6 3
OYMKOK ajgpecaHTa. Te, WO /OAMHA LWYKAE MIATBEPAXKEHHS CBOET AYMKMU,
CBIAYNTL NPO HEBMNEBHEHICTb wWofo uiei gymku. OKpim TOro, Taka TaKTuKa
3a0X04Yy€E CMiBPO3MOBHMKA [0 IHTepakuii. Y HacTynHOMYy BMMAaAKY repoiHs LIyKae
NiATBEPXKEHHS Y CNiBPO3MOBHMKA CBOET AYMKM, WO CMepTb MOBMHHA 3anuLuaTu
cnif B XXUTTI NOAUHN. BoHa pobUTb TBEPAXKEHHSA | 3aMUTYE, YN CNIBPO3MOBHUK He
MIPDKYE TakMM e 4YMHOM. Take HeraTuMBHe 3arajibHe 3anuTaHHA LUYKae
MNiATBEPAKEHHA, OCKINbKN TepoiHA  Xoye, W06 CMiBPO3MOBHMK MOAINAB i
CNPUNHATTS cuTyauil. CuTyauis po3ropTaeTbcs y Mexax KCC2 «HeBneBHEHICTb
LLOAO AYMKN YM MepeKOHaHHS», TeMU «MIDKOCOOUCTICHI CTOCYHKN»:

“Your mother died, Jinx. That must have been an unhappy timefor you and
yourfather. ”

She shrugged. “1f it was, | don 7 remember it. Which is sad in itself Death
should make an impact, don4 you think? It's awful how quickly we forget and
move on to something new. ”

“‘But very important that we do, ” he replied. “Otherwise we become like
Miss Havisham in Great Expectations and sitforever at an empty table ” (Walters,
c. 112).

TakTuka BunpasBgaHHA HauifieHa Ha COpPOCTyBaHHA BIAMOBIAaNIbHOCTI
agpecaHTa 3a 006BMHYBaudeHHs agpecata. AApecaHT CNPOCTOBYE BiANOBifasibHICTb
3a CBOI BUYMHKM, WO CTain MNPUYMHOK HEeratMBHUX HaCNigKiB, Hamarar4ucb
[lOBECTU TX MO3UTUBHY OLIHKY. Lliet0o TaKTMKOK agpecaHT Xoye 36epertv CBOE
MO3UTMBHE 06IMYYA B iHTepakLuii. AgpecaHT BM3HAE UM He BM3HAE CBOKO MPOBUHY
Ta MOSACHIOE MPUYMHY CBOIX Ail, IHKONW Mepeknagalym BUHY Ha iHWOr0 4M Ha
06CTaBMHN. IHTEHUIS BUNpaBAaHHA NOMArae B «MOACHEHHI NPUYMH CBOr0 BYMHKY,
B 3HATTI 3 cebe BifAMOBIAaNbHOCTI 3a CKOEHe, MOKPALLEHHI eMOLUiNHOro cTaHy
CniBpO3MOBHMKA Ta NepesefeHHI po3MOBM B pycno Koornepauii» (Fepacumis 2018,
c. 26). BunpaBaaHHA MICTUTb «He3roAy i3 3BMHYBA4YeHHAM | aprymeHTaTuBHY
4acTUHY, B fAKill agpecaHT MOACHIOE CBOK HEMPUYETHICTb 40 HeGaXXaHOro BUMHKY»

(Cepacumis 2018, c. 27).



Y HaBefileHOMY npuknagi repoiHa TBopy H. XopHO6iI «®aHaTuK» 3anuTye
YoMy Yy CNiBPO3MOBHMKA HEMAE CiM’i, K y BCiX Nt0feil Koro BiKy. Y BignoBigb
4YONOBIK HEBMEBHEHO BUMPaBAOBYETLCA TMM, LIO0 BBaXa€ BWXOBAHHA [AiTen
yacosaTtpaTHUM, BUKoOpUCToBYHOUN KOHcTaTMBu 3 ECCCM (think) Ta 3anepeyHy
popmy ECBCM (don 7 know). Cwutyauia posropTtaetecs y Mexax KCC2
«HeBMeBHEHICTb WOAO0 [AYMKM YU  NEPEKOHaHHA», TeMn «MiXO0COOUCTICHI
CTOCYHKM»:

“Have you got, you know, kids and stuff, like everybody else?

‘No. | could have had them if Id wanted them, of course, but I didn 't
want them. I'm too young, and they 're too .. ”

“Young? "

“Well, yes, young, obviously,” she laughs nervously, as if I'm an idiot,
which maybe | am, but not in the way she thinks— “but too .. | don’t know,
time-consuming, | guess is the expression I'm lookingfo r” (Hornby 1995, c. 129).

CTpaTeria npe3eHTauii iHhopMmayii nofarae y npeseHTyBaHHI iH(popMmauii
cnyxayesi. [lo TaKTWUK cTpaTerii npeseHTauii BiAHOCMMO TaKTUKW KOHCTaTauii,
NPUNYLLEHHS, NPOrHO3YBaHHSA.

TaKTuKa KOHCTaTauii nofgarae y BUOKPEM/IEHHI MEeBHUX 0YEBUAHUX (DaKTIB
Yy 3MICTi BUCNOBNEHHA. BUCHOBOK Mpo TaKy HasaBHICTb MOXe OyTW 3po6/ieHnin 3
no6ayeHoro, Mo4YyToro, CTBepAKyBaHoro 4n BM3HaHoro. MoBeub He CyMHIBa€ETbLCA
B TOMYy, WO BiH 6aunTb, abo B TOMY, WO BiH BBaXae BepUiKOBAHUM,
HeGe3MiACTaBHUM 3HaHHAM. IHKONW peanisayia Uiel TakKTUKW € eBifeHUiHO
3YMOB/IEHOK, HKONM Npono3unuisa BignoBigae AiMCHOCTI i CY6’eKT € MOBHICTHO
BIAMOBIfa/IbHUM 33 ICTUHHICTb BUC/OB/IEHHS.

Y HacTynHomy Bunaaky feTekTus TBOpy [pK. piwema «[OCbe nenikaH»
KOHCTaTye (akTu, npo HAKi CcTano BIigOMO B pe3ynbTaTi pPOo3CnifyBaHHS,
KOMEHTYIOUN MNEBHUI (aKT, Mpo AKWA BiH nodvys, BMkKopuctoBytoun ECCCM
(lapparently). B Toll camuii Yac agpecaT He MOXe 3p03YMITW NIOTiKY PO3NifyBaHHS,

Hamaratoumuch 1i 3p03yMmiTy Yepes 3ycTpiuHi 3anuTaHHs. CUTyallis po3ropTaeTbes y



mexxax KCC9 «HeBneBHeHICTb WOAO (DaKTy, peasibHOCTI, MPUPOAN YN ICHYBaHHA
4orocb», Temun «Po3cnifyBaHHA»:

“They've sealed off Bunny's room, ” he said. “Some people are in there
dustingfor prints andputting things inplastic bags. ”

Henry dropped his hand. “But why?” “1 don 7 know why. They wanted the
fingerprints of everybody who'd been in the room on Thursday and touched
things.

“Whatgood will that do? They don 7have Bunny'sfingerprints.

‘Apparently they do have them. Bunny was in the Boy Scouts and his troop
went in and was fingerprinted for some kind of Law Enforcement badge, years
ago. They 're still onfile somewhere (Tartt 2016, c. 283).

HacTtynHuin npuknafg KoHcTatye novyTi dakty 3a gonomororo ECCCM
(apparently): Voyles was talking and puffing. “There's a memo on the table
regarding one Nelson Muncie, a millionaire from Jacksonville, Florida, who's
allegedly made threats against Rosenberg" (Grisham 1999, c. 38).

TakTuKa npunylweHHa f[ornomarae BMPasUTU MOX/IUBICTb, WMOBIPHICTb
yorocb. Taka TaKTWKa CTBOPKE BIigUyTTA CY6’€KTUBHOI HEBM3HA4YeHOCTI Ta
HEeKaTeropuyHoOCTI Yy TBEPMKEHHAX. Y BUCNOBNEHHAX 3 TaKTUKOK MPUNYLLEHHS
yacto BXueawTbcd ECCCM think, believe, guess, presume. Y HaCTynHomy
NnpuKnagi ronoBHUIA repor NpUNyckKae, WO NOro nepecnifgytoTb, MOCUIAKYUYNCL HA
pKepeno B oQiuiiHiA  ycTaHoBi. CuTyauis posropTaeTbcsi y Mexax KCC1
«HeBMNeBHEHICTb WO0A0 NpaBAn Ta NpaBAnBOCTI», TemMn «Hebesnekax:

“We 're being very cautious. ” Gray looked over both shoulders and leaned
closer. “Infact, Smith, I think I'm beingfollowed. Ijust wantedyou to know.

“Who might they be?

‘1t came from a source at the White House. I'm not using my phones™
(Grisham 1999, c. 154).

TakTwuKa NPOrHo3yBaHHA MONArae y TOMy, WO repoi MardTb Ha MeTi 3p06UTK
CY[)KEHHSI NPO nojanblinii PO3BUTOK CUTYyaUil Ha OCHOBI iHTepnpeTauil pi3HMX

paHux. HactynHuii MA-koHcTatme 3 ECCCM (think) Ta ECHCM (might) pae



MMOBIPHMI NPOrHO3 NOroAmn Ha mMarbyTHE, AKNIA 6a3yeTbCA Ha TOMY, fKa noroaa B
MOMEHT TOBOpPiHHA. [epoil 3axoAuTb 3 BYAMUI B AiM i [AINWTbCA CBOTMM
nepefyyTTaAMM LWOAO MOrogM Ha MainbyTHe. CuTyauis po3ropTaeTbCa y Mexax
KCC9 «HeBneBHeHIiCTb WOA0 (aKTy, peasbHOCTI, MNPUPOAM UM ICHYBAHHS
yorocb», TemMu «lloroga»:

‘1 think it might be going to snow, Michael said as he stepped inside.

“Yes, thats what they Ye saying, all right” (Tyler 2004, c. 59).

CTpaTeria popmyBaHHA eMOLIAHOTO HacTpPOK MOMArae y MOBIEHHEBOMY
BNAMBI Y NepNOKYTUBHOMY acnekTi A4 Toro, o6 BUKIMKATU eMOLUiNHY peakLito
4/ 3MiHY KOTHITUBHUX 3HaYeHb. POPMYBaHHA eMOLIMHOI0 HacTPOK CAYrye Winam
camonpeseHTauii Ta CamMOBMPaXEHHA 3 YCTAHOBKOK Ha  KoOomnepaTtuBHe
cninkysaHHA (Wccepc 2008, c. 23).

KoMmyHiKaTMBHA TaKTWUKa CTBOPEHHA Hanpyru nepebinbluye, MPUMEHLLYE
abo reHepanisye iHopmauito Ta Nondrae y CrNOHTaHHOMY BUpPaKeHHi MOBLEM
HeraTMBHUX eMOUii. Y HaCTYMHOMY MpuKnagi cuTyalis po3ropTacTbCs Y Mexax
KCC9 «HeBneBHeHIiCTb WOA0 (aKTy, peanbHOCTI, NPUPOAM UM  ICHYBAHHS
yorocb», TeMn «MixocobucTticHi ctocyHku». EKCMEPIEHLEP cymHiBy #Oyxe
CYMHIBa€ETLCA B TOMY, WO MeHepanbHii Acambnei B4acTCA NOrognMTy 3anuTaHHs y
BMOKPEM/IEHUI ANA LUbOro yac. BupilweHHs 3anuTaHb € BaXXIMBUM [N YYaCHUKIB
KOMYHiKauii, a TOMYy KpahHsi HEMOX/IUBICTb Le 3poOUTU CTBOPIOE EMOLiAHY
Hanpyry. [lepcoHax BukopuctoBye MA-koHcTatTne 3 ECHCM (doubtful), a B
npuknagi  MPoOCTeXYKTbCA  TakKi  KOrHITUBHI  03Hakm CYMHIBY, 4K
«IHTEHCUBHICTb» Ta «BaxnMBicTb OB’EKTY cymHiBy gna EKCIEPIEHLEPa»:

“We received more than two hundred different questions. ” “it appears

extremely doubtful, ”” said the Japanese member of the delegation, “that the
General Assembly could agree on one single question within the remaining
allowed time” (Bova 1998, c. 64).

B iHWOMY (bparmeHTi repoil po3mMipKoBYe Haj MMOBIPHICTIO TOro, WO MOro
nob6ayatb B Mapky. BiH 6axae 3anuwatucb HenobavyeHUM, TOMY MEPEXUBAE, LL0O

He cTanocs no-iHwoMy. EMouiiHa Hanpyra nepeaaeTbCss Yy BHYTPiLUHbOMY



MOBJ/IEHHI MepcoHaxa 4epe3 MA-eKCNpecusn, WO MaKTb (OPMY PUTOPUUYHUX
3anuTaHb, Y MeXax TeMn «MDKOCOBUCTICHI CTOCYHKU», KCC8 «HeBMneBHEHICTb
L1010 NMOBIPHOCTI»:

I f baby Natalie was here, she 'dsee them too, Ralph thought . .. and then all
his doubts tried to crowd back in. Would she? Would she really? He thought he
had seen the baby grab at thefaint auras left by hisfingers, and he had been sure
she was gawking at the spectral green smoke sizzling offtheflowers in the kitchen,
but how could he be sure? How could anyone be sure what a baby was looking at
or reachingfor? (King 1994, c. 204)

B iHWOMY d{parMeHTi TrO/MIOBHUIA Trepoill CTpaxpdae BiA rantouunHalin i
BifuyBaEe CYMHIBM LWWOA0 peanbHOCTI N0o6ayYeHOro. Y BHYTPIWIHbOMY MOBJ/EHHI
BXMBaOTbCA MA-eKcrnpecuen - putopuyHi 3anutaHHa 3 ECBCM (sure), a nogii
po3roptalTbCca B MeXax Temun «300poB’a», KCC9 ««HeBMNeBHEHICTb WOAO0 (haKTy,
peasibHOCTI, MPUPOAN YW ICHYBAHHSA YOrOCb»:

He looked up at the sky and saw one of those huge birds, this one
transparent, roosting atop a satellite dish on the roofofan apartment house across
the way. A thin, lemon-colored haze drifted up from itsfolded prehistoric wings.
Are you seeing it? a part of his mind asked doubtfully. Are you sure of that,
Ralph? Areyou really, really sure? (King 1994, c. 428).

KomMyHiKaTuMBHa TaKTwuKa IHAYKLIT emnaTil NpPoABASAETLCA B TOMY, LLO
NOANHA, AKa CYMHIBAETLCA, X04e N030YyTUCHA CBOIX CYMHIBIB | BUKINKATL emMNaTito
CNiBPO3MOBHMKA. Y HaCTYNHOMY MNpuKnagi repoiHi TBOPY 34a€TbCA, WO BOHA He
cnpaBmnaca 3 MOCTaBfieHMM  Mepej  Hew  3aBjaHHAM. BoOHa noyysae
pO34paTtoBaHICTb, TOMY 3 HEAO0BIPOK CTaBUTHLCA A0 MO3UTUBHMX BIATYKIiB CBOrO
HacTaBHMKa. OfHak, MOro emnatia Ta nigbagbOpeHHs gonomaralTb Mo36yTucs
Bif, AOWKYNbHUX OyMOK. Cutyauis posroptaetbcs y Mexax KCC6 «CyMmHiB y
co6i», TeMn «OCOBUCTI AKOCTI»:

After a minute he said, “Don 7 be annoyed with yourself, Aurelia.

You did very well. I didn 7 see you get in the wagon. | spent a good ten



minutes searching the village for you before | realized what you must have
done. ”

She looked at him. TReally? ”

“Yes, really” (Feather 2009, c. 113).

KoMyHikaTMBHa TaKTuWKa eMOLiiiHOT camoekcnpecii nepegac emMouiinHuiA
CTaH Ccy6’eKTa CYMHIBY pPeuMnieHTy 4epe3 ACKpaBe BUPAXKEHHS BigyyTTiB. Y
HaCTyMHOMY nNpPUWUKNagi repoiHA CYMHIBaETbCA Hafg CBOIMW MOX/MBOCTAMM Ta
BMKOPUCTOBYE PUTOPUYHI 3aMUTaHHA Yy BHYTPIWHbLOMY MOB/IeHHI. Pasom 3
CYMHIBOM BOHa MepexuBae 1 CTpax, WO MPOX0N0A0H MPOXOAUTb KpPi3b Hel.
MoegHaHHSA CYMHIBY 1  CcTpaxy  nigTBepaXye KOTHITUBHY  03HaKy
«KOMOIHATOPHOCTI» LUbOro CTaHy. Y UbOMY NPUKNagi Ais po3ropTaeTbCs B MeXax
KCC6 «CyMHiB Yy cobi», Temn «OCOOUCTI SKOCTi»:

‘Aurelia felt another chill o f apprehension, of doubt. Could she do this?
Really, could she do this? Frederick had done it... but Frederick had not had a
child to worry about. Frederick had gone swanning on his merry way, knowing
that she would take care oftheir child” (Feather 2009, c. 106).

Omke, CYMHIB Bupaxaetbcad B AX/l TpbOoma cTparterigmu Ta BiCbMOMa
TakTMKaMu Koonepauii. BoHM cnpsiMoBaHi Ha 3a6e3neyeHHs 3p03yMisioro, 4iTKoro,
6e3KOH(MNIKTHOrO CNifIKyBaHHA, Ha MpeseHTauito iHpopmalii, Woao AKOT MOBELb
Ma€ MeBHiI CYMHIBK, Ta Ha eMOLiNHY peakUito i popMyBaHHS eMOLINHOI0 HacTPOIo.
CTparterisa 3a6e3nevyeHHs cTabiNbHO-rapMOHINHOIO CNiIKyBaHHSA BK/IHOUYAE TaKTUKM
MOWYKY 3rogu Ta BunpasBgaHHsa. Crparteria npeseHTayii iHpopMayil 0Xonstoe
TaKTUKM KOHCTartauil, npunyweHHsd, nporHosysaHHA. CTpateria opmMyBaHHA
eMOLIMHOr0 HacTPOK BK/KOYAE TAKTUKM CTBOPEHHS Hanpyru, iHAYKUiIT emnartii Ta

eMOLiiHOT caMOeKcnpecii.

4.3.2 Crtparterii | TaKTUKM KOH(poHTaUIT 419 BUPaXKEHHS KOHUEenTy
CYMHIB. JokanbHa cTpaTeris KOHpOHTaUii He Mae Ha MeTi po3BMBaTU
rapmMoHiiHO-36anaHCOBaHy PO3MOBY, a HaBMaKy MepeLlKoaKae ii pO3ropTaHHIO, Ta

OPIEHTYETLCA Ha AMUCrapmoHisauito MIXXOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB. OCHOBHOMO



pUCOK0 cTpaTerii KOH(ppoHTaUii € Te, WO WiHHICTb MIXXOCOOUCTICHMX CTOCYHKIB
OLIHIOETLCA CYO’€KTOM KOH(POHTAUil MEHLI BaX/MBOK, HIDK Uifb, AKY BiH
nepecnigye (®ponosa 2015). JlokanbHa cTpaTeria KoHppoHTauii y uUboMy
LOCNIMKEeHHI peani3yeTbCAd 4epe3 Taki MOBHI  cTpaTerii:  guckpegurauii,
MOpYyLeHHA cTabiNbHO-rapMOHIAHOIO CNifiKyBaHHA Ta MaHinyntoBaHHSA (auB. Puc.

4.3).

Puc. 4.3 CYMHIB Ta cTpaTerii KoHppoHTauii
MoBHa cTpaTeria guckpeauTauyii CNpAMOBaHa Ha 3HMXXKEHHA aBTOPUTETY
CMiBPO3MOBHUKa, [0BipU [0 HbOro. I Wini ckepoBaHi Ha cdepy pecypciB MOBUS,
Hanpuknag, couianbHy Bary 4u LIHHICTb 0CO6UCTOCTI Yy cdepi couianbHUX
BIAHOCMH. Ycnix cTparterii BW3HA4yawTb 3a MEpPfIOKYTUBHUM e(eKToM -
MOB/IEHHEBUM BNAMBOoM Ha agpecata (Mccepc 2008, c. 160). Moseub obupae
arpecusHi 3acobu BNANBY, MOPYLIYHOUYMN KOMYHIKaTUBHI KOHBEHL,IT Ta 3arpoXytoun

MO3UTUBHOMY YW HETaTUBHOMY 0611440 CI'IinO3MOBHI/IKa Ta MNopywyryun



NPUHUKMN Koonepawyil, y AKUA BXOAATb TakKi MakCMMW: KifIbKOCTi - MOBHOTU
IHhopMaLii; AKocTi iHhopMauii; peneBaHTHOCTI; MaHepu / cnocoby (Grice 1975).
Lis cTpaTeris BUKOPUCTOBYE NEBHUIN HABIp TaKTUK, Cepes AKNX € TaKTUKU LOKOpPY,
KPUTUKM Ta caMoauckpeauTauii.

Y HacTynHomy npuknagi npocTeXyeTbCs TakKTuka gokopy. epoiHa TBOpy
M. beHmpkamiH «Anica, SKow A 6yna» OOKOpPsSie CBOIA cecTpi 3a i
HedoOpO3NYNMBICTL | HebaKaHHs wWacTa Ans  Hei, BUKopucToBytoUM MA-
KoHcTatme 3 ECHCM (wonder). TakTuka AOKOPY € 3aXUCHOK peakLieto repoiHi Ha
3BMHYBaYeHHA cecTpu y Ti HaxabHi noBefiHui. CuTyaLisa po3ropTaETbCs y Mexax
KCC9 «HeBneBHeHICTb WWOAO0 (haKTy, peanbHOCTI, MNPUPOAN UM ICHYBAHHS
4yorocb», TeMn «MiDKOCOBUCTICHI CTOCYHKU»:

‘1 wonder that there is only one person in thisfamily who wants to see me
happy. Dear Edith, | do wish she were here tonight!

“So do I, ”said an unwelcome voice at my elbow (Benjamin 2011, p. 21).

KoMyHiKaTVBHa TakKTWKa KPUTWUKU MONArae y BUPAXKEHHI HeCcxBanbHOI
OUIHKM [i UM AYMOK Cy6’eKTa CyMHiBY. Taka TakTMKa MOXe BUCTynaTu 3aco60m
eckanayii KOH(MpOHTaLil. HM3bKa OuiHKa BYMHKIB UM AYMOK ajpecara CBigyuTb
MNPo MOPYLIEHHA afipecaHTOM MaKCUM TaKTy i BeMKOAYLIHOCTI, WO NPU3BOANTb
[0 AucrapmoHiszauii  iHTepakuii. KpuTuka B TakoMy BUNagKy BUCTyNae
CY6’€EKTMBHO-OLIHHUMMN  BUC/IOB/IEHHAM, WO BWMarae Bij CNiBPO3MOBHMKA
BMUMpaBAaHb abo MOACHEHb. Y HaCTyNMHOMY (parMeHTi repoi [ifUTbCA CBOIM
NnaHOM 3 repoiHero, Ha WO Ta BignoBifae HENPSAMOK KPUTMKOK 3 CYMHiIBaMW,
BXMBAKO4YM 3arasibHe rMonspHe OiBapiaHTHe HeraTMBHe 3anuTaHHA. CuTyauis
posropTaetbca y mexax KCC2 «HeBneBHeHICTb WOA0 AYMKU YN NEPEKOHAHHA»,
TemMun «3annaHoBaHi NoAi»:

‘Mary knows nothing of Ty extracurricular activities. She knows me only as
Colonel Falconer, and she believes that in that role | am escortingyou to Scotland.
You are the wife ofafellow officer presently stationed abroad who, when he knew
I would be returning to England on leave, asked me to ensure thatyou reach your

Scottish relatives safely.



“Wouldn’t she think our arrival in that hired gig, dressed like peasants,
somewhat odd in that case? ”’ (Feather 2009, c. 102)

Y iHWoOMY npuknagi agpecaHT roBopuTb Npo 6axkaHHA rapHO NMOBEYEPATU B
AHrNiT. AgpecaT, y CBOK 4epry, CYMHIBaETbCA B TaKOMY TBEPAXKEHHI, OCKi/IbKu
BiH BBaXKae, WO aHrninyi He BMilOTb rotyeaTun. LOns BUCNOBNEHHS KPUTUKKU BiH
BUKOPUCTOBYE exo-3anuTaHHA. CuTyauia posroptaetbcd y Mexax KCC3
«HeBNeBHEHICTb WOAO UIHHOCTI Ta NPUAATHOCTI», TemMu «HOpMM MOBELIHKN B
CYCNiNbCTBI, 0COBMMNBOCTI KYNbTYPU»:

“We 'll have a good dinner, a good bottle, and a comfortable nights sleep
before we continue to London.

“A good dinner?” Don Antonio scoffed. “In this benighted country? The
English don 7 know the first thing aboutfood. They cook like peasants™ (Feather
2009, c. 145).

KoMyHikaTWBHa TakTWKa HeAoBipu MOMArae y BUCNOBNEHHI HedoBipu
Cy6’eKTy CyMHiBY. Y T1BOpi [K. OpiHxepa «HeBugumuii MicT» gpysi
06roBOpOOTL, XTO 6 MIr MPUYUHUTK M 310 Y NEpPeaBOEHHNIA Yac | NMOYMHAKOTb
nigosproBaty ToBapuwa no kKonegxy. OAWH 3 HUX BUNPABLOBYE UK NOAUHY, a
IHW WA HeJOBIPMBO CTaBUTLCA A0 TaKOl AYMKW | BUpaXae CBOK HefoBipy 4epes
po3ainoBe 3anMTaHHA. BiH CYMHIBAETbCA B LMPOCTI TOBapuwla Mo KONeaXy |
BMC/NOB/IKOE CBOK AYMKY, L0 Mif0O3pHOBaHUA Mir 61 BOUTKU TakK XKe X f1Ierko, K i
cKaszatu «fobpuii aeHb», | fae agpecaty nopagy 6yt 06a4HUM, BUKOPUCTOBYHOUM
MA-anpektns 3 ECCCM (think). CwuTtyauis posroptaetbcd y Mexax KCC2
«HeBMeBHEHICTb WOAO0 [AYMKM YU  NEPEKOHaHHA», TeMn «MiX0COoOUCTICHI
CTOCYHKMU»:

“That weasel Lemarque is a Jeunesse stooge, ” Rosen said over his almond
biscuits and cofee. “1'd bet he's behind this. ” 1t can't be Lemarque, ” Polaner
said. “Why not? ”Polaner pushed slightly, folding his slim white hands in his lap.
“He helped me with a project. ” “He did, did he?” Rosen said. “Well, | think
you'd better watch your back. That little salopard would just as soon slit your

throat as bidyou bonjour” (Orringer 2010, c. 126)



TakTuka camoguckpeanTauyii nondarae y nigKpecneHHi CBOTX HeraTUBHMX
pUC 3 METOK 3AiIMACHEHHSA BMNAMBY Ha CMiBPO3MOBHMKA. Taka TaKTuMKa Cnpuse
LOTPUMAHHIO MPUHUUMY BBIYIUBOCTI, MakCUMKU CKPOMHOCTI K. Jliya, ofHak
nopyLwye MakCUMU KiNnbKOCTI Ta cnocoby I'. Mpaiica. epoiHa poouTb HEeBMEBHEHE
npunyuieHHs 3 ECHCM {perhaps), W0 cniBpo3MOBHMK MOXe BBaXaTu 1i HaATo
00epeXxxHOK 4epe3 HedoOBipy nowTi Yy BignpaBui nucTiB. BoHa npocutb
CniBpO3MOBHMKA NepefaTn nUcTa OTPUMyBady B pykKu. CuTyauis po3ropTaerbeca y
mexax KCC6 «CyMmHiB y cobi», TeMn «MiXXOCOOUCTICHI CTOCYHKMN»:

“‘It5 a message for a family friend, »” said the elder Mrs. Hdsz, her eyes
steady on Andras's. ‘Perhapsyou 7/ think me overcautious, butfor certain matters
| don 7 trust the Hungarian post. Things can get lost, you know, orfall into the
wrong hands” (Orringer 2010, p. 27).

CTpaTeris nopyweHHs cTabinbHO-rapMoHIAHOrO CRiNKyBaHHA MNONArae y
BMPaXXEHHI iaei, wo He cniBnagalTb 3 ieamMu CniBPO3MOBHMKA, | BUHUKHEHHI Ha
OCHOBI LbOro npoTtupiy. Lia cTtpateria nopywye makcumy 3rogm K. Jliva, wo
nonifrae B MOWYyLi KOMYHIKaHTaMu 3rogu pAna nNpPOAYKTUBHOIO 3aBepLUeHHS
cninkyBaHHa (Leech 1983, c. 105).

TakTwuka Hesrogn nonsarae y HeNpUUHATTI ifeid CNiBpO3MOBHMKa Ta
aKLEeHTYe yBary Ha po30iXKHOCTSAX Yy nornsaax cniBpo3MOBHMKIB. KoH(poHTauis,
fKa peanisyeTbCsa L€ CTpaTerieto, Mae cnabkuin xapaktep, TOMY He3sroga i3
CMiBPO3MOBHUKOM € YaCTKOBOK, IHKOMW [eMOHCTPATMBHOK. MOBNEHHEBUM
BTINEHHAM He3roAn € npuiioM 3anepedeHHsa. EfA, report pomany J1. MopiapTi
«Bennka maneHbKka 6pexHs», He MOro4KYETLCA 3 NMPOMO3nLiet0 ApYXMHU MageniH
3anpocCuUTN B TOCTI 4O CBOET AOYKM X/IOMNYMKA, MPO AKOro NOLMPHKTLCA MoraHi
YyTKW, BUKOPUCTOBYHOUM 3aranbHe 3anutaHHa 3 ECBCM (sure), Wwo6 nepenutatu
il y fgouinbHOCTI Takoro piweHHs, Ta MA-koHcTatue 3 ECHCM (might), wo6
onucatu WNMOBIPHI XapakTepHi pucu xnonumka. [ApyXuHa B LbOMY BMMaAKy
3a0X04y€e YyTpUMaTUCh Bif Cy)KeHb, BXMBaroun 3anepeyHy gopmy ECBCM (don 7

know for sure), Ta 3ayBaXye, WO HEBUHHUX /tOfel 4acTo 3BUHYBAUyHOThb



nomMmunkoeso. CwuTtyauia posroptaetbca y mexax KCC2 «HeBneBHeHICTb LWOA0
OYMKMW Y/ NEPEKOHaHHA», TeMU «MiXKOCOBUCTICHI CTOCYHKU»:

‘'l call Ziggys mum,” said Madeline to Chloe, “and arrange a
playdate. ”

‘Madeline, are you sure that's a good idea? said Ed quietly. “He sounds
like he might be bit rough.

“Well, we don’t knowfor sure, ”’said Madeline.

“‘Butyou said AmabeUa Klein pointed him out in a lineup.

“‘Innocent people have been picked out of police lineups before, ” said
Madeline to Ed (Moriarty 2014, c. 64).

TaKTuKa HacMillKn MPOSABAAETLCA B NPUXOBAHOMY r/y3yBaHHI. OAHUM i3
YMHHWKIB, AKI AUCrapMOHI3YIOTb B3aEMOZI0 NPU BUKOPUCTAHHI LIET TaKTUKK, €
NMparHeHHd MOBUS [OCATHYTWM EeroueHTPUYHUX KOMYHIKaTUBHUX Linen, 6e3
BpaxyBaHHA iHTepeciB cniBpo3moBHuKa (Boichuk 2021, c. 147). byay4yn ouiHHUM
CY[DKEHHSIM, BUC/IOB/IEHHS i3 CapKacTUYHUM CMUC/IOM nepegbdavae HENPUNRHATTSA
MOBLEM MEBHUX ABULLY AIACHOCTI W HEOOXIAHICTb AEMOHCTPATUBHOIO BUPaXKEHHS
CBOET Mo3uuii. Y HaBeJeHOMY NMPUKNagi repoit iHCLEHYE NPono3nLito OApYXeHHS,
OfHaK OTPUMYE [LOTeMHYy BIANOBIAb Y BUINALI anbTepHATUBHOMO 3anMTaHHA, AKe
BucTynae MA-eKCnpecrBoM, L0 eKCM/IKYE CYMHIB LOAO0 paLioHaNbHOCTI TaKoro
BUMHKY. CuUTyaLisd po3ropTaETbCA B MeXaX TeMun «MiKOCOOUCTICHI BiAHOCUHN,
KCC9 «HeBneBHeHIiCTb WOA0 (akTy, peanbHOCTI, MNPUPOAM UM ICHYBAHHS
4Orocb»:

“Lois! ”McGovern cried, dropping to one knee before her and extending his
hands theatrically. “Would that our lives might be united by the starry bonds of
love! Wed your fate to mine and let me whirl you away to climes various in the
golden car ofmy affections/” “Gee, areyou talking about a honeymoon or a one-
nightstand?”’Lois asked, smiling uncertainly (King 1994, c. 91).

TaKTuKa yxuneHHs NPOABNAETbCA B KOMYHiKauii, AKa € Heo4HO3Ha4yHOlo,
CYNepeyMBOl0, HEACHOK Ta YXWbHOK. BignoBigb MOXHa BBaXKaTu YXW/bHOO,

AKWO BOHa MpAMO He Bi,quosi,qae Ha 3alnTaHHA, 4N KOJIN MOBELb Bi,qnosi,qae



3anuTaHHAM Ha 3anuTtaHHsa (Harris 1991, c. 76). ¥ HacTynHOMY NpuKnagi repou
YXWUNSAETBCA  BI4  TOYHOI  BIigNOBIAI  Ha  3anuTaHHSA,  BUKOPMUCTOBYHOUM
(ppaseonorizopaHe 3anutaHHA (Who in hell knows?) Ta MA-KOHCTaTUB 3
3anepeyHum ECBCM (don 7 know), WO no3Havyae yTpuMaHHSA Bif Cy[KeHb. ["epoii
BIANOBIAAE Ha 3anuTaHHA 3anuTaHHAM, a MNOTIM [aEe HeTOYHY BiAMoOBiAb-
npunyuweHHa. Cutyauia posroptaeteca y mexax KCC9 «HeBMneBHEHICTb LW0A40
(hakTy, peasibHOCTi, NPUPOAM YN ICHYBaAHHA YOrocb», TeMu «Po3cnigyBaHHs»:

“Director, do you think one assassin did bothjobs? ”

“Who in hell knows? The bodies are still warm. Give us a break. There's
precious little evidence right now. With no witnesses, no prints, no screwups, it7/
take time to piece this thing together. Could be the same man, | don't know. It}
too early” (Grisham 1999, c. 138).

B iHwomy Bunaaky repoir pomaHy H. XopH6i «®PaHaTuUK» BifgnoBigae
3anUTaHHAM Ha 3anuTaHHA afpecata WOA4O MMOBIpHOro nepebiry nogin B
MabyTHbOMY Ta [Mepeyncntoe neBHi WMOBIPHOCTI nepebiry cuTyauii, sKi
BUCTYNalOTb HEraTMBHUMMU MPOrHO3yBaHHAMW. Oro BifnoBigb Ha 3anuTaHHs €
HeoA4HO3HAaYHOK | He BiAMNOBifae Ha MNOCTaB/eHe 3anuTaHHA, WO MNopyLwye
mMakcumy cnocoby I1. paitica. F'epoii BUKOPUCTOBYE pUTOPUUHE 3anuTaHHsa (How
am | supposed to know that?) Ta MA-komicuen 3 ECHCM (might). Cutyauis
posropTaetbcd y mMexax KCC2 «HeBneBHeHICTb WOA0 AYMKU UM NEPEKOHaHHA»,
TeMKN «3annaHoBaHi NOAIT»:

“But inyour opinion, would | definitely go? ”

“How am | supposed to know that? You might get run over by a bus, or go
blind, or anything. You might go offthe idea. You might be broke. You mightjust
get sick ofpeople tellingyou you've really got to go ” (Hornby 1995, c. 99).

B IHWOMY AMCKYpCMBHOMY (parmMeHTi [eTeKTuB pomaHy M. Bontepc
«TeMHa KiMHaTa» 3anuTye Yy CBifKa, B AKUIW AeHb nogpyra niwsna 3 oMy, Ha Wo
OTPUMY€E HeBMeBHeHY, HediTky Bignosigb 3 ECHCM (maybe) Ta Mapkepom
anpokcumauii or. Konn getekTuB NPOMOHYE 1 MOXNUBY ATy 3HUKHEHHSA XXIiHKW,

TO OTPUMYE Yy BiANOBiAb YTPUMaHHS Bifi CY[XKeHHs 3 3anepeyHuM MOAaSIbHUM



ECBCM (icouldn 7 say for certain). Cutyauis posroptaetbcs y mexax KCC2
«HeBMeBHEHICTb WOA40 AYMKN YN NEPEKOHAHHA», TeMU «PO3cnifyBaHHA»:

“Can you remember when she left? ”askedMaddocks.

“Oh, Lord, now you 're asking me. Two weeks ago or thereabouts. The
Monday, maybe.

Fraser consulted his diary. “Monday, June the thirteenth? " he asked her.

“That sounds about right, but | couldn’t say for certain ”” (Walters 1996, c.

TakTuka 3MiHM Temu MOMArae y piskomy nepesefieHHI TeMu B iHLUE pycCro.
Y Ppo3MOBi HUWXYe repon Xouye HesneranbHO KynWTW LiHHY Ppid, npoTe KOro
CMiBPO3MOBHMK He X04Ye PO3YyMIiTM HATAKW | BKAa3ye Ha CBOE HEPO3YMIHHS TOrO,
Npo WO MAeTbCA, Hamaral4yuMcb roBOPUTM NPO LWOCHb iHWeE Ta BXuBawun MA-
KoHcTaTuB i3 3anepeyHnm ECBCM (don 7 know). Cwutyalis po3roptaetbca y
mexxax KCC2 «HeBneBHeHiCTb WOA0 AYMKW UM MNepPeKOHaHHA», TeMmu
«M1iXKOCOBMCTICHI CTOCYHKM»:

“Shall 1 name a figure? Well. I think half a million should do nicely,
considering that I'm in a position to make a phone call this moment—" he
removed his cell phone from his pocket and put it on the table beside his water
glass— “andput this enterprise ofyours to a stop. ”

I closed my eyes, then opened them. ‘“Look. How many times can | say it? |
really don 4 know whatyou 're thinking but—"

“'ll tell you exactly what I'm thinking, Theodore” (Walters 1996, c. 102).

CTpaTeria maHinyntoBaHHA NOMATaE y KOMYHIKaTUBHOMY BMN/NBI, 3aBAAKM
AKOMY WOro cy6’eKT 3a[0BOJIbHSE BnacHy noTpeby, BUKOPUCTOBYHOUM MOTPEOM
06’°eKTYy BNANBY, Ta MPU LbOMY He BUABMAE KOHMPNIKTY iHTepeciB nepes 06’eKTOM
MOB/IEHHEBOr0 BN/AMBY. Yepe3 MaHinynsauito 06’€KTy 34INCHIOETLCA BMIMB Ha
MeBHi MOTMBALiAHI CTaHW, WO CMOHYKalTb WOro [0 NOBefiHKM GaxaHoi Ans
cy6’ekTy 3piicHeHHs BnnamBy (Kotoea 2015, c¢. 108). MaHinynsuis 34iACHIOE
NMPUXOBaHWI BM/IMB Ha CMNiBPO3MOBHMKA Ta Mae Ha MeTi BUMKOHaHHS ajpecaTom

KOHKPETHUX AilAi Ha KOPWUCTb afpecaHTa /i NCUXONOTiYHWIA BNAMB Ha CBiAOMICTb



agpecata. Tak, AK CMIBPO3MOBHMK He 340ragyetbCAd NP0 CrpaBXHi Hamipu
MaHINynaTopa, BCI MaHINyNATUBHI TAKTUKN CMINKYBaHHA € MOPYLUEHHAM MaKCUMM
akocTi . M. paica (bonuyk 2019, c. 171).

TaKTuKa NCUXON0riYHOro TUCKY Mae 3a MEeTy CTBOPEHHS MCMXOMO0TiYHOro
AVNCKOMMOPTY, HEBMEBHEHOCTI, MPUTrHIYEHOCTI M 3aHenoKOEHHA. BoHa BMCTYyNae
3HapAaaAaM MPUX0OBaHOrO BMJIMBY 3 METOK CTBOPEHHA eMOLiIHOT Hanpyru. Y
HacTYNMHOMY NpUKNagi repoi BUKOPUCTOBYE Po3fisnioBe 3anutaHHA MA-KBeCTUB,
AK CTpaTerito KOH(pOHTaUii nig 4Yac PoAMHHOT cynepeyku. ApyXuHa Bupiwmnna
3BEPHYTMCA 3a NCUMXOMNOTIYHOK KOHCY/bTaLie ANA BUMPIEHHS Npobnem y cim’,
Ha LWO YOMOBIK pearye [LOKOPOM, AKWIA HalineHW Ha Te, Wwob6 3MIHUTK Ti HaMmipw,
TOMY WO BiH He noainge 1i gymok. Cutyauia posroptaetbcd y mexax KCC2
«HeBMeBHEHICTb WOAO0 AYMKM YU  NEPEKOHAHHA», TeMn «MiXOCOOUCTICHI
CTOCYHKM»:

She'd envisaged Perry's face. His amused, superior face. “You're not
serious, areyou? This isjustso ...”

So lowbrow. Yes, Perry. It was. A suburban counseling practice that
specialized in domestic violence (Moriarty 2014, c. 171).

TakTwuka HaB'A3yBaHHA CYO6'€éKTWBHOT AyMKM, L0 MONsrae B crpobax
NMPUMYCOBOr0 HaB’aA3yBaHHSA BacHOI No3uuil i NpPM3BOAUTL A0 MCUXONOTIYHOT
Hanpy>eHoCcTi Ta npoTtuéopcTBa. Y HaBefeHOMY MpuUKnagi CrniBpo3MOBHUKY
HaB’A3yeTbCA [yMKa, WO BiH HenpaBui 3a pgonomorord MA-KBeCTMBIB 3
NiHrBoMapkepamy HesneBHeHOCTI. CwuTyauid posroptaetbcs y Mexax KCC2
«HeBMeBHEHICTb WOA40 AYMKN YN NePEKOHAHHA», TeMU «OCOBMUCTI AKOCTi»:

Don 7 be silly - ofcourse you do! Wouldyou expect the directors ofa large
automobile company to invite a lowly worker up to the boardroom so they could
explain the reasons behind all the company's policies? Or perhaps give him the
details on why they decided to close one plant and leave another one open? (King
1994, c. 380)

Omxe, kKoHuenT CYMHIB Bepbanidyetbca y [AUCKYpCI Ana peanisauii

MeBHUX CTpaTerin Ta TaKTUK Koonepauil Ta KOH(GpOHTauii. Y pesynbTarti



AOCNIIKEeHHA 6yno BUMOKPEMSIEHO 3 MOBHUX CTpaTerii kKoonepauii Ta 8 TakTuK

Koonepawii, 3 MOBHI cTpaTerii KoOH(ppoHTayil Ta 10 TaKTUK KOH(PPOHTAL,iT.

BucHoBKK f0 po3giny 4

KoHuent CYMHIB cToCyeTbCa  (DAaKTMYHOT  HEBMEBHEHOCTI  Wo0A0
iHpopmauii, akTiB abo Npono3uMyilnHOro  3MiCTy  BWC/IOB/IIOBaHb, Ta
NMPOTUCTABNAETLCA aPEKTUBHIA HEBNEBHEHOCTI, L0 3aCTOCOBYETLCA AN MiTUrauii
BUCMOBNEHHA Ta Qacunitayii posmosn. KoHuent CYMHIB B cy4yacHomy
aHTIOMOBHOMY XY[0XHbOMY [AWUCKYpPCI BUMpaxaeTbCA B KoHcTaTmBax (55%),
kBecTmBax (24%), ekcnpecusax (11%), komicmax (6%) Ta gupektTusax (4%).
MnTaHHA, WO MICTATb CYMHIB, nepegbayaroTb 3annT MOBUA Ha MIATBEPAXKEHHA UM
CNPOCTYBaHHSA iH(opMaLil, AKa Yy HbOro BMKAMKana cymHisn. KoHuent CYMHIB
y AianoriyHoMy AUCKYpPCI MnepefaetbCcd AeAKUMM TUnamu 3anutaHb. PUTOPUYHI
3anuTaHHA (37%) y HenpsAMOMY MOBJIEHHI NMepcoHaXa AOMIHYIOTb cepej iHLWNX
TUNIB  3anuWTaHb, MNOKAMKaHI  CTBOPUTM  eMOUiHY Hanpyry posnosigi i
BifOOpaXaloTb  MIPKYBaHHA  MepCOHaxa I3 BHYTPIWHIMKM  CyMHiBaMu,
NepeXxXmBaHHAMMU Ta CMNOPigHEHUMU BIgYYTTAMW. 3arasbHi HeratueHI MONAPHI
3anntaHHa (15%) nepedaloTb BIiAYYTTA HEBMEBHEHOCTI, WO CNiBPO3MOBHUK
noroauTbCcAa 3 CTBEPAXKYBanbHOK npono3nuyieto. Posginosi 3anutaHHAa (13%)
acouiloloTbeca 3 GaKaHHAM MNigTBEpAXKEeHHA abo CXBaJIeHHS, WO CUrHani3ye npo
BIACYTHICTb BMEBHEHOCTI Yy co6i MOBUA, a MOAanbHI Term BMMarawThb
NiATBEPAKEHHA iH(OpMaLil, Wo4O0 AKOT MOBelb HeBNeBHeHMW. 3anuTtaHHA 3 EC
(12%) maloTb Ha MeTi YTOYHUTK IH(OPMALI0 LWOAO0 AYMKW, 3HAHHA 4w
nepekoHaHHA. AnbTepHaTUBHI 3anuTaHHA (10%) nponoHytTb BMOGIP i3 ABOX abo
Ginblue BapiaHTIB, SKI MOXYTb OYTM NMOBIPHOCTAMMW, BOHWN BKa3ylOTb Ha BaraHHA
MDK [eKifibkoma BapiaHTamu. Exo-3anuTtaHHA (8%) BXMBaAKOTLCA TOAI, KOMM
MOBELLb HE MOXe NOBIpUTM B Te, WO BiH MoyyB. ®Ppa3eosiorizoBaHi 3anmTaHHS
(5%) BuMpakawTb AK | KaTeropuyHiCcTb MOBIAOM/HOBAHOr0, TaK I MPUMYLLEHHS,

rinOTeTUYHICTb, CyMHIBW. [edki 3 nepeniyeHMX BWUAIB 3anuTaHb MOMPU CBOKO



(bopMy 3anuMTaHb BUCTYNawTb Yy AuUCKypci He MA-kBectuBamu, a MA-
eKcrnpecmeamu.

OCHOBHVMMM KOMMOHEHTAMW KOMYHIKATUBHOT CUTyauil € KOMYHIKaHTH,
KOMYHIKaTUBHUI Hamip, Micue, 4ac Ta 06CTaBUMHM fiCHOCTI. JlloAWHa, KoTpa
CYMHIBA€ETbCA, MOYYBaE KONIMBAHHA, 60pOTbOY MOTWBIB, HEBMEBHEHICTb Y
CUTyaLiaxX anbTepHaTUBHOro BMOOpPY. 3HauMMicTb npegmetra OOroBOPEHHA [ANS
EKCMNEPIEHLEPa BnnmMBae Ha iHTEHCMBHICTb MOro CymHiBiB. AHaniz Tem 400
(hparMeHTIiB  XYy[O0XHbOrO AucKypcy i3 36 TBOopiB BuaABMB 10 Tem And
KOMYHIKaTUBHOT CUTYyauii CYMHIBY Y KOpMycCi aHr/ioMOBHUX XYLOXXHIX TEKCTIB.
TeMy po3rnafatoTbCa B Mexax (ppenMis-cLeHapiiB, AKi € OKpeMUMKU BUNagKamu
peanisayil gocnigxkeHoro KoHuenty. Mponosuuii cnoty MPUUYUNHA / JXKEPEJO
CYMHIBY € nigrpyHTam knacudikauii geB’aTU KOMYHiKaTUBHUX CUTYyaUii
CYMHiBY.

CTpateriyHa (pakTMYHa HEBMNEBHEHICTb € rn06anbHOI CcTpaTerielo T1a
CNYXXUTb ANA NeBHUX uineid. Ons peanizauii NOKanbHOT KoonepaTMBHOT cTpaTerii
(57%) BMKOPUCTOBYKTLCA  MOBHI  cTpaTerii  3abe3neyeHHA  cTabinNbHO-
rapMOoOHIMHOro cninkyBaHHA (8%), npe3eHTauil iHopMmauii (29%) Ta hopMyBaHHS
emouiinHoro Hactpoto (20%). JlokanbHa cTpaTerids KoOHgpoHTauii  (43%)
MepelKo[>Kae pPO3ropTaHHO rapMOHiNHO-36a1aHCcOBaHOT pPO3MOBU Ta An4
KoHuenty CYMHIBY peani3yeTbCcs Yepes Taki MOBHI cTpaTerii, AK guckpeaurtayii
(19%), nopylweHHA  cTabiNbHO-rapmMoHiHOro  cninkyBaHHs  (18%) Ta
maHinyntoBaHHA (5%).

OCHOBHi MOMOXEHHA 4YeTBepTOro po3f4iny BUKNAAEHO B ny6nikayisax

auceptaHTa [XapuTtoH 2011; HixkHik 2022 (B)].



BUCHOBKWU

KoHuent CYMHIB BM3HauyeHO AK eTHIYHO, KY/NbTYPHO 3yMOBJ/IEHE, CKNaAHe
CTPYKTYPHO-CMMWC/I0BE, MEHTasibHe, NIeKCMYHO Ta (hpas3eosioriyHo BepbanizoBaHe
YTBOPEHHSA, AKe BK/OYae B cebe MOHATIMHY OCHOBY, 00pa3 i KyNbTYpPHY LiHHICTb
Ta AKe (PYHKLUIOHaNbHO 3amiwae MOAUHI B npoueci pednekcii Ta KOMYyHiKauii
npegmetn ceity. [Ans gocnigxeHHa koHuenty CYMHIB BMKOpUCTaHO CeMaHTUKO-
KOTHITUBHWUA, NiHTBOKYNbTYPHUMN, NOTIKO-MCUXONOTIYHWUMNA, KOTHITUBHO-
AUCKYPCUBHUI NiaxXia Ta iHTerpatuBHUIA nigxig. B mexax 3a3HavyeHMX nigxopis
PO3rNSHYTO KOrHITUBHO-KOMYHIKaTUBHUI acnekT KoHuenTy CYMHIB uepes ioro
BNaCTUBICTb MPOABNATUCA B MOBI Ta MOB/eHHI. [ocnigxeHHs KoHuenTy CYMHIB
BK/IKOYAE eTann AOCNIAXKEHHS eTUMONOrii iIMeHi KOHUENTY, aHanidy /IeKCUMYHOro
3Ha4YeHHA Ta BHYTPIWHLOT Qopmu (BUABNEHHA MOHATTEBUMX O03HaK), 3acobiB
HOMIHAUIT KOHUENTY, [MAOCNIAKEHHA KOHUenTyalbHUX MeTadop 1 MeTOHIMIT
(BUSIBNEeHHS 06pa3HMX O03HaK), aHaniz napagurMaTtmyHuUx Ta CUHTarMaTUYHUX
3B’A3KIB, BMWABMEHHA LIHHICHOT 3HAYyLWO0i CKNafoBOT KOHLUENTY, WO BK/HOYAE
KOMYHIKaTUBHO-3HA4YMMYy iH(opmalito Ta nparmatuyHy iHgopmauio, wWwo
MoB’A3aHa 3 EKCMPECUBHOI Ta INIOKYTUBHOK PYHKLISAMN.

Jlekcema doubt noxoanTb Bif AaBHbOPaHLY3bKOro cfosa dote, WO B CBOKO
yepry po3BMHYNOCA Bif4 NatuMHCbKOro dubitare. [lcuxonoriyHMmM apxeTUnom
CYMHIBY € /HOAMHa, $Ka BIAMOBNAETbCA BipUTM 63 AoKasiB Ta MNPSMOro
ocobuctoro poceigy - doubting Thomas, wo € 6i6niiHOO igiomoto. [Ans
aHTTIOMOBHOT CMiJIbHOTM HEKATEeroOpuUYHICTb Y CYIXKEHHAX € JMIIHFBOKY/IbTYPHOIO
0COONMMBICTIO, WO 3aKpinunacs 3aBAskuM npaui «po NHACbKE PO3YMIHHS»
aHrnincokoro ginocota enoxu MpoceiTHUYTBa XK. JIOKKa.

HomiHaTMBHe MOMe KOHUENTY OXOM/KE YyCci  MOBHI 3acobu, Lo
PenpeseHTYOTb KOHLEeNnT Ta MakwTb CeMWU SALEPHUX HOMIHAHTIB KOHLUENTy
CYMHIB. byno BnokpemneHo 77 cem, 3 akux 38 cem nputamaHHo ana doubt (n),
27 cem ana to doubt (v), 35 cem gna doubtful (adj). LLi cemMn cTaHOBNATbL NMOHATTEBE
A4PO KOHLEeNTy. Bara KOMMOHEHTIB 3HAYEHHA 418 A4EPHUX HOMIHAHTIB KOHLENTy

CYMHIB konuBaeTbca Big 0 [0 1, HavBuuly Bary KOMMOHEHTIB 3HAYEHHSA



npossnatoTe Ana doubt (n) cemu feeling (0,87), uncertainty (0,57), uncertain
(0,82), uncertainty about something (0,75), uncertainty about truth (0,6), ansa
doubt (v) - cemu uncertain (0,87), uncertainty about something (0,5), tofeel (0,5),
ana doubtful (adj) - cema uncertain (0,57), AKi BUCTynawTb AAEPHUMU CeEMaMMU
KoHuenty CYMHIB. IHWi cemn cknagawTb ONMXKHIO nepudepito (Hanp. to
disbelieve (0,37), distrust (0,35), state (0,28), condition (0,29), point (0,28),
inclination (0,25) Ta panbHtO nepudepito (Hanp. difficulty (0,15), not knowing
(0,12), lack oftrust (0,12), lack ofconfidence (0,12), suspicion (0,12).

[lo rinepceM [ocCnigKyBaHOro KOHLENTY BiJHOCATHCA «HEBMEBHEHICTb» 3
PO3WMNPEHHAMWN  «HEBMEBHEHICTb  WOAO0  npasau,  pakTy, peanbHOCTI,
npaBsAMBOCTI, MNPUPOAM  4YM  ICHYBAHHS  4YOTOCb»,  «HEBMEBHEHICTb  LW0A0
IMOBIPHOCT i», «HEBMEBHEHICTb LWOALO AYMKW Y/ NEPEKOHAHHS», «HEBMEBHEHICTb
WOoA0 LiHHOCTI Y/ NpUAATHOCTIi», «HEBMEBHEHICTb WOA4O0 YECHOCTI, HaAINHOCTI,
3aKOHHOCTIi», «HEBMEBHEHICTb LUWOAO0 penyTauii, MOpanbHOCTI, MOPALHOCTI»,
«HEBMEBHEHICTb Yy pe3ynbTaTi»', « TPYAHOLWi» 3 PO3LWMNPEHHAMUN «HEBUPINIEHWNI»,
«HEBU3HAYEHUI», «CMiPHUIA»; «BaraHHA»', «HecTaya BipW» 3 PO3WNPEHHAMMU
«HeBipa», «HefdoBipa»; «AMOBIPHICTb» 3 PO3WMPEHHAMU  «BIACYTHICTb
IMOBIPHOCT i WOA0 P», «HAABHICTb WMOBIPHOCTI LWOAO He p»; «HU3bKA OLiHKa» 3
PO3WMNPEHHAMUN «HM3bKA OLiHKA HAKOCTIi», «HU3bKa OUiHKA YycniwHocTi». Ha
OCHOBI BMOKPEMJIEHUX TinepceM Ta iXHIX PO3LWNPEHb CYMHIB OMUCYEMO $SK
EMOLUIA / CTAH CYMHIBY BuknukaHa/ -un CUTYALIEOD HEAOCTAUI
3HaHb UM [0Kas3iB, BMEBHEHOCTI YuM Bipu. Po3uiHI0eTbCA Cy6’eKTOM-AKTAHTOM,
aK TPYAHOLI, wo cnig po3s’azatn um cnipHe MATAHHA. OB’EKTOM ab6o
[XKEPEJIOM cyMHiBiB MOXYTb OyTW npaBfa, peasbHiCTb, NMepeKoOHaHHA, (i3nYHi
BNACTMBOCTI MpegMeTiB, MOPa/ibHICTb Ta AOCATHEHHS NIOLEW, 4uM cami Ngu.
AKTAHT pgae HM3bky OUIHKY OB’EKTY cymHiBy.

JleKCuKo-ceMaHTUYHE Mofne K napagurmatuyHe 06’€f4HAHHA JIEKCUYHUX
OAWHWLb MNEBHOT YaCTUHM MOBM 3a CHMIMIBHICTIO IHTErpasbHOro KOMMOHEHTA
3HauyeHHA Bifo6paxalTb NOHATIAHY, NpegMeTHY abo (PYHKUiOHanbHY MOAIOHICTb

Mo3HauyBaHuX aBuLlL. Y Mexax JICI cyMHiBY BUOKPEMIIOEMO M1 HEBNEBHEHOCT |



(MMM 3anuTaHHA, 3anepevyeHHAa Ta #WmoBipHOCTI), M HecTaui Bipu, MI
BaraHHa (MMM o06epe>XHOCTIi, CTpPUMaAHOCTIi, pedekTiB MOBAeHHSA), MTI
TpygHowis (MMT1 cnopigHeHUX nNOYyTTIiB, HeBupiweHocTi). Lle pae 3mory
pocnigntn 306 cniB Ta CIOBOCNONMYYEHb HA NO3HAYeHHA HEBMEBHEHOCTI, AKI € TexX
HOMiHaHTamun KoHuenty CYMHIB.

KoHuent CYMHIB Bep6anisyeTbci B MOBMEHHI 3a gonomorow EC, B
OCHOBI PO3YMIHHA CEMaHTUKMN AKUX NeXaTb CMUCN0BI KOMMOHEHTU «f AymMaro» |
«fl He Ka>Ky, L1051 3Hat». KOMMNOHEHTHMI aHani3 107 EC Ta nparmMaTU4HWIA aHani3
11 enicTeMiYHUX MOJafibHUX [AiecniB AONOMIr BCTaHOBUTM KOMMOHEHTM 11X
3HauyeHHA Ta BuMoOKpemutn rpynn EC BUCOKOI, cepefHbOl Ta HU3bKOT CUK
mogansHocTi. [o Bep6anizatopie kKoHuenty CYMHIB BigHocumo ECHCM 3
CEMOK «HEBMeBHeHWW» /[ “uncertain” (Hanp. may, could, conceivably, maybe),
ECCCM 3 ceMolo «He MOBHICTIO BNeBHeHU» / “not completely certain” (Hanp.
should, ought to, assume) Ta ECCCM T1a ECBCM 'y noegHaHHi 3
IHTEHCU(hiKaTOpamMM 3HAYEHHA, KBaHTU(IKaTopaMn Ta 3arnepeyHOor 4acTKOK not,
AKi  nocnabnooTb  BMNEBHEHICTb  Mpuaernoro  enicremiyHoro cnosa. EC
PO3MILLYEMO Ha TWKali BMEBHEHOCTI, AKa BWU3HAYaETbCA AK MEHTa/IbHUN
KOHTUHYYM, L0 BK/HOYAE KKOYOBI eniCTeMiyHi CTaHW BMEBHEHOCTI, 340ragku Ta
HeBMeBHEHOCTi. Ha Uil TuKani HEBNEBHEHICTb OTOTOXHKEMO 3 cunwuum
CYMHIBOM, L0 O3Hayae MOBHE HEMNPUINHATTA TBEPA)KEHHS, 340rafgka Bignosifae
cnabkomy CyMHIBY, WO BK/IKYAE KOMMBAHHA [AYMKMW, a YTpUMaHHA Bij
TBEPA)KEHHA € 3amnepeyeHHAM BMEeBHEHOCTI. MDK 3a3HaYeHUMW enicTeMIYHUMN
CTaHaMM HeMae YITKUX NepexoaiB, a MexXi MDK HuMMKU po3muTi. Ha Tukani
BMEBHEHOCTI PO3MIlLYOTbCSA CfoBa, fAKi nepefaldTb SK O06’€KTUMBHY, TakK i
Cy6’EKTUBHY enicTemMiyHy MofanbHiCTb. Y pa3i mogudikauii EC 3anepeyHmmMmu
yacTKaMn Ta iHTeHcudikatopamu, EC MOXYyTb 3MIHIOBATU CBOE MOMOXEHHSA Ha
Tvkani. KeaHTugikatopn dikcytoTe EC Ha enictemiyHii wkani, TOMy WO BOHMU
nepefaroTb TOYHI 3HAYEHHS.

O6pa3HO-LiHHICHNIA acnekT KOHUeNnTy npeAcTaB/ieHO 53 KOHUEeNTyal bHUMM

meTaopamn, cepes AKMX opieHTauiHi  metagopn (CYMHIB € BHIN3Y,



CYMHIB € 3BEPXY, CYB’€EKT CYMHIBY B UEHTPI CYMHIBY),
OHTONMOriYHi  MeTadopu (CYMHIB € KOHTEWHEPOM, OB’EKTOM,
PIAVMNHOKO, PEYOBWHOK, MNHOANHOKD, POCINHOK, TBAPWHOKD),
CTPYKTYpHi MmeTtadopn (CYMHIB € ABUWLEM TMPUPOAN, XBOPOBOHO,
KOJIbOPOM, TAIFAPEM, CUJIOKO, BUTOAOHKD) Ta XygoxHi metahopu, WO
YTBOPKKTHCA LUASAXOM PO3LINPEHHA, HAPOLLYBAHHA UM NOEJHAHHSA KOHBEHLiNHUX
meTaop | € HeKOHBeHUinHMMKM 3a npupogoto: CYMHIB € XBWJEHO,
FAPAYOKO PIAMHOKD, HATOBIMOM, MEJKOCTKAMW POCINHW, WO
BIAUBINA, KOTOM, YEPB’AKOM, BYIPEM. KoHuentyanizauias CYMHIBY
yepe3 KOTHITMBHY MeTOHIMIO (20 pi3HOBMAIB) [03BOMIAE ONMCATU KOHLENT
Kopensauieto EGPEKT EMOLLIT 3A EMOLUIKO. EKcnpecuBHi METOHIMIT BKOYaOTh
MUNbHNA TA ®IKCOBAHUI NMOrnan, BUPAYEHI OUl, 3BYXXEHHA
OUYEW, KNINAHHA OUNMA, PYXW BPIB, PYXWN I'YE, PO3KPUTTSH POTY,
HACMILWKA. 3MIHA BUPA3Y OBNNYYA O3HAUAE CYMHIB. ®isionoriyHi
MeToHImIT Bkntovaoth SMEHLWEHHA CEPUEBUTTA, HECMPOMOXXHICTb
AIATW, 3HWU3YBAHHA NMJNEYMMA, NOXUTYBAHHA TOJIOBOLO,
NMOXNTYBAHHSA TINIOM, 3MIHA ANCTAHLIT, CTUCKAHHA NPEAMETIB
Y PYKAX, nosefdiHKOBI MOBHI MeToHIMIT - [TAY3A, HEPO3BIPJIMBE
MOBJIEHHA, WWENIT ta BATUHAHHA.

CXemMaTUYyHOK MOLENII0 CYMHIBY € «MnpuynHa —»iCHYBaHHA emouii —»
BMpPaXeHHA», a 0 6a30BMX KOMMOHeHTIB (perimy CYMHIB Bxogate MPUYMHA
| O>)XEPE/TO CYMHIBY 3 KOHLENTYanbHOK 03HAKOK «MNPUUYUHHICTE», EMOLLIA
[ CTANT CYMHIBY 3 KoHUenTyaJlbHAMM O3HaKaMu «TpuBanicTb», «4yacosa
NOKanizoBaHiCTb», KUUKNYHICTb», «(Pa30BICTb», «IHTEHCUBHICTb», «KINbKICTb»,
«3B 'A30K eMOoLii 3 IHTeNeKTyaNlbHO MEHTalbHO CHEpPor», «3B 'A30K eMOLil 3
nepuenTWUBHOI cthepoto», «micue», «OLHHICTb», «HENOMITHICTb»,
«HEKOHTPONbOBaHICT b, «KOMOIHATOPHICTb», «[AOMIHAHTUNICTb»,
«peakTuBHicTb». AMNTAJIT MoXe Bifirpasatm cemaHTUYHI poni AIMEHCa,
MALIEHCa ta EKCIIPIEHLUEPa. PEAKLIA CYMHIBY Bkntovae BIAYYTTH,
30BHIWHIA BUAB, OLIHKY, HEMOBHY TMOBEAIHKY, MOBHY



MOBEAIHKY. BIAYYTTA BkawyalTb (i3ioNoriyHy peakuwito Ha CYMHIB,
30BHILWIHINA BUAB - ekcnpecmsry, MOBHA MOBEAIHKA nposBaseTsca y
HeBNeBHEHOMY MOBJIEHHI (3aTMHaHHI, naysax, TUXOMY TFOBOpPIHHI, BUKOPWUCTaHHI
EC, Bepb6anbHMX 3anoBHlOBayiB, MapkepiB anpokcumauii), HEMOBHA
MOBEAIHKA Bigo6paxae Ti fii, KoTpi ynHnte EKCIEPIEHLUEP cymHiBy, npo
AKI MOXKHa [i3HaTMCA 3 KOHTEKCTY cuTyauii XypaoxHboro Tteopy. OLIHKA
CYMHIBY B aHINIiNCbKiA NMIHrBOKYNbTYpi 34e6iNbloro HeratMBHa, Bif CYMHIBIB
3aK/MKarTb No30byTucs.

KoHuent CYMHIB BigHOoCUTbCA [0 (haKTUYHOT HEBMEBHEHOCTI, fKa
NPOTUCTaBNAETLCA  a()eKTUBHIA  (BBIYNMBIA)  HeBMeBHEHOCTI.  OCHOBHUMM
ITOKYUiIMM MOBLSA, KU MepeXxuBae CyMHIB BUCTYNarOTb: iHPOPMYyBaTK afpecata
NPo CyMHiBHE 6GayeHHs HasaBHOI CUTYyauii, MPO HM3bKY CamMOOLiHKY, MOB’A3aHy 3
CYMHIiBOM Yy c006i, oTpuMaHHSA Bif aapecarta MiATBEPIXKEHHA CBOro CBiTOGaYeHHs,
MCUXONOTIYHOT NIATPUMKN, CNOHYKATK afpecaTa 40 3MIHW CBIAOMNALHUX HACTaHOB
Y ncuxonoriyHoro crtaHy i Hactpot. KoHuent CYMHIB peanisyetbca uyepes
KoHcTaTmBu (55%), kBecTuBm (24%), ekcnpecusn (11%), komicusu (6%),
anpektmen (4%). He BCi BMAWM 3anuTaHb MNepefardTb CYMHIB, a fuwe 3aranbHi
NoNApHI GiBapiaHTHI HeraTMBHI 3anuMTaHHA, Henpami 3anuTaHHsa 3 EC, po3ainosi
NnonspHi 6iBapiaHTHI 3anMTaHHA 3 MOAa/IbHUMW Teramu, asbTepHATUBHI MONSAPHI
6iBapiaHTHI, eX0-3annTaHHs, PUTOPUYHI 3anuUTaHHA y AiaforiyHOMYy MOBEHHI Ta
BHYTPILWWHbOMY MOBJfIEHHI nepcoHaxa, (paseonorizosaHi 3anutaHHA. 50%
LOCIIKEHNX 3annTaHb BifirpaldTb pPoJfib EKCNPEeCcuBiB, OCKINIbKM BOHWU He HeCyTb
MEeBHOro 3anuTy iHpopMauil, a TiIbKN BUPaXKaldTb HEBMEBHEHICTb.

KomyHikaTuBHa noBefiHka EKCIMEPIEHLIEPa cymHiBY 06yMmOB/IOE
KOMYHIKaTUBHI MPUAOMW MOBUSA, AKWUA OOEPEXHWIA 3 BUCMOBMIEHHAMMW, OLIHHO
BiJHOCUTbLCA A0 06’€KTY 06roBOpPeHHs, 6axae 34INCHUTU eMOLiAHWIA BNAWB Ha
agpecaHTa. Cuia CYMHIBIB 3aneXWUTb Bif 3Ha4YeHHA npegMeTy 0GroBOpPeHHA AnA
mMoBUSA. AHani3 Tem 400 hparMeHTiB XyAOXXHbOro AUCKYypCYy i3 36 TBOPIB BUSABMB
10 TeM A1 KOMYHIKaTUBHOT cUTyauil CyMHIiBY - «MIiXOCOOGUCTICHI CTOCYHKU»

(34%), «OcobucTi akocTi» (24%), «Po3scnigyBaHHa» (12%), «3annaHoBaHi nogii»



(9%), «Heb6esneka» (8%), «BnactuBocTi npegmetie» (5%), «3popos’sa» (3%),
«Hopmun noBefiHKK B cycnifnbCTBi, 0C06MBOCTI KynbTypu» (3%), «Hayka» (1%),
«Moroga» (1%). TemMn ANA KOMYHIKaTMBHOI CUTyauil CyMHIBY pO3rnsfaEeMo B
Mexax (permiB-cLeHapiiB, AKi ONUCYOTb MPOTOTUMHI €NeMeHTU AN 3rafaHux
TeM Ta 403BONIAKOTbL Kpaue gocnignt koHuent CYMHIB.

KOMYHIKaTUBHUMM CUTYyaLiAMM CYMHIBY € Ti, W0 BKasywTb Ha NMPUNUNHY
CYMHIBY, cepef akunx KCC1 «HeBneBHEHICTb LWO0A40 MpaBAu Ta MpaBAMBOCTI»
(17%), KCC2 «HeBneBHEHICTb WOAO AYMKM 4M nepekoHaHHa» (24%), KCC3
«HeBnNeBHEHICTb WOAO LIHHOCTI 4M npugatHocTi» (2%), KCC4 «HeBneBHEHICTb
OO0 YEeCHOCTI, HafilHOCTI, 3aKOHHOCTI» (4%), KCC5 «HeBM3HayeHicTb WoAa0
Bnbopy» (10%), KCC6 «CymHiB y co6i» (15%), KCC7 «HeBneBHeHICTb LWWOA0
penyTayii, MOpasbHOCTI, nopagHocTi» (4%), KCC8 «HeBneBHeHICTb LWOA0
MMoBIpHOCTI» (6%), KCC9 «HeBneBHeHICTb WOA0 (akTy, peanbHOCTi, Npupoan
4n iICHyBaHHA yorocb» (18%).

KoHuent CYMHIB cTocyeTbCcss (PakTUYHOT HEBMEBHEHOCTI, L0 BUCTYMAE
rnobanbHOK CcTpaTerield y cTpaTeriyHoOMy MOBEHHI. JIoOKaNbHUMUK CTpaTerisMmm
BUCTYNalTb cTpaterii koonepauii (57%) Ta KoHpoHTauii (43%). Mepwunin BUA
cTpaTerini NoAiNAeTbCA HAa MOBHI cTpaTerii 3a6e3neyeHHs cTabinbHO-rapMOHINHOIO
cnifkyesaHHA (8%) (TaKTWMKU NOWYKY 3roAwW, BUMpaBAaHHA), npeseHTayil
IHpopmauil (29%) (TakTUMKM KOHCcTaTauil, MNpUNyuleHHs, NPOrHo3yBaHHA) Ta
(hopmyBaHHS eMoLiiHOro HacTpoto (20%) (TaKTUKW CTBOPEHHS Hanpyru, iHOYKUii
emnarii, emMouinHOT camoekcnpecii). Apyruid Bupg cTpaTterii NposBnAAeTbCA Y
MOBHUX cTparteriax guckpeautauii (19%) (TakTUKN LOKOPY, KPUTUKW, He[oBipwH,
camoamnckpeauTalii), nopyweHHa cTabiflbHO-rapMOHINHOIo cninkyBaHHsA (18%)
(TAaKTMKM He3rogmn, HacMmilKKW, yXWUeHHs, 3MiHKW Temu) Ta madinynioBaHHs (5%)
(TaKTMKKN MNCUXONOTIYHOIO TUCKY Ta HaB’ sA3yBaHHA CY06’EKTUBHOT AYMKN).

[MepcneKTUBHUM BBaXKaemMo fochnigxeHHA KoHuenty CYMHIB y pi3Hux
BMAAX AMCKYPCY 3 ypaxyBaHHAM TeHAEepPHOI MPUHANEXHOCTI aBTOpiB Ta Pi3HMX

BapiaHTIiB aHINiNCbKOT MOBMW.
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Jopnatok A

KOMMNOHEHTM 3HaYeHHA A4ePHUX HOMIHAHTIB KoHUuenTy CYMHIB
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Bara KOMNOHEHTIB 3HaYeHHSA A4epHUX HOMIHaHTIB CYMHIBY

(pi3HWIA WpUdT : ans iMeHHKKa “doubt”, giecnosa “to doubt”, npukmeTHuKa “‘doubtful”)

feeling / to feel
state

condition

point

matter
inclination
situation
uncertainty

uncertain / not certain

CED LDC MWE

E D
1
0,3
- 1
0,6
11 1

ChD CymapHe

3Ha4eHH

A

11 714
2,3
0,3 2,35
0,6 2,3
0,5

1 2
0,3

1 4,6

[Jopatok b

CepefiHe
3HaYeHHs

0,87/0,5
0,28
0,29
0,28
01
0,25
0,03

0,57

0,6/1 6,6/4,6/7 0,82/0,87/0

/0,6

o7



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

uncertainty about fact

uncertainty about truth

uncertainty about reality

uncertainty that smth. is
right

uncertainty about
possibility, probability

uncertainty about
reliability

uncertainty about
existence

uncertainty about nature
uncertainty of opinion
uncertainty of belief

uncertainty how good
smth is

[MpopoB>keHHA JofaTKy b

110,7

110,7

1

0,6

0,6

2

52/6», 75

11O, 75

1/2

1/0,6

1/0,6
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0,25

0,6/0,25/0,
1

0,12

0,12/0,7

0,12/0,25

0,25

0,25

0,12
0,12/0,07
0,12/0,07

0,12



21.

22.

23.

24.

25.

26.

21.

28.

29.

3L

32.

uncertainty about worth
uncertainty about validity

uncertainty about
legitimacy

uncertainty about honesty

uncertainty about
respectability

uncertainty about
reputation

uncertainty about morality
uncertain about someone

uncertainty about
something

uncertain in outcome
not knowing

not confident

0,25

0,25

0,25

0,5

0,5

[MpopoB>keHHA JofaTKy b

1/1

0,6
0,6
0,25
0,6 : : 0,25
0,25
1
1/1 17/1 1
1 0,5
1
1

0,6
0,6

0,5

1,1
0,5

0,5

0,5

4/6

3,9

236

0,07
0,07

0,06

0,13

0,06

0,06

0,06
0,12

0,5/0,75/0,
12

0,4
0,12

0,12



33.

34,

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45,

46.

47.

to think

to consider
difficulty
methodical device
suspension
reservation
unsettled
unresolved
undecided
skeptical

not clear

not definite
not predictable
ambiguous

unlikely

0,3
0,3

0,75

0,5

0,6

0,4

[MpopoB>keHHA JofaTKy b

0,6

0,66

0,6

0,6

0,75

1

1/0,5 : 0,75

0,5

0,6

0,4

03
0,9
1/0,5

1/0,6

0,5

1
1
1,2
0,8
0,6

0,5 0,5

0,6/0,66

1,8

2,35/7,5

1/0,6

7
7
0,75

1

0,3 3/1,75

0,12
0,12
0,15
01

0,07

0,06

0,22

0,12
0,12
0,09

0,12
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0,07/0,08

0,29/0,18

0,12/ 0,07

0,37/0,2



48.

49.

50.

ol

52.

53.

4.

55.

56.

o7.

58.

59.

60.

61.

likely to get worse

improbable / not probable

lack of belief

lack of trust

lack of conviction
lack of confidence
disbelief

to dishelieve

distrust / mistrust
to distrust

to question
hesitation

to hesitate

wavering

[MpopoB>keHHA JofaTKy b
0,5
1 : : 0,75

0,8

0,8

0,83
0,75 1 1 1

0,75 0,75 , , 0,5
0,5

0,3

0,5
1,75/1
0,8 : 1,6
1
0,8 : 1,6
1/1,3
0,83

0,75 0,5/ 3/3
1

0,75 71 2,8/3,05
0,8 : 2,8
0,5
0,3
1

1
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0,06
0,22/0,12
0,2
0,12
0,2
0,12/0,16
0,1
0,37/0,37

0,35/0,38
0,35
0,06
0,04
0,12

0,12



62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

12.

73.

74.

not good

not genuine
not fit

not successful
low quality
low value
fear

to fear

to suspect
suspicion

suspicious

subject to doubt

causing/ giving rise to
doubt

0,25

0,25

0,25

[MpopoB>keHHA JofaTKy b

0,6

0,16

0,5

0,5

0,25

0,2

0,8

0,83

0,25

0,5

0,5

0,25

0,3

0,3

0,3

0,2
0,25

0,25

0,8/
0,25

1

0,75
0,6
0,16
0,5
0,5
0,75

0,45

0,8

1

0,5/2,6

3,13
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0,09
0,07
0,02
0,06
0,06
0,09
0,05
0,12
0,1

0,12

0,06/0,32

0,25

0,39



75.

76.

7.

experiencing/ feeling
doubt

questionable

lacking a definite opinion,
conviction or
determination

0,75

[MpopoB>keHHA ofaTky b

0,25

0,25

1

0,75

2,75

0,25

1
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0,34

0,03/0,12

0,12



JonaTtok B
Minepcemu Ta ix po3wMpeHHs y Kopnyci gediHiyin doubt, to doubt,
doubtful
Tabn. B

Ne HasBa rinepcemu Ta
PO3LLNPEHb

+ AHD
CED

* LDCE

* MWO

+

1  «HEBMNEBHEHICTb»

+
+
+
+

«HEBMEeBHEHICTb LL0A0 +
npasan, akry,

peasibHoCTI,

npasAMBOCTI, NPMPOAU

4M ICHYBaHHS YOrOCb»

«HEBMEBHEHICTb LL0A0 + + +
MMOBIPHOCTi»

«HEBMEBHEHICTb LL10A0 + +
[YMKMN Y/ NEePeKOHaHHS»

«HEBMEBHEHICTb L0 +
LIHHOCTI Yun
npUOaTHOCTI»

«HEBMEBHEHICTb LLL0J0 + +
4eCHOCTI, HafdiHOCTI,
3aKOHHOCTI»

«HEBMEBHEHICTb LL0A0 + +
penyTauii, MOpanbHOCTI,
MopALHOCTI»

«HEBMEBHEHICTb Y + + +
pesynbrari»

2. «TPYLHOLLI» : +

«HEBUPILLEHNI» + +



[MpopoB>keHHs logaTKy B

«HEBU3HAYEHNN»
«CMipHUIN»
«BaraHHsa»
«BIfCYTHICTb BIpW»
«HeBipa»
«Hefj0Bipa»
«MAMOBIPHICTb»

«BIACYTHICTb
MMOBIPHOCTI LL040 p»

«HasBHICTb MMOBIPHOCTI
oao He pP»

«HW3bKa OLIHKa»

«HU3bKa OLLIHKA IKOCTi»

«HWU3bKa OLIHKa
YCMILIHOCTI»

+
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Jopatok [

JleKckKoceMaHTUYHe nose CyMHiBy

MIT HecTaya
Bipw

MI1 BaraHHs
Ml HeBNEeBHEHOCTI B ml_l ﬂ - MIMIT o6epeXHOCTi

- MMM 3annTaHHS - MMM cTpumaHocTi
- MMl 3anepe4vyeHHA - MMM gechekTu
- MMM AmMoBipHOCTI W_II By MOB/IEHHS

M TpyaHOLL i

- MMM cnopigHeHi
BiguyTTA

MMM HeBUPIiWEHOCTI

Puc. I'l. ICIT cymHiBy
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JopaTtok [
KoHuenTtyanbHi MeTagopu ana koHuenty CYMHIB

OpieHTauiHi metagopu

1 DOUBT IS DOWN / deep skepticism, deep reservation (OCD

CYMHIB € BHN3Y 2008, c. 682, 651)

DOUBT IS UP / *“all her misgivings hadfallen away gently
CYMHIB € 3BEPXY ”(Meyer 2005, p. 117)

DOUBT “In the midst of the vast uncertainty that
EXPERIENCER IS IN surrounded him, he knew that much ™
THE CENTER / (Orringer2010, c. 578)

CYB’EKT CYMHIBY B

LIEHTPI

OHTONOrIYHI MeTadopu

4.

DOUBT IS A “When in doubt, say Shakespeare. And when
CONTAINER / it's sport, say Michael Jordan™ (Smith
CYMHIB € 2006, c. 102)

KOHTEMHEPOM

DOUBT IS AN OBJECT to cast doubt, to throw doubt, to bring up
/ CYMHIB € suspicions (OCD 2008, c. 237, c. I11)
OB’EKTOM

DOUBT IS LIQUID / to befilled with misgivings (OCD 2008, c.
CYMHIB € PIJNHOKO  499)

DOUBT IS A “/ asked, disbelief quickly melting into
SUBSTANCE I fury” (Meyer 2006, c. 253)

CYMHIB €

PEYUOBUHOIO

DOUBT IS A PERSON / “When he lifted the clinging, silky dress
CYMHIB € again he thought her look of uncertainty
NFOANHOKO mirrored his own ” (McEvan 2001, c. 33)

DOUBT IS A PLANT / growing doubt (OCD 2008, c. 237)
CYMHIB €
POCJIMHORO
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MpopoB>keHHA JofaTky [

10. DOUBT IS AN gnawing doubt (OCD 2008, c. 237)
ANIMAL / CYMHIB €
TBAPUHOO

CTpyKTYpHI MeTahopu

11. DOUBT IS A “..doubt was an almostpalpable current in
NATURAL the air between them ” (Feather 2009, c. 256)
PHENOMENON /

CYMHIB € ABULLEM
NnPNPOLAN

12. DOUBT IS A DISEASE “All of her doubtsplagued her” (Bryant
/ CYMHIB € 2011, c. 100)

XBOPOBOHIO

13. DOUBT IS COLOUR / “There were no instructionsfor “gray area”
CYMHIB € or “uncertainty ”, but someone had helpfully
KOJIbOPOM included a last-minute handwritten note

toward the bottom of the table of contents ”
(Weisberger 2003, c. 243)

14. DOUBT IS A BURDEN/ “1fthey could establish a prolonged pattern
CYMHIB € TATAPEM  of criminal assault on prostitutes, it would
ease police doubts over the meager evidence
pointing to Simon's involvement in the
murders of Landy, Wallader, and Harris”

(Walters 1996, c. 335)

15. DOUBT IS A BENEFIT “Your mother, of all people, will
/ CYMHIB € understand. Give her the benefit of the
BUIOLOHO doubt ™’ (Macomber 2018, c. 150)

16. DOUBT IS A FORCE / *“Doubts about his suitability for the title
CYMHIB € CWNJ10HO in-fused Althors mood” (Asaro 2005, c. 21)

O6pasHi meTapopm

17. DOUBT IS LIGHT / “He turned to look at me, flash of
CYMHIB € CBITJIOM  uncertainty in his eyes ”(Tartt 2016, c. 407)



18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.
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DOUBT IS COLD /
CYMHIB €
XO010400M

DOUBT IS A CLOUD /
CYMHIB € XMAPOIO

DOUBT IS THE AIR /

CYMHIB €
MOBITPAM

DOUBT IS
CONFUSION /
CYMHIB €
NAYTAHUHOKO
DOUBT IS A CROWD /
CYMHIB €
HATOBIOM

DOUBT IS A WAVE /
CYMHIB € XBUJIEKO

DOUBT IS HOT
LIQUID / CYMHIB €
rAPAYOKO PTANHORKO

DOUBT IS PETALS OF
AN OVERBLOWN
PLANT / CYMHIB €
MEIFOCTKAMMU
POC/INHW, LLLO
BIALBIIA

DOUBT IS A CAT /
CYMHIB € KOTOM

‘1t seemed almost better at this point to
invite violence than to continue in this
freezing uncertainty ”’ (Feather 2009, c. 308)

Under a cloud of suspicion (OCD 2008, c.
1)

Atmosphere of mistrust, climate of mistrust
(OCD 2008, p. 501)

“Into this baffling uncertainty, Andras and
Klara's child would be born” (Orringer
2010, c. 449)

“‘But soon fresh doubts andfears began to
crowd around me and it was all 1 could do
not to run out of the apartment yelling her
name **(Tartt 2016, c. 33)

“A ripple of doubt runs through me”
(Collins 2013, c. 91)

“She replaced the receiver carefully, doubts
seething in her tired brain ” (Walters 1996,
c. 171)

“all her misgivings had fallen away gently
like the petals of an overblown rose”
(Meyer 2005, c. 117)

“But it became unavoidable, because when
Jackie expressed doubts about him, | had to
nurture those doubts as if they were tiny,
sickly kittens, until eventually they became
sturdy, healthy grievances, with their own
cat doors, which allowed them to wander in
and out of our conversation at will”



27.

28.

29.

3L

32.

DOUBT IS AN EEL-
STREAMER / CYMHIB
€ BYIT'POM

DOUBT IS A WORM /

CYMHIB €
UEPB’AKOM
DOUBT IS A MIRROR
/ CYMHIB €
O3EPKAJIOM
DOUBT IS AN

OPPONENT / CYMHIB
€ MPOTUBHMNKOM

DOUBT IS FOOD /
CYMHIB € DKEKO

DOUBT IS A SEED /
CYMHIB € SEPHOM

247

(Hornby 1995, c. 16)

Other moods stirred below the surface like
eel-streamers in a lake. Tension,
uncertainty, sadness (Asaro 2005, c. 4).

the worm ofdoubt (TFD)

“What excited her about her achievement
was its design, the pure geometry and the
defining uncertainty which reflected, she
thought, a modern sensibility” (McEvan
2001, c. 67)

‘Adrift in an air of charged significance,
doubt struck me: was it a real memory, had
he really spoken those words to me, or was |
dreaming? ”’ (Tartt 2016, c. 59)

“Otherwise | will carry that waft of
uncertaintyforever” (Flynn 2012, c. 386)

‘1 thought it would be next to impossible—
that you would be so sure of the truth that |
would have to lie through my teethfor hours
to even plant the seed of doubt in your
head” (Meyer 2006, c. 256)
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JonaTtok E

KoHuenTyasibHi MeToHIMIT 4na KoHuenty CYMHIB

EKcnpecuBHiI peakuii

1

INTENT AND FIXED LOOK
STANDS FOR DOUBT /
NNNbHNIA TA
®IKCOBAHWIA  Mornaa
O3HAUAE CYMHIB

BULGING EYES STAND
FOR DOUBT / BUPAYEHI
o4l OBHAYAKOTb CYMHIB

NARROWING OF EYES
STANDS FOR DOUBT /
3BY>XEHH4A OUYEWN
O3HAUAE CYMHIB

EYE BLINK STANDS FOR

DOUBT / KAIMAHHA
OUNMA O3HAYAE
CYMHIB

EYEBROW  MOVEMENTS
STAND FOR DOUBT / PYXWU
BEPIB O3HAUAE CYMHIB

LIP MOVEMENTS STAND
FOR DOUBT / PYXWU T'YB
O3HAYAE CYMHIB

MOUTH OPEN  STANDS
FOR DOUBT / PO3KPUTTH
POTY OSHAYAE CYMHIB

MOCKERY STANDS FOR
DOUBT / HACMILUKA
O3HAYAE CYMHIB

| stared at him with suspicion (Meyer
2005, c. 164).

-Me... me... on the—O | cant... Her
eyes bulged (Selby 2000, c.19)

Mike's eyes narrowed in suspicion
(Meyer 2006, c. 100)

He blinked his eyes and combed his

wild  hair with  his fingers.
"Rosenberg? Murdered?" he
mumbled, glaring at the screen

(Grisham 1999, c. 24).

He raised one eyebrow in disbelief
(Meyer 2006, c. 134).

His lips were twitching a bit, too.
There was something he wanted to
say to me and he didn't quite know
how to begin (Meyer 2006, c. 278)
Richards, who thought he had passed
the point of all shock, found his
mouth hanging open in utter, dazed
incredulity (King 1999, c. 148)

No, ” he said; then, matter-offactly:
“I'm married. ” “1 saw her, ” she said
with a kind of smirking doubtfulness
that made Richards want to smash her
(King 1999, c. 104)
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[MpopoB>keHHs lofaTKy E

FACIAL EXPRESSION
CHANGE STANDS FOR
DOUBT / 3MIHA BWPA3Y
OobINY44 O3HAYAE
CYMHIB

disionorivHi peakuir

10.

11.

12.

13.

14.

15.

DECREASE IN HEART
RATE STANDS FOR DOUBT
/ SMEHLUEHHA
CEPUEBUTTA  O3HAYAE
CYMHIB

INABILITY TO ACT
STANDS FOR DOUBT /
HECIPOMOXXHICTb

OIATUN OSHAYAE CYMHIB

SHOULDER SHRUG
STANDS FOR DOUBT /
SHN3YBAHHA TIJIEHNMA
O3HAYAE CYMHIB

HEAD SHAKING STANDS
FOR DOUBT /
NMOXNTYBAHHA
FOJ1I0BOKO
CYMHIB

O3HAYAE

BODY TILTING STANDS
FOR DOUBT /
NMOXNTYBAHHHA TIJIOM
O3HAYAE CYMHIB

CLUTCHING THINGS
STANDS FOR DOUBT /
CTUCKAHHA TMPEAMETIB
Yy PYKAX O3HAYAE
CYMHIB

Seeing he meant it, the almost comic
mask of hate and defiance below the
dark sunburst of the kid's afro broke
into a hurt, agonized grimace of
disbelief (King 1999, c. 48)

“Can you take Mags?" he asks me.
"Yes," | say stoutly, although my
heart sinks. It% true that Mags cant
weigh more than about seventy
pounds, but I'm not very big myself
Still, I'm sure I've carried heavier
loads (Collins 2008, c. 45)

It seemed almost better at this point to
invite violence than to continue in this
freezing uncertainty (Feather 2009, c.
308)

"It must be very old," | guessed. He
shrugged.  "Early sixteen-thirties,
more or less" (Meyer 2005, c. 172)

I shook my head in disbelief (Meyer
2006, c. 64)

‘“Look at it this way, Bella. You're
very lucky I was the one tofind you.
‘Am 1? ” | mouthed, faltering another
step back (Meyer 2005, c. 50)

Sara Goldfarb fell against the back of
the viewing chair, one hand clutching
desperately at the phone, the other
the top of her dress (Selby 2000, c.
19)
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[MpopoB>keHHs lofaTKy E

lMoBefiHKOBI peakuii

16.

17.

18.

19.

PAUSE STANDS FOR
DOUBT / NAY3A O3HAYAE
CYMHIB

UNINTELLIGIBLE SPEECH
STANDS FOR DOUBT /
HEPOSBIPJ/IMBE

MOBJIEHHA O3HAYAE
CYMHIB
WHISPER STANDS FOR

DOUBT / LLEMIT O3HAYAE
CYMHIB

STAMMERING STANDS
FOR DOUBT / BATUUHAHHHA
O3HAYAE CYMHIB

“Some. My friend Embry has a dirt
bike. We work on it together
sometimes. Why?” “Well...” | pursed
my lips as | considered. | wasn't sure
if he could keep his mouth shut, but I
didn't have many other options.
(Meyer 2006, c. 66)

‘1 give a grunt of disbelief” (Meyer
2006, c. 48)

She frowned and looked back and
forth between Edward and me, this
time very deliberately. "Is it this
boy?" she whispered (Meyer 2005, c.
242)

“Who... who are you?” stammered
Arthur (Feather 2009, c.43)
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a1eWIIS?
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gnop g
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RSB

analeg g

4

awnsse

Jeadde T

to think, to believe, to have an opinion

to conclude, to understand

smth. will happen

smth. is true, right
smth. is accurate

smth. might not be true or genuine

certain

not completely certain
feel uncertain

not exactly

have proof

without proof

be serious

for granted



19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26

217.

28.

29.

30.

presume
reckon
see

seem
speculate
suppose

suspect

.take

think

trust

understand

wonder

Mpopos>keHHs Tabn. €1

+

+
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anusod YT

SNOIAQO €T

INENT 4

T
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6
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8

JU3PIAS
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9

1094403
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%

1U3PIJU0I
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1ea|d

C

ulelaad

juatedde T

easy to see or understand
difficult to understand
smth. is true, right

smth. is accurate

smth. will happen

sure, certain

smth. is likely

feel doubt, not certain

not having a chance to
happen

smth. is not true/ right

gIMHHL8NOWAU  XHHUINRLOIUS  gHaueHE eelfbD  NHHIARD

based on facts

cCyI

generally known



22.

23.

24,

25.

unconvinced
unlikely
unsure

well-known

MpopoB>KeHHs Tabn. €2
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agAew ‘91

Anpssjiuew ‘gT

VT

40 pupf

Algennsur g1

Algeyonjaur g1

Algengnpur 1T

Anuspine ot

Alsnugsp 6

8

Algealasuod

L

Aldes)d

9

Ajureniad

S

Alpaansse

%

Algenbue

€

Anuaiedde

4

Alrenioe

Alpabajre T

smth. is true

smth. is a fact

according to what is said, heard or seen
according to the way smth. appears
certain, sure

smth. is likely

not certain

easy to see or understand

smth. is believed

not to be avoided

not exactly

with proof

without proof

-

arnngiondu  XHHHINBLOWS <iHsbeHE | elbp HHHINGD



18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

perhaps
possibly
probably
really
reportedly
roughly
seemingly
sort of
supposedly
surely
truly
unarguably
unavoidably
undeniably

undoubtedly

MpopoB>keHHs Tabn. €3

+
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

assumption
assertion
belief
chance
claim
contention
conviction
doubt

fact

feeling
hypothesis
idea
implication
impression
knowledge
notion
opinion
possibility
presumption

suggestion

CeMHMI cKaf 3HauYeHb enicTeMiYHHX IMEHHUKIB

belief, opinion

+

understanding

statement

smth. b tne a right

+

smth. will happen

+

sure

smth. might exist or

happen

not sure
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Tabn. €4

* without proof
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JopaTtok XK

Penpe3eHTauis koHuenty CYMHIB y MA

mKOHCTatueun

mKomicneu

» KBecTtnsu
OunpeKktnsn

mEKcnpecusun

Puc. 4.1 PenpeseHTauis koHuenty CYMHIB y MA



JoaaTtok 3

Buamn 3anutaHb gna sepb6anizauyii EK CYMHIB

Puc. 4.2 Bugu 3anuTaHb ans sepbanizauit EK CYMHIB
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JopaTtok K

TeMn oNa KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLLil CYMHIBY

= Mi>KOCOBUCTICHI CTOCYHKU
PoscnigyBaHHsA

m30pOB'A

m BnacTnBocCTi NpegmerTis

m[loroga

m OcobucTi AKocTi

i He6e3neka
= HopMU NOBefiHKM B CYCMiNbCTBI, 0COGANBOCTI KyNbTypU
m Hayka

m 3annaHoBaHi nogii

Puc. 4.3 TeMy KOMYHIKQTUBHUX CUTYaUild CYMHiBY



KoMmyHikaTuBHI cuTyalii CyMHIiBY

KCC9 HeBneBHeHICTb WOA0 (aKTy, peanbHOCTI,
NPUPOAN UM ICHYBaHHS

KCC8 HeBMneBHeHiCTb W00 AMOBIPHOCTI

KCC7 HeBneBHeHicTb WOA0 penyTauii, MOpasibHOCTI,
nopsLHOCTI

KCC6 CyMmHiBY cob6i

KCC5 HeBun3HaueHicTb Woa0 BU6opy

KCC4 HeBneBHEHICTb LLOAO YECHOCTI, HaAiHOCTI,
3aKOHHOCTI

KCC3 HeBneBHEHICTb WOAO0 LiHHOCTI Y/ NPUAATHOCTI

KCC2 HeBneBHEHICTb LWOAO0 AYMKMW YN NepeKOHaHHS

KCC1 HeBneBHeHicTb LWOA0 NpaBav Ta NpaBanBOCTI

Puc. 4.4 KOMyHiKaTUBHI cUTYyaLii CyMHIBY
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JopaTtok J1
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